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AL Sr.Lic. D.JUAN DE RADA, 

actual Prebendado dela Santa Iglefa 
de Valladolid, y Juez de Capel! anías, 
Teftamentos, y Obras pias, Vifita- 
dor, que fue, del Obifpado de Cara- 
cas, y de efte de Mechoacan, Gover- 
nador, Vicario General, y Provifor;. 
Secretario, y Familiar agradecido del 
Jlmo.y muy Venerable Señor D.Juan 
Jofeph de Efcalona, y Calatayud; y 

por fin, Albacea, y Teftamentario 
de dicho 5r. 1Imo. 


O fiempre, con plumas blancas, 
corta los aires la fama, antes 
creo las mas veces lurca con 

E Y alas negras la Esfera, Entien= 
q ¿que en mas eftimala fama volar con alas: 
Ajo a , que eltender lus plumas blancas, 
á fin de comunicar noticias. 

- Famaque migrantes fuccinta pa voribus alis, 


De lo dicho, Le origina, que todo lo que 


publica la'fama, como viene de obfcuras 
plumas CUDICrto, trae con las lombras 
engaños. dsp Y add Mi- 


ora lib.122 Mifaque cum veris palsimcommenta vagantur 
e Millia Romorum,.confufíaque verba volutant. 


Lo referido 4 la letra no poco mortifica= 
do experimente en mi proprio. 

Voló ligera la Fama veltida con alas 
negras á efte retiro de Charo, haciendole 
toda lenguas, voces tada, y toda bocas. 


Encid.lib. 4: Tot lingue, totidem era Jenar. 


Para referir, contar, y publicar el (inga- 
lar prodigio acaecido en la Ciudad de Va- 
lladolid, lá tarde del dia doce de Mayo de 
mil fetecientos quarenta, y quatro, en que 
fue la invencion de las entrañas, y fangre 
del Venerable Señor Hmo. Dr. D. Juan Jo- 
feph de Efcalona, y Calatayud. Pero co- 
mo fue la fama la que comunico la feliz 
invencion, con lu noticia llegó, como acofe 
tumbra, de noche a elta Villa de Charo, 

Bncid.lib.g Notte volat Cali media terreque per umbram, 
Llegó con fus alas negras, llegó entre obí= 
curas lombras, yá añadiendo, yáquitando, 

eta y Hinarrata fevant alió, menfuraque f:Cts 

Ta Crefcir, 6: auditis aliguid noves adijci! Author. 
Toda jubilos fue para mi la noticia aun- 
| E e 


3. Reg. caps 6. 
num, 14, 


Ecclef. cap. 3. 
AUA.4. 


Exod, c.3.1.3. 


Exod. cap.3. 
num. $. 


Job cap.4.0.16, 


Excd.c.3.n.5. 


, que con.la mezcla amarga de ignorar, por 


la variedad lo cierto. Daba, como David 
amante, faltos de placer: David feltavit to- 
tis Viribus. Sin reparar pudiefle aver quien 
como Michol me murmuralle los extre- 
mos. Decia, fi huvo para mi tiempo en que 
llore afligido la muerte de mi amado Pa- 
dre el llmo. Efcalona, ya ha llegado el 
calo que falte de alegria: Tempus ¡langendi, 
eS tempus faltarda, ] | | 
Con la confufa noticia, ya me deter- 
minaba 2 tomar los talares de Mercurio, 
y volar en alas del defeo, qual otro Ganime- 
des, 4 Valladolid, diciendo lo que Moy- 
les en Oreb: Vadam, e videbo vifionem hanc 
magnam. Iré, y vere elte prodigio. Como 
por tiempo de fiete años menos diez dias, 
le conferban las Entrañas, y Sangre, como 


Pirauítas, Amiantos, y Salamandras, en 


medio de las confumidoras llamas de la 
Pyra del Sepulchro, hecho 4 reducir ¿ ce- 
nizas los duros porfidos: Quare mom combr- 
ratur rubus? 

Efto me decia, pero al meímo tiem- 
po ola mi alma una dulce, y delicada voz: 
Vocem quaf: aure lemis audivi. Que parecia, 
me decia, lo que 4 Moyfes al verla Vi- 
lion; Ne appropies búc ; folve calceamentum de 

q2 Pe: 


Corn, in hoc c. 
3. Exod. 


pedibus tuis, Quieres ver el prodigio, quie- 
res reconocer la marabilla de que no fe 
convierta en cenizas 4 fuerza de las lamas 
efla Sangre, O Zarza? Pues entiende, que 
para acercarte: 2 examinar el portento, te 
has de deícalzar de todo lo que es affecto: 
pla efe calceamenta: id efi pafsiones, y 
c¿hones. Pues fi ha de fer, efto A 
ee ver el Prodigio: defcalzarme del a 
fecto, y pañion al Ilmo, Venerable Efca- 
lona, ful pendo el verlo, corto al de feo las 
alas, y privome del gutto, a fia de no del- 
AS del affecto, que en vida, y muer- 
te le profe(le. 
Y en elto, que parece a la humana 
vifta poco amor, es evidente prueba de 
mi mayor fineza. Vayan todos los de Va- 


de Hadolid, y vean como no ha roido la lt- 


1. Ad Corin. 
£2p. 14» D+22, 


ma del Hempo con fus voraces dientes 
aquellas Entrañas: que eltos que van 2 ver- 
lo, es porque algun tiempo fueron incre- 
dolos Tliromafes, de quien era el Venera- 
die Efcalona, por lo qual necelíita fu in- 

redulidad he que toquen, y vean la refu- 
ditada Sangre; para eltos incredulos le hi- 
cieron q lignos, y patentes prodigios, d 
fa de reducirlos : ltaque limgue 19 fogrum 


Junt, non 1 Jíaelibas, Jed infidelibas. 
ACuer- 


Acuerdome aver leido de S. Luis Rey 
de Francia la mayor prueba de lu fe, fun- 
dada elta en no querer ver un prodigio: y 
fue el calo, que en fus dias acaecio, que 
un devoto Sacerdote fiempre que ce lebra- 
ba el incruento Sacrificio de la Mia, lo- 
oraba lu devocion, que fueflen millares 
de Corbs los Angelicos Efpiritas, corrien- 
do eltos los candidos velos de los acci- 
dentes, para queafli el Oferénte, como los 
-circunftantes, vieflen un haRholo agracia- 
+ do Niño enlas Venerables manos del Mi- 
nitro, Refirieronle al Rey el prodigio, lu- 
| plicandole las Miniftros lografle ver la ma- 
rabilla. 'A que refpondio, tan Catholico, 
- como Chriltiano: Audad vofotros, y vilo, 
que quiza no creeis lo que yo con fue /Jo. 
Af créo, refpondi con animo regio 
a los que me AG fuelle 4 Valladolida 
ver el prodigio, y Sangre Incorrupta del 
Venerable Elcalona. Vayan, y veanlo los 
que quiza han dubitado. de la virtud del 
Venerable Principe, que yo no neceílito 
de micar la marabilla para creer firme- 
mente quien fue, no he menelter ver quan- 
do tengo la certidumbre de la virtud del 
. Venerable Principe, e 
Dice MES que temia la Magda- 
| lena 


Otig.h omil, de 
Magdal, 


lena fe le resfriafle el amor 4 Chrifto; y 
affi folicitaba la viíta para confervarlo: 
Metuebat ne amor Magifiri fut, in pectore fuo re» 
frigefceret, fi Corpus e, us non inveniret, quo vife 
recalefcerer, Buícaba el remedio dela vifta 
para no enfriarle: Quo vifo recalefceret, Pe- 
ro el amor perico, no depende de 
ver para amar, antes bien quando la au- 
fencia, y diftancia le impiden la vifta, en- 
tonces le reconcentra, y arde mas, Los ojos 
lon las ventanas del corazon por donde fe 
relpira, y de aqui viene, que el corazon 
en la prelencia en que tiene abiertos los 


ojos, por ellos evapora, y exhala los af 


fectos. Pero en la aufencia en que los tie- 
ne tapados por la diftancia, que le fuce- 
de? Afli como la valija fobre el fuego, 
que tapada no tiene por donde refpirar, 
concibe mayor calor, y la reconcentra to- 
do en si, y tal vez revienta; affi el cora- 
zon aulente faltandole la refpiracien de 
la vifta, y no teniendo por donde dar Ía- 
lida al incendio, recoge dentro de si toda 
la fuerza, é impetu del amor, el qual cre- 
ce naturalmente, y [e enciende, y adelga- 
za de fuerte, que no caviendo en el mel- 
mo corazon rebienta en mayores, y mas 
extraordinarios eftectos. 

¡ Por 


E Por lo dicho, no quife darle d mi 
al elte alivio, no quife que mis ojos 
lograran el ver, porque.no refpirara por 
ellos el corazon, y le evaporaran, y ex- 
halaran los affcétos que he tenidoal limo, 
Principe, para que no laliendo de si toda 
la fuerza, é impetu del amor, creciefle, y 
le encendiefle naturalmente mas en el re- 
tiro, y aufencia de lo amado. Ñ 
Efte amor reconcentrado, fi por Ax 

me impidió los paflos para no ir aver, me 
avivó para expreflar algo de lo mucho 
que encerraba mi pecho. Pude irme á los 
“pies, Empero, no pude irme 4 las manos. 
Tomé la pluma, y fegun las varias noti- 
cias de la fama, efcribi un Papel, hijo le- 
xitimo de mi agradecimiento, expreflé en 
él todo el hecho: ay prodigio, en cuya 
obra mas trabaje en lo que omiti, que en 
lo que exprefle, y lin variar objeto, le lo 


la remitl á V.S. porque á quien otro avia 


de ir un Papel intitulado, Voces de San- 
gre, lino 4 un D. Juan de Rada, que por 
Juan, es todo voz; Ego vox Ei 
Voces fueron las q di, articuladas por 
el cañon dela pluma, que tambien las plu- 
mas gritan, quizá por tener forma delen= 
guas, Y quiza por efto oyó. Ezequiel, de 
d= 


Ezcch. c.3.0 1. 


Eneid. lib.2: 


daban voces las alas, y. plumas de aque- 
llos Sabios, y amorolos Efpiritos: Pocem 
alarum animalium percucientium alter ad alterum. 
Afhi fon, y fueron las voces que remiti 4 
V. S. voces de plumas, voces de un aman- 
te al Venerable Señor Elcalona. Remiti- 
las 2 V.S. porque fé, aprecia mis borrones. 


Pollio amat moffram quamvis fat ruflica Mufam. 


Logro (fería por fer obra en obfequio del 
Ilmo. Venerable Señor Efcalona) la efti- 
macion deV.S. pero. como es fu Tribunal 
tan. reéto, en que jamas, Íin Aj el amor 


¿Je haya vilto vendado en V. $. reconoció 


Ovid. lib. 12. 
metan, 


que las elcritas voces en algo fe defcui- 
daban (aunque no fubftantial ) de lo 
acaecido. Cr eyendo. lin duda, quel a fama 
del prodigio avia venido 4 mi retiro 
con alas negras, penfion de las noticias no 


| ordinarias. 


Crefcit, > auditis aliquid novas :adjicit Autor. 


Y afhi conociendo la difcrecion de V.S. lo 
expreflado, fe porto conmigo tan cortés, 


como benigno; tan Alícteto como poly- 


tico; remitiendome. el Teltimonio avten- 


tico de todo lo acaecido en la Invencion 


de las Entrabas, y Sangre, para que en 
viíta 


vifta de él, conformafle la narracion con 


“el cafo. Lo qual agradeci, para quela cri- 


Math.c. 5.0.2. 


Pal. 80. ver. 6- 


Job c. 19.n.23» 


tica que oy reyna en algunos preciados 
Letrados, vean que no deldice un apice, 


-O jota de lo acaecido: Feta unam, aut unas 


apex mon preterivit 4 Lege. Paralo qual lleva- 
ré por norte el Teltimonio, que dió, co- 
mo Notario, D. Jofeph de Texada: Tejii- 
moniúm in Fofeph pofuit ¿llad. El qual ira al 
fin de la narración, para qué por élle re- 
conozca la propiedad, y verdad con que 
refiero el prodigio, ciñendome á la letra, 
para que los Zoylos, Momos, y Ariltar- 
cos, no le arrojen 4 cenfurar, ézc. 
Expreílame V.S, con la remiflion del 
Teltimonio ln acertado diétamen, de que 
no confuma la polilla del tiempo la noti- 
cia del prodigio, fino que para perpetua 
memoria de la incorruptibilidad, que to- 
dos admiraron, delas Entrañas del Vene- 
rable Principe, fuefle la narracion á los 
moldes, en donde la tinta firve de balía- 
mo centra el olvido. Bien conocia efte 
modo de perpetuar Job fus hechos, quan- 
do para darles permanencia pedia que le 
imprimiellen: Scribantur fermones met: exaren- 
tur in'libro filo ferreo, celte feulpantur sm ferlice. 


Buen remedio para que no le ahoguenen 


el 


fal.C..! So Mo. pd 


el mar muerto los prodigios, st, que nave- 
guen con prolperidad lobre las tablas de 
la prenía en el mar negro de la Imprenta. 

Y aviendo de imprimitfe elte Papel, 
y afli navegar por el proceloflo mar de 
opueftas olas para llegar á falvamento, y 
protegerte entas borrafcas ( que no ay que 
fiar delos loplos) ha defer V. S, el Sant- 
Elmo, 0 Palinuro con que furque elte Pa= 
pel : Múitit in mare, «5 im vafis papyri fuper 
aguas. Para que aunque [e conjure toda la 
embidia de Juno, y llame en fu favor q 
Eolo. con fus treinta, y dos vientos, Hegue 


a falvamento como Nave elte Papel. 


Af ha de fer, Señor, que alli debe 
fer, puefto. que pone en mi voluntad V.S, 
el Mecenas, porque, quien con mas razon, 


y julticia, es acreedor 4:que [e le dedique, 


que V. S? Quien ha fido, de los familiares 
mas fino, mas amartelado por lu Venera= 
ble Amo, que V. S: Quien ha colteado con 
magnanimidad los galtos, que fe han ofre- 


cido en efta, y en otras ocaliones como 


V. $? Quien ha dado mas paílos 4 fin de 
que le promueva el religiolo refpeéto al 
V. limo. Efcalona, que V.S: Y ahora por 
fin, quien me hainftado 4 An de que le im- 
prima la Relacion de la Sangre incorrup- 

ta 


Lorin. in AGae 
Cdpo lo 


AG. cap, 1.nT, 


salvian. Epifto, 


ad Solonis 


Num. 30 


tá, lino V. S? Pues qué razon avia para que 
fueraotro, que no fuera el Lic. D, Juan de 
Rada el Mecenas de la obra? 

A Celar dedicó Virgilio fu Eneida, 
y 4 Mecenas el réfto de fusobras, porque 
eltos fueron los que en bronces mandaron 
poner en el Capitolio los'Efcritos de Ma- 
ron, imprenta de aquellos figlos. "Theo- 
philo fue un infigne Varon del primer [1- 
glo de la Iglefia, dice Lorino : Cognomem 
hoc fusfJe hominis ob imfignem pietatem clari, Elto 
Iignifica el nombre de Theophilo: Thco- 
phile Dei 4micom, aut Deo carum, feu piuminter- 


_preratar, Y 4 efíte piadolo Amigo eligió S, 


Lucas para Mecenas de los Apoftolicos 
hechos, 4 elte dedico fus obras: Primuns 
quidem fermonem feci de omnibus, 0 Theopbile. 
De efte hecho de San Lucas para ele- 
vir Mecenas de lus obras le vale Salviano, 
Ut beati Evangel fe, facratifiimum fequeretur 
exemplum . Eligió San Lucas a Theophilo, 


-_dedicóle la obra, y elta fue la delos Apof- 


tolicos hechos, como vilto queda, dimme- 
diatamenteála Dedicatoria pone eltas pa- 
labrás: Quibus, e prebuit fe ipjum vivum pofk 
pajsionem fuam. Dedicóle a Theophilo una 
obra en que manifeltaba delpues de muer- 
to Chriíto, a Chrilto vivo: Veviem pofl pafsio- 

II nen 


mem [uam Ponia San Lucas, cumo digo, en 
lu elcrito vivo á uno que avia muerto: y 
dedicó aquella obra al piadofo, y amante 
Teophilo. Efto mefmo hago oy en efte 
Papel, en queen parte refierelos Apoftoli- 
cos hechos del lluftrifimo Venerable Ef- 
calona. Pondrélo vivo en fu Sangre, y En- 
trañas defpues de cafi fiete años muerto: 
Viuvam pof? pafsionem fuam. Y af elijo a V. 
S. por piadofo, por amigo, y por' noble; 
.comolo fue Theophilo para Mecenas, di- 
ciendo lo que Salviano: Ut beati Evangelifie 
Jacratifimum fequeretur exemplam. 

Como, pues, fegan lo que todos han 
vifto, podia yo deliberar 4 elegir 4 otro 
Mecenas, que no fuera V. S, quien tan- 
to ha folicitado el que fe declare por in- 
corrupta, y viva la Sangre de lu Venera- 
ble Amo: Vivam pofi pafsionem. Tiróle, co- 
mo dicen, la Sangreá V.S. operando una 
accion tau generofa, y religiofa, obra po= 
. cas veces viíta, como lo teltifica el Efpa- 
nol adagio: A muertos, y d idos, no ay 4mi- 
gos . V..S. lo ha falcificado, monftrando 
, con evidencia que ni ha muerto en fu af- 
. feéto, ni le ha ido, ni aufentado del cora- 
zon de V. S. fu Venerable Amo. 

El Sepulchro es el Rio del Lethéo, en 

> (078 e: don- 


o Nati, donde todos beben el olvido delos muer- 
ESE tos. Pocos, y (ingulares lon los que toman 
un valo de las aguas orchomenas de Boe- 
- cia para immortalizar la memoria de los 
muertos. Eltas aguas memorioías ha bebi- 
do V.S. tantas, que lo juzgo hydropico, 
legun lo atiendo, recordado de lu Venera- 
ble Amo. Elta memoria hace fea V. S. el 
Phenix, que no muere en la Pyra del Se- 
pulchro, fino que alli renace á laimmor- 
talidad: In midalo meo moriar; ¿ó ficut Phenix 
Jobc.29.n.18.  multiplicabo dies. Tedos finan en el Sepul- 
chro, folo el Phenix, 0 quien es como V. 
S. Phenix, renace del Sepulchro. ... 
Mucho ponderan los Mitologos, que 
hafta oy, defde la guerra de Troya, llore 
la Aurora por lagrymas quajadas orientar 

» les perlas por fu difunto hijo Memnon. 
si DO Nunc quogue dat lachrymas, Ó tota rorat in Orbe. 
De Tetis pondera Alciato la continua me- 

moria de lu'amado Aquiles. 


Emb, 1352 Obtegitur femper Viridi lapis bic Amarantho. 
Quod uunquam Herois, fit morituras honos 


De Venus creyeron, que aun oy le desha- 

PanftoSabe» Seenlagrymas por fu muy querido Adonis, 
lib.1.Epigr. > Sicabat Veneris lachrymas plorantis Adonino. 
e 0 O PS AS 


Eneid. lib, 4, 


P(1.87.ver[.6. 


Verl.so 


- JgemPfal,y.3. 


Fabulas fon las dichas, que produjo en fu 
ameno fertil fuelo el Pais de la Arcadia: 
pues la experiencia enfeña, que no paflan 
del Sepulchro las memorias delos muertos. 

Ath le lo advertia,difcreta,á Dido fu pru- 
dente hermana Anna, diciendole: 


14 Cinerem, aut Manes creais curare Sepultos? 


Parece que leido avia al experimentado 
Rey, y Propheta David, quando dixo que 
lo avian lepultado: Pofusrant me in lacu in- 
feriori:en tenebrofis, ¿5 umbra mortis. Y lo mel- 
mo fue coníideraríe fepultado, que decir: 
Sicut vulnerati dormientes in Sepuúlchris: Quorum 
mon eft memor amplius. Lo mefmo es morir, 
dice David, que olvidare hafta los mas 
immediatos: Longe feci/fi motos meos 2 me. 
El fundamento folido, y <laro de elte 
comun ullo, € ingrata Philofophia, es por 
que fiempre los humanos relpectos fon los 


que muerenenla voluntad para lasexprel- 


fiones en los vivos, y para los beneficios 
que le hacen a los muertos, no ay eltos 
relpectos:acaban con los muertos los vivos. 
Mientras vivió el Rey Herodes todos fue- 
ron oblequios a aquella Mageftad, halta 
los Sacerdotes le adulaban con cavalilti- 
cas expoliciones de la Elcriptura, para ob- 

tc- 


e 


Matt. C. 2.1.19» 


tener el Cetro de Judá. Fino efta cofona- 
da cabeza, y con fu muerte, dice el Sagra- 
do texto, que acabaron, y murieron todos 
los familiares de Herodes : Deffanifo Hero» 
de» DeffunEti' funt qui querebant animam pueri. 
Puesíi el que murió fue folo Herodes: 


Deffuniio Herode, cemo fe dice que murie- 


ron todos: Deffuméfi funt > Porque con la 
muerte del Rey murieron todos los rel- 
pectos de los familiares. Fino Herodes, y 
no quedo quien mirafle por los fuyos, y 
alli le cuentan todos muertos, por ler la 
moda rigoroía acabar los vivos con los 
muertos, 

En algunas Naciones de las Indias 
Orientales esuflo, que quando mueren los 
Reyes lepulten a los ifamiliares con los 
Monarchas Difuntos. Efto lo hace, no el 
amor, síla violencia del cuchillo, hacien- 
do la fuerza que acompañen en el Sepul- 
chro a fus Amos, como que conocen que 
lolo alli acompañarán los criados 4 fus 
Amos muertos. Empero, aqui en eftas In- 
dias Occidentales, no fe matan los fami- 
liares por lus Amos, pero fe mueren tam- 
bien quando ellos finan. Mueren con ellos 


fin morirfe por ellos, Viven para ellos, y 


viven como liempre, para si. Y es que no 
fon 


Eccl. cap. 3: 
DUM: y. 


lon familiares de fé, en que manifieltan 
ingratos, que para los muertos no ay vi- 
vos. Mueren los vivos con los muertos, 
fin mas achaque, que porque ellos mu- 
rieron. A 
Gran delvario de cabeza fuera [ me- 
recia fer declarado por Orate ] quien nom- 
brafle por lu Albacea ad un muerto. Pues 
efto hacen los que le tienen por Senecas, 
y Catones. En lu muerte confian de los 
que tienen por vivos las mandas, fabien- 


do por experiencia, que lo mifmo ha de 
Jer efpirar, que morir con el muerto el 


Albacea erigiendoá la memoria del muer- 


_to en lu pecho un Sepulchro, 


Que acertado [como lo fue en todo] 
eltuvo al fin de lus dias, quando los mas 
yerran, el Venerable Señor Efcalona. Sa- 
bia, y conocia con experimental ciencia, 
que con los muertos finaban los vivos: y 
que hizo efta gran teíta?z Que: Bufcar un 
vivo, folicitar un Phenix, que no muriera 
con él. Y quien fué elte para alabarlo? 
Quis efi bic, > laudabimus eun. Quien» El 
Señor Lic. D. Juan de Rada. 

- Conocia el Ilmo. Venerable Efcalo- 
na a V.S. teniaexperimental conocimien= 
to de lu amor (como que varias veces me 

Es dixo: 


Cant.cap.3n.1» 


Ambr. lib, 'de 
Inft.Virg.apud 


Salm. c.7. tom. 


1. pag. 48. 


Salm, tom. 10. ' 


Tact.41.p-446. 


a 4 


dixo: Es muy leal efle Dow Fuam de Rada) Sa- 
bia que no avia de morir la fineza, y amor 
de V.S. y af elige para Albacea lu Per- 
lona, porque es V.S. de aquellos familia- 
res, que aunque le mueren por fus Amos, 

no [e mueren quando eftos finan. 

Y azia Chrilto en el fin en la eltrecha 
camilla de la Cruz: In leéfulo meo, delde la 
qual difpufo fu teltamento, dice San Am- 
brolio; Teffatur de Cruce Dominus Fefus, $ 


| pauli/per. publicam differt falutem, nec Matrens 


in horam relinguat, Subfcribit Foannes in tefa- 


mento Chrifti, En elte teltamento feñala 4 


Juan Chrifto por Albacea: Magnas igitar ef? 
Foannes:. nam erat Difcipulus, quem diligebat Fe- 
Jus: ac proinde amplifsimum, pretiofifsimum lega- 


tum habuit, commendate Matris. 


Pues que razon ay para que fea Juan 


_ el. Albacea de Chrilto? No.tiene doce fa- 
miliares, fetenta, y dos Difcipulos: Es cier- 


to. Pues porqué entre tantos familiares es 
Juan el eleéto para. Albacea: Joannes am- 


plifsimum legatum babuit? Porque entre todos 


“Joan, cop. 21. 


num. 4.%X 5. 


A A A e AA o —— 


folo Juan 'avia de, conocer ¿ lu Amo, y 
Mateítro depues. de muerto: Non tamen cog- 
noverunt ed ad dela e. Dixit e 


dilicebat Jefus fequentem, Era Juan un fami- 
liar, que no avia de morir: Difcipulus ¿lle non 
moritur. Pues Í Juan hade reconocer def- 
pues de muerto 4 fu Amo Jeíus, Íí Juan 
ha de feguirlo, fi Juan no ha de moric: 


"dea Juan, y no otro de todos los familia- 


res, el eleéto por Chrifto para Albacea: 
' Subfcribit Foanues im. teffamento, Amplifsimurs 
“legatam habuit, Pues con elte no ha de aver 
mudanza en lo que detérmano, que es. im- 
mutable en fu buen obrar; Sic eum wolo mae 
mere, donec venian. 

Con elte exemplar á la vifta, parece 
¿que obio el Venerable-Efcalóna; conocia 
que no avia de aver mutación la. mas mis 
nima en D. Juan de Rada, como que era 
V.S. el Juan de fu corazon: Recubuit in 
cena, Juper pettus ejus. Vela que era V.S.un 
familiar, un Juan' que no: fe avia de mu- 
dar, que lo avia de reconocer muerto, que 
nó avia de morir con el, aunque por el fe 
moria; Difcipalus' ¿lle non movitur, Pues elte 
Juan, y no otro alguno, ha de fer mi Al- 
bacea, Lo obrado por V. S. mueítra evi- 
“dente lo acertado del Venerable: Señor 
Efcalona. 

“Quien, como V.S, de todos los mu- 
chos ec Bencficiados por el Ve- 

77 ne= 


John. 24p1 25: 
m3 4.05. 


sh y 


Lib. 3 ñ: DS 
queft. 10. cap. 
21.10. 5. 


D. ¿Chrifoltom, 
Hiom,84. 


nerable Señor. Efcolona ha llegado al Se- 
pulchro con fu amor? Ninguno, Y (fi ha 
avido alguno que aya. ido bafta la Sepul- 


tura, ha fido por folo ver, Solo V. S. ha 


ido con la velocidad de un Juan a ver, y 
mirar en el Sepulchro los expolios de fu 

uerido Maeftro: : z Venerunt ad. monumentauys 
currebant autem duo fi mul, ¿lle aliud Difcipulus 
( frilicer Foamnes) precucurrit citins; veni? 


Prius ad monumentum, vidit pofíta PA 


Mas que otro alguno corrio al Sepul=: 


| chroJuan. Y que fue lo que vio? Lo que dice 
el texto: los expolios. del Cuerpo: Et vidit 
_Pofiza linteamina, Y qué contenian eflos lien- 


ZOS fepultados? Yá lo dice Silveira: ln lim 
teo: flezmata valnerum, ac avgnis ejus. No le 
veia otra cofa, no halló San Juan en el 
Sepulchro mas que fangre: Stigmata vulne= 


rom, ac fangnis ejus. Elta langre viva que 
halló en el Sepulchro de lu Macítro San 


Juan, fue para el amado; Difcipulo, dice 
- San Chrifofltomo, una potable alegria: 
Confolatus ef Joanmes, videndo linteamina pofíz 
ta, eS Sudarium. 

¿Como fera facil explicar la alegria 


“de ve S. mezclada elta con lagijmas, quan- 


do le dieron noticia del prodigio. Todos 
corricron. al Sepe Ichro: Empero, VS CON 


0 2 | 10 


Papiasin vit. S, 
Joannis, 


mo otro Juan, corrió mas que todos; Foam- 
Mes precucuritl citius ad monunentan. Que guí- 
to no recibio V.S. Confolatus ef? Foannes vi- 
dendo linteanima : quando vió la Sangre vi- 
va, freíca, y oloroía del Venerable Principe 
Elcalona: Srigmata vulnerum, ac fanguis ejus. 
Y que hizo V.S? Lo que San Juan con la: 
Sangre que halló en el Sepulchro de fu: 
Macítro: llevarla, guardarla para colocar- 
la en fuperior defente lugar: Foannes fecum 
dicente limteanima im [mteo: Stigmata vulnerum, ac 


—Sanguis Chrifiz, 


Paralo dicho corrió V.S., como Juan 


al Sepulchro, mas que todos, para que to- 


dos vieflen que el amor de V. S. para el: 
difunto Principe, no fue amor de por vi- 
da, fue un amor como el de San Juan, que 
corrió halta el Sepulchro, lugar 4 donde 
no llegan fino aquellos que fon como el 
Phenix en amar. Bien lo han viíto todos, 
bien han conocido el como amó V.S. a 
lu Amo, pues corrió como ninguno a ver 


la Sangre al Sepulchro: Toannes precucurrit. 
citius, | es 


Que poco, 9 nada de lo dicho expe- 
rimentamos en los familiares de los 1uf- 
trifimos Señores Obifpos! Es verdad, que 
corren, pero para delpojar 4 lus ja 

ra 


a 0 


Prov. Cap. 1 Ad, * 
IÓ, 


Pedes ejus ad malum currant. Solo V. S. cor- 


* fio de.modo, que decir puede, y Henar la 
Píal, 58. v. 8» 


boca, diciendo: Sine imiquitate cucurri, Yo 
fui | que mas corri que todos al Sepul- 
chro, el amor me dio alas, con que lige- 


- ro amante á todos me adelantó. Yo fui 


Encid. lib. 10- 


-Tlmo. Villar- 
roel tom.1. Pag: 
220. 


quien como otro fino Eneas me alegre al' 
ver la Sangre de mi-querido Amo: Aeneas 
vifo Tyrrhent Janguine letus. 

"Es may fingular el hecho de V. S. 


ú para c con lu Venarable Ilmo. Amo: pues 


como refieren el limo. Villarruel, y el 
Doctiflimo Solorzano, no le experimenta 


otra, cola en los a “de los llmos. 
| Principes, que defacatos con Íus cuerpos 


difuntos. De un Page, refiere el citado 
Ilmo. Villaruel, que juzgando por muer= 
to 4 lu Amo, 4 fin de alcanzar una Lami- 
na que pendia en la cabecera de la cama, 
no alcanzandola, le valio irreverente del 
llmo. Cuerpo, haciendo de el Efcavel pa-. 
raafhi lograr la alhaja; el pecho del Pria= 


cipe le firvio de elcalon, y poniendo el 


pie (acrilego, con la opreflion de la plan- 


ta, hizo que reventafle una apoftema, de 


cuyo acalu refulro la falud del Principe, 
Se me ofrece ler elte Page digno.de” 
la maldicion que llevó Ruben, por aver 
alcen= 


Geñ:c.49-1:4: 
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alcendido al digno refpeétable lecho de 
fu Padre: Ajcendifle cubile Patris tai, dp maz. 


_culafti firatum ejos.. Maledictus Ruben. Aqui fe 


“vieron á laletra en elte irreverente hecho? 
los pies del Siervo pueltos lobre el pecho 
. del Obifpo,. elevado monte por fu digni- 
dad: Pedes papa Jervorum, $ Juper excelfa 
batuens, Pe 
“No! fue menos facrilega « Operacion la 


..  querefiere el Ximo. Villarruel, hecha con' 
mel purifimo. Cuerpo. del llmo. Señor Don 
Feliciáno de la Vega. Murio cerca de Aca- 
mb. pulco, en Matzatlan, elte Venerable Prin- 
y po), he fue tal el defacato, € ingratitud. 
con que le portaron con fu. 
que defnudaron el refpeétab 
“halta déxárlo fin Tos paños de la honefti- 


e Amo;* 
e Cadaver , 


dad: Denuda/hi Fandom q ufque ad col- 


Lun. Sir aver de todos los familiares uno que 


hiciefle lo que Japhe, arrojarle una Capa. 
_ Por eftos calos continuos, 


; el Doátifimo Solorzano lo (guiente: 
Qu £. 11.0. 300 


“dexó firmado 
Ita 
ut vix Jindonens relinguast, gro rralaris tegi, eS 
húmari pofsit, de quo ego Jipe oculatus Leflis an: 


Efte es el continuo obrar, dice el ce- 


picha; lebre Solorzano, de! ñe fámiliares con lus 


'Fóm.:1. pagin. 
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a fe 
mp Lui 


A Tlmos., ¿Amos lo? qual "comprúcba repeti- 


das y veces el limo. vil artuel, Si eftos in- 


a E." 119= 


Joc 9 Did 


a 
A 
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Phi 118. y Y. Se 
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e Yu e 
CARA dde MN 


fignes. Autliotes GUEERErA conoc ido a V, 
ÉS. lós. ponia con lu” obrar en puntos de 
"borrar de lus obras lo que, te nian" “efeátui! 
do; lino es que “dexaban lo elerito fin borw 
rarlo: Quod feripfa, Jeripfz. Y al margen po- 
-nian, que | lo obrado, por: el Lic. D. Juan 


de de, Rada con tu lino. Venerable Amo, era 
Ar Operacion. a un 'Phenix,,. por lo Gingular 
_ ina vez vifta alla en Eliopotos. 


“Con elte. definterefado: obrar de V. 


bite 17 hecho un “mánifiefto. ajuítado, de 


que el amor para con fu Venerable Amo, 


Solo fue a da elt imable Perfona, y no4 lus 


“ biénes: pues obrar con Interes, aunque fea 
un David el quelo haga: Inclmavi cor men 
cad faciendas jaftificationes. tuas; propter retribs 
tionem; trae configo la SA ela paga. 
"A V.S. deciríele puede, que,todo lo que 


Asia “ha hecho ha fido folo ; Por. fu Venerable 


394 Amo, | Gn. mirar al interes, pues yá de muet- 


AAA q yiav Sp 


Ss .P. N. Langa 


to, no. ENA que. elperar. asii 


"Conociendo lo dicho r mi Grande P: 
Aligaltino,, dexó. efcrito: | Nollus quidem per» 


Jonem amat y fed utile,  lucrum. Lo qual [e 


vio en El lifeo, familiar de Elias, Supo Eli- 
1 dear que € era ya legado el tiempo de que 
fu Amo avia de aulentaríe de la vifta de 


los hombres, y affi á qualquiera parte que 
iba 


e 


4.Reg. cap«'2, 
AU. 


'Antilog. c. 23. 


EE: | 


10. 


iba Elias, acompañaba Elileo lin apartar- 
fele un punto de la compañia, tanto, que 
firmó con juramento, que no avia de de- 
jarle: Vivit anima tua, quod non dereliguamte. 

Llego el cafo de aufentarle Elias, y 
no procuro Elifeo acompañar á lu Amo, 
aunque le lo tenia prometido : Non dere- 
linquam te. No pidio le fubiefle al Carro 
para irle con el 4. la otra vida: antes lo 
que fe nota en Elifeo, es que no diefle una 
lagryma,o fufpiro por lu tan querido Amo, 
dice el Docto Santa Cruz; Non ;: lachrymis 
bumettafJe maxillas, aut aliquo figno manifeftajje 
dolorem. Pues es polhible que un familiar 
tan fino como Elileo, no hace fiquiera 
por el que dirán, alguna mueltra de dolor 


_ eñla aulencia de fu Amo? 


h f ? a 
» SE vá E 5 AIN ' 


222 No, y es la razon moral, dice el 


AA | 


p" E 


- Tlmo.*Santa Cruz, porque el ¡amor de Eli- 


feo para con lu AmoElias, era por la Ca- 


pa, y af lo figuió hafta que lo logro; 7i- 
mebat enim nec difcederet, có: non dimitere pall:um, 
hinc erat folicirudo. Nacia la folicitud, y Li 


neza de Elifeo para con fu Amo, dice la 
citada Mitra, porque no fe fuefle Elias, y 


de pérdiefle la Capa con la aufencia. Logro 
+ la Capa Elifeo, y con ella el Efpiritu, y 


como configuió lo que delleaba, no fin- 


x3 tió: la aufericia de fu Amo: Quid ergo miri, 


Exod. cap. 15 
AUM, 18, 


_Eleg, 2. toma! ¡ 
Pag: 50» - 


quod. cefaverit anxia, folicitudo, nilque de Elia 
curaverit Elifeus, poff palli, eS fpiritus poffef- 
Jfronem, suas 

Elto cada diafe vé con los familia- 
res, lolo firven, y proponen finezas con 
él: Non dimittam, mon derelinguam te, halta 
que cojen la Capa; aunque por lograrla 
hagan lo que la Muger de Putifar, hafta 
que le hacen dar-el efpiritu: fiat in me 
duplex fpiritus tuas, Todos fon fervicios 
al Amo, pera en agarrando la Capa, y 
bebiendole, 0-chupandole el efpiritu, no 
ay mas memorias del Amo: Nil de Elia 
curavit Elifens, p0ff palli, € fpiritus poflefsionem. 

Muy contrario a Elifeo fue V. S, con 
lu Amo el llmo. Venerable zelofo Elias 
Elcalona. Acompañole.envida: Non de- 
relenguam te. Y profiguió fu fineza mas 
allá de la eternidad, en que le halla: ln 
eternum, e ultra, No fue el amor de V. 
S, para con lu Amo, como aquel que can- 
ta Ovidio. 


Ecce puer Veneris fer? everfamque pharetram, 
Er frattus arcus, > fine luce facem. 

No lo extinguió la muerte, no le apagó 
la luz la Parca a V. S. porque ahora fe 


1401909 ha 


3.Reg capa 


num e 30 


ha experimentado mas viva la luz, mas 


' encendido el fuego en el pecho de V. S. 


para alumbrar á todas luces las virtudes 
en que refplandecio lu Venerable mo. 
Amo Efcalona. 

Es cierto, que logró 'V. S, fiendo 
familiar de lu Ilma. como Elifeo, una 


Capa de Choro, mayor fuera ya, fi oy 


viviera en la Prebenda, que le folicito. 
Es evidente, que le commúnico a V. S. 
lu Venerable Amo, doblado efpiritu, pa- 
ra lo mucho que fabemos, ha hecho fu 


' eficacia: Empero, no fe ha contentado 


con quedaríe para sí con la Capa, antes 
ella le ha fervido para hacer con ella lo 
que el Profeta Ahias: «4bias pallivm fuunt: 
cinfidit duodecim partes. Galtandola con ge- 
nerofo efpiritu en oblequio de fu Vene- 
rable Amo. No la ha mirado como au- 
fente al Parayfo trasladado ( como pia- 


-- dofamenteafl1 le cree) porque en la elti- 


macion de V.S. lo mira prelente, como 
fi actualmente exiftiera, No ha muerto 
en el corazon amante de V. S. el Vene- 


- rable Ilmo. Efcalona, aun vive, y le cier- 


to vivirá el tiempo que V. S, durare, 
viendo todos en V: $, un prodigio, de 
un muertoingerto gn un vivo, de un dip- 

| | ton- 


Y bipkina tongo «dela vida, y: de la muerte. 


+. ¡Dexo, como vifto hemos, el zelofo 


Elias la Capa, y efpiritu a: fu criado Eli- 


feo, y fiendo Elias, como: todos laben, 


oy lo manifieltan Jus vultos, y pinturas, 
- Santo de Capa, y Elpada, ño confta que 


le dexara la Efpada, ni que Elifeo fe la 
pidiefle, Qual ferála razon: Lo que dif- 


. Curro' es, que fiendo Elifeo de aquellos 


criados que le contentan con la Capa: 
Nil de Elia, poff palli pofefsionem . Siendo 
de aquellos que no:avian de defender4 
Íu Amo aufente, para que queria la Efpa- 


-. da? Deme la Capa mi Maeftro, y Amo, 


3. Reg. Cap.13. 


num. 14. 


y lleveíe la Elpada alla al Paraylo. 

V. S. no folo fe quedo con la Ca- 
pa que le dió lu Amo, si tambien con la 
Elpada, no folo para defender la Capa, 
si tambien para lacarla en defenía, como 


- le ha vilto del llmo. Venerable Principe. 


En alta publica ha eítado V. S. defen- 


diendo ¿fu difunto Amo, como un Leon, 


como allá el Leon defendia el Cadaver 
del Profeta muerto: Leonem flantem juxta 
sedaver. Que puntas noha quitado V. 


-,S, en que ha moftrado fer el Maeltro de 


Carlos Segundo, el invenfible Marques 


. Rada. No folo viviendo el Venerable 


1399 2 Efca- 


+ "Efcalonafacó V:S. la efpada para defen= 


Math, cap. 26. 
num. 51s 


Num.>72% 


derle en repetidas ocafiones, pero lo que 


mas es, delpues de muerto, Elte (í que 
es valor. fin igual, | 

- Todos ponderan la hazaña de San 
Pedro, de aver lacado la éfpada por fu 
Maeítro allá en el Huerto: Exemit gladium 


fuum, € percutiens fervum Principis Sacerdo- 


tum, No lo dudo quelo fue, empero, fue 
prefente Chrifto. Aufentole fu Maeítro, 
y luego defmayo el valor de Pedro: 1te- 
rum negavit cum “furamentoz V. S. con mas 
valor ha efgremido, y concluido, aufen- 
te, y muerto fu Amo, los negocios que 
le dexo encomendados, que Íi aétual- 
menre viviera. Efto es ler Siervo fiel: 
Fidelis Servus; defender al Amo, quando 
or muerto eltá indefenío: efto folo lo 
ta un criado como Y. S. que no folo. 
pide la Capa, si tambien la Efpada para 
defender al Amo. 

Elto es fer de efpiritu doblado, de 
animo generolo, No es V. S, de aquellos 
que lolo defienden á los vivos, de aque- 
llos que le van, y folo figuen 4 los que 
exiften por el provecho, y dexan á los 
muertos porque ya no pueden dar. Los 
moradores de la Ciudad de Nain, dice 

? el 


Luc. c.7.n.12% el texto con gran mylterio, que iban ¿on 
la Viuda viva, y no'con el hijomuerto: 
Ecce deffunétas cforaba16h filius unicos Matres 
fue, > bec Vidua erat: e multitudo copiofa 
plebis cum illa. Con ella, dice el Evange- 
lifta, que iban todos: Multitudo copiofa ple 
bis cum illa, No con el; yesla razon, que 
con el que muere no ay quien vaya, fo- 
lo con la Viuda, que vive, ay quien la 
acompañe: Cum a, Ey LA 

Pero quienes fon los que obran afli? 
Quienes? Ya lo dice el mefmo texto: lus 
que fon Plebeyos en fos operaciones : 
Multitudo copiofa plebis cum illa Pero como 
V. S. es todo nobleza, como lo ma- 

- nifiefta el claro apellido de Rada, unido 
en Navarra a los Cruzates, Red: ines, SC. 
Regias principales familias, no vá con 
los vivos mirando al interés, fino con el 
muerto: Cum ¿l/o, que es accion de nobles 
acompañar al defvalido, y favorecer al 
impoftibilitado, 

No fina el amor en los verdadera- 
mente nobles, antes parece que la muer- 
te le aviva. Obifpo de Marcella fue La- 
zaro, hermano de Martha, y Maria, mu- 
rió elte Obifpo, y dice San Pedro a 
fologo, que 11 olia mal el Obifpo difun- 


to 


Joann..c3pi1 15 
num, 40, 
Chyilol,hic, 
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Ér£O: 2 Martha: Quatriduanos:6f, jam fateto: A 


Chrifto no le olia mal: Non fatet Creatori. 
Y es la razon, queel amor de Martha al 
Obifpo, era plebeyo: 4mor terrenus. Em- 
pero, el de Chrilto no era terreno, fi no- 
bilifiimo ; Nobilifsimus amor, ¡ Y afíi como 
amor nacido deun noble pecho, nomue- 
re en Chrifto, antessi perfevera aun def- 


. pues de muerto, llamandolo Amigo: La- 


zarus Amicus nofler dormst, 
En Martha, como terreno, avia 
muerto el amor al Obifpo, y el amor 


muerto como de difunto percibe el mal 


olor. de lo que amó. En Chriíto noble 
eítaba muy vivo el amor, y ai dixo: Nos 
ef ad mortem, y como en-Chrilto no avia 
muerto el Obifpo, dice el Chrifologo, 
que son fetet Creatori. Dos veces heceChrif 
to mencion de la muerte del Obifpo La- 
zaro; Lazarus Amicus noffer dormit. Y ¿4 aba- 
jo repite: Eazarasmortuns ef, Quando di- 
ce que duerme le llama Amigo: Lazarus 
Amicus nofter dormit, Quando dice que es 
muerto no le denomina Amigo: Lazarus 
mortus ef?. Para enfeñarnosen eltas locu- 
ciones Chrifto el proceder de los fami- 


liares con fus Amos los Obifpos. Quan- 


do eftan vivos los Principes, fon de £us 


fa= 


familiares Amigos: Dazáriió Amicus nofer 
dormit. Pero lo mefmo es morir el Obif= 
po, que acabarfe la amiftad, y olvidar lo 
Amigo: Lazarus mortus eff. Y afli vean to- 
“dos, que lá amiftad [e conferva én la vi- 
da, y acaba en la muerte. 

No fue plebeya la amiftad de V. S. 
para con fu Venerable Amo Ilmo. Obif- 
-po, como la de Martha. No ha publica- 
do de-(u Amo muerto mal olor alguno, 
no ha dicho, aunque ha muerto: Jamfo- 
-1et. Antes sí ha publicado, y quiere ma- 
nifeltar en todo: el mundo el olor fra- 
orante que ha dado la Sangre del difun- 
to Venerable Principe. Elto es fer noble: 
Nobilifsimus amor. Ser Amigo, no del «vivo 
Principe, si tambien del Obifpo difunto. 

Sin duda que conoció Jacob efte 
proceder de los hombres, elte amar fo- 
lo 4 los vivos, y olvidar fiempre á los 
muertos. Atiendale q lo que hace antes 
de morir para nombrar Albacea, y Tel- 
tamentario. Congrega a fus doce hijos, 
y alos Nietos, que paffabán de quaren- 
¿ta, entre los quales avia“un Primogent- 
to, qual fue Ruben, un Sumo Sacerdote, 
que era Levi; unRey, qual era Judas; un 
muy amado, qual fue Venjamin; o 

lo, 


Genef: cap.47. 
num. 29. 


Genef. cap.37. 
RU. 24. 
Oleaít.hico 


- bio, qual fue Simeon, y afi de los demás: 
y de tudos eftos Primogenitos, Reyes, 


Sabios, Sacerdotes, y Amados, a ningu- 


no elige para Albacea, y folo nombra de 
todos aJofepb: Cumgue appropinquare cerneres 


diem mortis fue, vocavit filium fuum Fofeph, có 
dixit ad «um: non fepelias me in Agypto. Pues 
porqué Jofeph es el electo; entre todos 
para Albacea? Porque fabia Jacob que 
Joleph no moria con.los muertos, antes 
sien los Sepulchros vivia. 

Eftuvo Jofeph fepultado vivo en la 
cilterna, aquel pozo fue fepultura para 


Joleph, no murió como. todos en el lu- 


gar de los muertos, antes de alli falió 
vivo: Miferuntque eum in Ciffernam veterem, 


que non babebat aquam. Erat' Ciflerna, tamguan 


Sepulchrum. Pues [1 Joleph es de una natu- 
raleza que no muere con los muertos, 
elijalo Jacob por Albacea entre todos, 
porque folo quien no muere, folo elle es 
proprio para Teltamentario. Y por lo 
meímo nombre el Venerable Efcalona, 


', muy parecido 4 Jacob, no [olo en lo vir- 


“Genef, cap: 3 . 


num, 31» 


Difcipulus ejus, non moritur, 


tuolo;, pero hafta en lo impedido: Ipfe 
vero claudicabat pede. a V.S. que es de los 
que no mueren, por Albacea: Foannes::: 


No-+ 


Genel. cap.47. 


AUM. 3, 


"Notele, que sunque Jacob conocia 
que Jofeph lu Albacea era de el tanama- 
do: Ifraél diligebar Fofeph; que era de los 
que no morian con los muertos en el Se- 

alehro, con todo efto, al nombrar por 
Albacea á Jofeph, le hace multiplicar 
juramentos, de que cumplirá lo que le 
ordena: Vocavil filium fuum Fofepb, es dixie 
ad eum, pone manum tuam fub fumore meo, 


facies mibi mifericordiam, 25: veritatem, ut non 


fepelias me in Algipto <: Fura ergo mibi, 
| Notable hecho de Jacob. Ignoraba 


lo fino del amor de Jofeph'? De ningun 


modo. No fabia Jacob lo noble en el pro- 
ceder de fu hijo, como lo teftifica con 
Faraon, todo Egypto? Es verdad, Pues 
fi eltaba cierto de las operaciones de Jo- 
feph, para qué lo hace jurar por el Ver- 
bo, que eflo fignifica mandarle poner la 
mano en el muslo: Pone manum tuam fub 


femore meo. Y 4 lo dicho añade, que ha- 


ga Joleph otro juramento: Jura ergo mibi: 

Es el cafo, conocia jacob con la ex- 
periencia de tantos años el genio de los 
hombres, el modo, y eftilo que acoftum- 
braban con los muertos, y temio aun vi- 
viendo tan confiado de Jofeph, que po- 
dia hacer lo que todos los Albaceas ha- 


104814 cen 


cen, y affi le hace repetir juramentos, de 
que ha de camplir loque. .le ordena, y 
manda: Fura ergo mibi. 

Llego, ojala, y no huviera llegado, 
el tiempo de difponer fu Teftamento el 
Venerable Señor Elcalona, comunicó á 
V.S. como de fu corazon el Juan, fus 
piadofas determinaciones, fin recibir de 
V. S. como Jacob de Jofeph, juramen» 
tos. Cierto que todo lo ordenado fe avia 
de cumplir a la letra. Defconfiefle halta 
de un Jofeph el cumplimiento de una 
ultima voluntad: fura ergo mihi. Empero, 
de D. Juan de Rada no aya la menor du- 
da, no lon meneflter juramentos, balta 
que lo feñalen, que folo con eflo veran 
todos quien es, como [e porta con lu di- 
funto Amo, como cumple lus determi- 
naciones fin hacer juramentos. 

Elte hecho de V. S. con lu Venera- 
ble Amo, es prueba manifeíta de la no- 
bilifima Sangre que late en las venas de 
-V.S. No es neceflario recurrir á Siman- 
cas, como acoltumbran los que hacen 
dedicatorias, para en ellas maniteítar la 
hidalgia del bobas Poco'he trabajado 
en leer las.executorias de la Cala de Ra- 
das, lita e en la lluítre Villa de Andoíilla 

del 


Mar. Cap.21,n. 
43. 

Syriacuse : 
Aravigus, 
Grzecus. 


Tom. 10. tract, 
47: pag: $97: 


del Reyno de Navarra, Patria dichofía 


de V. S. hecha 4 producir Erces. Balta 
para la prueba de la nobleza de V.S lo que 
ha operado por la V. Amo difunto. 

' Por elto, fin duda “alguna, el Evan- 
getifta San Marcos llamó noble, Huítre, 
claro, € hidalgo 4 Jofeph de Abarima- 
thea: Venic Fofepb de Abarimathea : Nobilis 


-Decurio; Honorabilis Senator, He erat mobilis, 


gravis afpettu Regio. Vir boneftus, Conful plenus 
gravitatis, + Digmitatis Conciliarins. Pues el- 
te noble Varon, élte-Senador lluitre, ef- 
te Perlonage grave dé afpeéto Kegio, 
Conful, y Conciliario : digamoslo dro 
con Salmeron, un Prevendado, y Capi- 


> «lar: Nom confenfit confilio” Utimam muno efe 


Math: cap. .27% fent ¿n Capitulos Ecclefrarimo. Efte, pues, no= 


num. 57. 


“ble Prebendado era Difcipulo, y fami- 


liar de Chrifto: Jolep, pde ós ipfe Difcipa 


10 Aus erat Jefas: 


Pues digo, porque tanto le ponde- 


ya de elte fujeto fu nobleza, fu regio al- 


pecto, y todos los. demás elogios que que= 
dan referidos? Porque obro, dice el Pa- 


“dre: Salméron:, ?heroycas' acciones con 


Chrifto difento, con Jefus la Maeltro, y 
afi es conocido noble. Opero acciones 


“Jofepk, dice el: prada Padre, con Chrif- 


és | p' 


to 


to quando yá por muerto no obraba por 
interés; Et expeltatio, fi qua erat in Jefu vi- 
vente, quod afpicere ad Regnum, jam cefaverat. 
Et eo magis cfficium pium praflabat quo ortabat 
eum omnino periffe, ¿> nibil in eo efe prefidij. 
Pues li Jofeph de Chrilto familiar, 
es conocido por noble, y derealalpedto: 
Vir mobilis, afpeítu regso; por aver atendido 
a Chrifto defunto, Hallandofe efta ac- 
cion en grado heroyco en V. S. para que 
he de canfarlo, poniendole 4 la vifta en 
la dedicatoria fus lluítres Afcendientes? 
Baíta decir que hizo, y ha hecho con Íu 
Maeltro, y Amo, lo que Jofeph con el 
luyo. Jofepb colocó el Cuerpo de fu MaeL£ 
Dicta: tro en un Sepulchro. nuevo,, que abrió: 
A Pofait eumin monumento exciffo, ¿nm quo uon.dum 
quifquam. pofitus fuerat. Y V.'S. ha púeftó 
la Sangre, y Entrañas jucorruptas de Íu 
Venerable Amo.en uno delos nichos de 
la vobeda,, en donde no fe avia pueíto 
otro, la tarde del dia 26..de Janio de 
Lina 6 y ¡oñ5q 
No fe diga más. de la nobleza de 
.V.S. queno ay mas.que decir, para prue- 
ba de lu clara fangre, que aver hecho, y 
 portadofe como el noble Jofeph, con fu 
 Maeítro: Virnobilis, ajpettu regio, Pofuit eumin 
yi0 - 


rt Lo taá,. 
49 pag. $07. 


Marc. Cap. 14- 


num. 8. 


Matth. cap.26. 


nume I 3» 


4 Efdr.c. 11 


N+ 7. 10. 


monumento. Fineza es efta.tan.noble, y he- 


royca hecha conun muerto, que esdig- 
na la fepa el mundo todo. Ai como fue 
la obra. que hizo, la amante Magdalena 


familiar de Chrifto, hizo con Chrifto vi- 


vo una accion como fi eftuviera ya di- 
funto: ungiolo como muerto: Prevenit un- 
gere Corpus menm. 19 fepulturam, Y tanto [e 

agrado Chrifto del hecho de fu familiar, 
que dixo: ali; 4men dico Vobis, ubicunque pre- 
dicatum fuer hoc Evangelium, in todo mundo dix 
cétery Á quod | bec: ¿fecit ¿memoriam ejus. sisi 
Ojalá, y yo pudiera, esforz2r,mi voz, 


; ¿para que eftas voces que elcrivo, fe oye- 


ran en todo elmundo, 4 fin que cono- 
-CIeran, quien, fue, el Megacable Señor Ef- 


op calona, y quien esY . S, pues hace como 
. «amante fino: Dilexitmultum; con fa difun- 


to:Amo,, lo que obró con lu Maeltro la 


24! familiar Magdalena. Puede. [ef -refueneh 
- Mis voces mas.de loque de difcurre, que 
«puedan. alcanzar, por der las voces que 
doy, voces. de plumas,.como fueron las 
¿que.dio.la. Aguila. que.vió,.y oyd Eldfas: 


Cuyos crecidos. ecos no eran nacidos de 


la garganta, -s) producidos. del pecho, y 
plumas. de la: Aguila: Es vidi, eó ecce furre- 


aci Aquila Juper ungues fuese mifit voce 


pen - 


á cpennis"fuis. Er ecce vox, non éxibat de caprtibus 


num». 17 sd 


En 


is Oj] 


ejus, fed de medietate corporis ejas. 
| Bien puedo llamarme, y tenerme 


' por Aguila, por hijo de la Aguila de la 
| IgleÑha mi Gran Padre Anenftino. Y alli 


como tal esforzare con mis plumas, con 
mi afeéto las voces elcritas, á fin de que 
el mundo 'todo las olga. mel en el- 


"tas' voces, que dedico a V: S, unas vo- 


37 arpuiido ges devalto: impoltible que juzgo poder 


fer Eldras: Demin/fra mibivocis imaginem. Y 


lo confirmo" el agudo Ingles Oven. 
Lib 2; EN 


 Pacem nulla porel Srs sfeulpere, fingere nulla, 
Sola repercujos exprimit echo fonos, 


Pues -cón tódo,' mis voces fe han de ver, 
porque for' como aquellas “que le dieron 


¡Osa Haré Ephrata, que fe oyéron, y le pul- 


Plal. 231. y. 6. 


In Eccequiel, 
Cap3l. 


faron: 'Audivimus cam in Epbrata: IODVENIMOUS 


cam. in campis ¡Silve. Fuerón las voces de 


b Ephráta' unas voces efcritás por los Pro- 
-fetas, y por'efto fueron viltas, fuera de 


fer oie Invenimus eam 18 campis Siive: hoc 


ef Sacra Scriptura inventa::Scripta in Epbrata: 
dice Raulino. Por elto eran voces que fe 
veian, por fer voces elcritas, como las 


prelentes que dedico 4 V.S. para quelas 


oiga, vea, y pulfe, Pues V.S. por lo que 
_ tie- 


ep 


_—— 


Enzid, lib.5. 


s "tiene.de Juan. haxde, fer. de necefidad to- 
ws do, xoz; Vox. clamantis, Y 'qaino tal, hara 


juicio. de cítas voces. 


tua su Bien veo.que, las: voces que doy, que 
' «dedico a.V..S. fon, Señor, voces defan- 
gro, «purpureos, ecos, «como los que oyó 


Virgilio, quearticulaba Dares: 


«170 anemque utrogue caput, croffumque cruorem 


Ne ejebtantem, miflosque in fangume dentes, 


Pero tambien fe, que eslo mas, que pue- 
do dar, porque filo mas que agradeci- 
do, puede ofrecsr rendido el corazon, 
es la langre de fus venas. Yo doy a V. 
S. en efte papel lafangre de mi alma, re- 


*-bozada, como con capa negra, con la 


¿7 
¿SP 
7 


:Ovid. lib, 10. 
metham. 


E 


tinta, Af lo pongo en las generoílas no- 
bles manos de V. S. que bien fé fe hara 
centimano para apreciarlo con mil ma- 
nos. Como que es la Relacion dela San- 
gre de fu Venerable Amo; en cuyas le- 
tras efcritas en las ojas del papel, vera, 
y leerá comoen las ojas de los jacintos, 


,Jiterales, flores, la purpura de lu Vene- 
30 TDi SAB 
rable Ámo patente, 


Semper eris mecum, memorique herebis in ore, 
Flosque novus Jerigto gemitas imitabere nofiros, 


L:8- 


ia Tempas, S-illad erit, quo fefortifsimus heros 

2 > TAddat in buno forem, folioque-legatur im cadem 
Ecce cruor, quí fufus bumi fignaverat bervas, 
Defimit efe cruor, Tyrioque nitentior oftro, 

-- Plos oritur formamque capit, quam lilia, fa non 
Purpureus color his, argentens effet inillis, 


1pfe fuos gemitus, folijs infcribit, añ. 
“Charo; y Diciembre 15. de 1744. años. 


B. L.M, de V.S. lu mas favorecido 
AA Capellan. 


Ja al q Fr. Matbias de Ejcobar. 


| AL- 


d . LS y 
» y de y 


+ ALTlmo. Y EXCmo. Sr. Dr. D. 


0 sTosEPH'DECARAVAJAL, Y ÁLENCAS- 


b ty . 5 


FRE, Colegial, que fue, del Colegio 


Viejo Mayor de San Bartholome en 


“Salamanca, Decano, y Camariíta en 


t1001€l.Real Confejo delas Indias, Prefi- 


Sapient, c. 17. 
num. 18» 


Corn.in hoc C. 


dente, interino, que fue, en el dicho 


+ Confejo de tu Mageftad, Suc. 


TP) Ecogen en lus huecos fenos los mon- 


h teslas humanas voces para retornar- 


- las liberales 4 los oidos: afli lo afirma la 


Sabiduria: Re/onans de alt:fsimis montibus echo. 
Las quales voces all commenta Cornelio: 
Echo enim fit cum vox cavernis repercuj]a, in fe 
redit, fibique quafs refpondens. Efto 4 la letra 
me ha acaecido: Llegaron las voces de 
la Sangre del limo. y. Venerable Sr. Dr. 


- D. Juan Jofeph de Efcalona, y Calatayud 


a mipecho, mediante el cañon dela plu- 


ma del R.P, Leétor, y Predicador Jubi- 


lado Fr. Mathias de Efcobar, 4 mi diri- 


-gidas, recibilas guítolo, pero con el ani- 


. ¡mode hacer lo que los montes, que (1 


reciben las voces, es 4 fin de volverlas, 


HUIR pa- 


7 para que mas refuenen ed cumbres mas 
+ elevadas:. Reditque; quafs refpatdens, 
ci. ¿Ah lo acoltumbran. hacer los Co- 
Vados de Cartario, dice el Grande Al- 
berto, que las voces que en fas pequeños 
fenos reciben, las embian a los altos 
- -Olimpos, para 'que en fus érecidos hue- 
eos fe avulten mas los Ecos, y alli refue- 
nen mas, y mas enllos montes, por fer 
de grandes, y elevados cuerpos; los qua- 
les vigorizan las voces, tanto, que fe ad- 
miran como los Narcifos al oir los acen- 
tos deerguida peña en que le cóvirtió eco. 
Para lo dicho recibi las voces, 4 fin 
de hacerlo que los Carrarios Collados, 
trasladarlas al elevado Monte de V. Exc. 
para que en el gran hueco de lu amante, 
y elevado pecho, hagan eco las voces de 
la Sangre del Ilmo. Venerable Señor Ef- 
calona. Entonces si, Sr. Excmo. reflona- 
rán, comoque logran mayor concavidad 
en V. Exc. las voces. Saldrán mas avul- 
tados los ecos por la mayor del monte, 
en que hieren los acentos: Refonams de el- 
tifsimis montibus echo. E 
Firmó el Author en la dedicatoria 
¿de las voces (como puede mandar leer 
V. Exc.) que no debia ler otro el Mecenas 


de 


de la obra que. yo, «que:en mi pecho, 
( - no enotro debian colocaríe las voces de 
sacada mola Sangre'del Venerable Principe Efca- 
o 20 «Jona. Del dicho, y hecho tiene difcuipa 
| el Elcriptor, por aver carecido de la no- 
0. ticia del Excmo. Señor -Alencaftre, que 
| no ay que: admirarfe del 'no' conocimien- 
como xl xo dev V: Exc. refpeéto del Author, puel- 
2218 ato que por do retirado, . ts cali Antipoda 
bt ao Hipervoreoy: y afiino:es movedad carez- 
vo peste ca de: lanoticia?del Prefidente del dia, 

Hol :0nioxiQual es Ye. Exd. por lo grande. 

cel o: > Luego conocí el hierro manificíto 
espias del Author:en no aver dedicado la obra 
cguenaos a V..Exc. procure 'corregit la errata en 
Ecceqcsplaó: 12 iMprenta, mandando toer del libro lo 
nm.4, 2) "Rada: Radam pulverem ejus de ea, > dabo cam 
2000 000 oamlimpidi/simam' petram: y poner (con letras 
5 idevoro quifiera) el grande de V. Exc. pues 
¿2 o comelfolofe authoriza laobra toda. Co- 
+. mo podia fer yo el Mecenas viviendo V. 
Exc: y conftandome del grande afeáto á 
2015 mi "Venerable /Hmo. Amo el Señor Elta- 
u clona» Videlo en' la coronada Villa de 
Madrid, quando logre, junto con miVe- 
“"nerable limo, Señor;:conocer 4 V. Exc. 
ov y alli experimente ¡las finezas de V. Exc. 
- +0 hijas: legítimas. de fu. magnanimidad, y 


MALA - te- 


teniendo prefente lo dicho, fin que el 
tiempo, y ¿la diftancia:lo ayan borrado, 
dixe., «y fiempre: lo diré, 4 otra Perfona 
alguna no deben dedicarfe las voces de la 


Sangre del Venerable Señor Efcaloma, 
que al Excmo: Señor Dr.. D. Jofeph de 


 Caravajal,: y :Alencaftre. >: 


+1, Qué dixera el fublico, Excmo. Se- 
ñor, fi viviendo V. Exc. me aplicara la 


dedicatoriay. yy me confticuyera Mecenas 
«de las voces:de la:San gre?: A firmaran de 


milo que del Ruy-Séñor, y dixeran: lafti- 


ma, que un tan pequeño Pajaro quie- 


Fa vigorizar unas voces tah crecidas, ef- 
,| tas. avian detener an [Lriton por origen, 


sun Polipkemo por principio, para con 


Las gargantes hacerlas :reflonar por todo 


E Reg.c9 MZ. 


el Orbe.:Aflhodirian, yo dirian bien, pues 
me conozco Pigmeo para el aflumpto. 


- Nolfon para el pequeño David las 
armas del caf: gigante Saul: Ab bumero, 5 


fui fum. emivebas fuper:omnemspápolum. No ef- 


toy acoftumibrado 2: cargar arneces tan 


e grandes: Ujfim non babeo; lolo un Grande 


Rey como Saul puede veftir unas armas 
can crecidas, armas de circunftancias ta- 
les, que eran todas lenguas, y voces, le- 
sun Serario, de fentir de los Ravinos, 


| Serari.mmh:c 
Cap» g. Reg- 


: potes incedere fc, 


, | | | ¿ | 
quienes afirman de ellas loquacidad: Ga 
lea dixit, non enim babes confuetudinem, mon enim 


Quifo el R.P, Jubilado veltirme las 


eloquentes, y todas voces, armas de Saul; 


pero ellas melmas me'ablaron, y dixeron: 
_Galea dixit, nom habes confuetudinem, Eftas lom 


armas que parecerán bien, y eltarán 4 
pedir. de voca mejor Lus voces veftidas 
en V. Exc. que es.en todo de hombros 


robaítos, por fer tal fu grandeza, que 4 
"todos fobrepuja: Ab humero, $ furfum, fu- 


per omuem populum. Defde aqui, Señor, le 


.S 


vifto 4 V. Exc. las eloquentes armas, def- 


| > 12 “de ¿qui le doy elta gala de una purpura 


w 


Mar. ¿Col [Zo E 


: , 
AS | =d 4 


Ecclef. cáp.3 7 
mum. Ó, 


“toda voces. Qué otra coía puede darle a 


V. Exc. un Juan, que lo que logra. por 
tal: Ego vox clamantis: No puede dar mas 


> Juan que lo que tiene, y fi lo que poflee 


lon voces, con dar eítas da todo fu caudal, 

Con efta apreciable dadiva aparez- 
co ante V.Exc. ufano del don que ofrez- 
co: Nom apparebis ante comfpectum Domini Va- 
cus. Las voces de la Sangre del Venera- 
ble Señor Efcalona fon el lleno que re- 
mito 4 V.Exc. que no ferá la vez prime- 
ra que con voces de Sangré fe oblequiá 


_defde lexos. En blancos olanes, como en 


can- 


Metham. lib. 6. 


Virg.Encid. | 


_mos a Phedra quando vea la Sangre, 0 
las voces de efta en el papel : Confufura 


candidos papeles, defde el retirado paiz 
en que cltaba, le remitió la Princeía Phi- 
lomena a la Reyna Progne unas voces 
elcritas con purpuraen el blanco cam- 
bray de un Lienzo: aflilo refiere en fus 


transformaciones Ovidio, .. 


Stamina barbarica fufpendit candida tela, 
purpureasque notas filis intexuit albis 
pertulit ad Prognem: mec fcit quid tradat in illis, 


-— fortaneque fue carmen milerabile legit, 


Elte hecho, Señor Excmo. de lá re 


ferida Princeía Philomena, me movió 4 
remitir 2.V.Exc. eftas voces de la Sangre 


del llmo.. Venerable Elcalona en elte pa- 


pel, como en cambray delineadas , lu- 
pliendo, 6 haciendo la tinta el papel de 


Ja purpura; Atroque cruore. Bien feme pre? 


viene ha de exceder V. Exc. en los eltre= 


AS 


suit poneque in imagine tota efl.. : 
Lo mefmo (era, Sr.tomar V Exc. elte 

papel, O lienfo en fus ilultres manos, que 

antes de ojearlo, o defplegarlo, fentir fer 


Sangre de fu Ilmo. Hermano Efcalona, 


como le acaeció á Jacob luego que vió 
la tunica de lu querido Jofeph' manchada 
lb de 


Genel; cap» 37, 
Aun: 3) 


dx + "H ; 


de langre: Tulerunt tanicam ejus, 2Ó im Jauguine 


Timxerant, que luego clamar, y decir: Toni 


ca filij met ef. Af V. Exc. luego que vea 


eftatunica, Olibro, y en el la Sangre del 


llmo. Hermano, por Concolega de V. 
Exc. D. Joleph de Efcalona, ha de decir: 


Tunica fratris mei ef, 


Elta es propriedad oculta de la San- 


sn 


| ot explica el efpañol en fu adagio: La 
i 


fangre fin fuego hierve. Ella le manifiefta, 
como fe ha viflto, y lo refiere el Author 
en un paíaje de efte tratado, en que prue- 


ba, que 4 la vifta del Hermano vivo re- 


vive la fangre del difunto Hermano, me- 
diantes ciertos efpiritus dulces que que- 
dan en los Cadaveres. Que fabemos que 

s / 2? 5% . , 
ya eftá hecha á fer maravilloía la Sangre 


- del Venerable Señor Elcalona, li habrá 


algun prodigio manifieíto en eítos ca- 
racteres al tomarla V. Exc, en fus manos? 


-Lo que afianzo si, es la mocion qué ha. 


de hacer en V. Exc. 

Como podra V. Exe. dejar de cono- 
cer que laque tiene en lus manos es San» 
gre de un ilmo.Colegial de fu Infigne Co- 
legio de San Bartholome Pues al verlo 
claro, noble, fragrante, é incortupto, ha 
de decir: efta es Sangre de un Señor ee 

Cu 


a | 


Gen.c.2,0324, 


Sálm. in-hoc'c. 


Jegial de San Bartholome. Pues Sangre 
 £in clara, que:otra fuente tener puede, 


que un Colegío en que fe hacen de la 
Sangre incorrupta, tantas pruebas exac- 
tas? Por efto he difcutrido que eligió el 
llmo. Fundador par Patron del Collegio 
de V.Exc. al Santo Apoftol San Bartho- 
lome, quien no contentando(e con tener 
la noble purpura de los Reyes de Egyp- 
to; Bartho'omeus, id ef. filius Thelomei; quilo 
le delnudaflen la piel, 4 £n que el mun- 
do todo viefle lo claro, iluítre, y noble 
de fuSangre en las manifieltas venas de fu 
Sto.Cuerpo. Elta, pues, regia, ilaftre, y no- 


ble Ságre del Patron,o titular, rienen todos 


los Señores Colegiales que logran pilar 
aquellas lofas, 

Solo con [er hijos de elte noble Co- 
legio fe comunican unos á otros la no- 
bleza dela Sangre, haciendofe todos uno: 
Erunt duo, in carne una; id efkin Sanguine. Bien 
pueden (er los Señores Colegiales de San 
Bartholome, dos, ó mas en los cuerpos, 
pero en la Sangre han de fer todos uno: 
In Sanguine, Quiza alude en lo acomoda- 
ticio 4 lo dicho, lo que dixo Chriíto 4 
fu Apoftolico Colegio: Cum toto Colegio lo- 
qui'ur Domin:s, Todos haveis de beber de 

mi 


Matth, cap. 26, 


num. 25. 


Joan, Cap. 17- 
A. 2 1 Ss 


mi Sangre: Bibite ex hoc omnes; para que le 
verifique, que fois de mi noble Colegio: 
Cum toto Colegio li quitur Dominos. Todos ha- 
veis de tener mi noble Sangre: Bibirte ex 
hoc omnes, En vueltras venas la haveis de 
entrañar, y aísi, mediante mi iluftre San- 
gre, lereis uno conmigo todos: Ut omnes 
num fint, fcut tu Pater 1 me, 2 ego inte, 
Conociendo, pues, efta unidad de 
Sangre que tienen los Sres.Colegiales de $. 
Bartholome, hequerido vuelva la Sangre 
del lluítrifimo Colegial el Señor Elcalo- 
na á las manos de V. Exc. que afli cor- 
rerá 4 circular á lu Cuerpo. Bien conoz- 
co que luego fe ha de incorporar con la 
de V. Exc. y ha de latir alegre de verle en 


- fus venas, y mas eltando acoftumbrada 


3 obrar prodigios elta Sangre, como fe 
pueden leer en la defcripcion relativa del 
Author, los quales aqui callo, porque 2 
la obra me remito, y al autentico Tefti- 
monio que al fin corona lo efcrito. Por- 
que fe entienda, y conozca, que [1 otras 
marabillas fe dan al publico fin mas que 
decirlo el Efcriptor, es tan prodigiofa el- 
ta de la Sangre del Venerable Ilmo. Ef- 
calona, que neceffita, para el credito, del 
Telftimonio que le acompaña, Antigua 


IIA el pen- 


Joan: cap. 19. 
aum, 34», 


Pfal: Tig. voz. 
S. Dion. de 
- Divin, nomía, 


Joa. Cap, 15: 
“um. 13. 
“¡Tert. lib. 3. 


—Píal.115:v.32 
-Leblan, in hoc 


Pal 


seflos de mi amor agradecido: ln exceffís 


penfion de los prodigios de la Sangre, 
aver menefter, quefe afianze la Creencia, 
aunque lo diga un Evangelifta con repe- 
tidos Teftimonios: Exj:jz Janguis, Et qui 
Vidit, teffimonium perbibuit. 

En efta dadiva que hago 4 V. Exc. 
de la Sangre, y Teltimonio de ella, creo 


| hago una (mgular manifeltacion para con 


V. Exc. de mi: reconocida obligacion. 
Aprendilo de David, al Plalmo ciento, y 
quince. Quifo efte Real agradecido Pro- 
feta manifeftarlo reconocido, y amoroío 
de fu afecto para con fu Señor, y hablo 
afíi: Ego dixi in excelfu meo. Amor fatim facs, 
Y como abia el coronado Monarcha que 
para manifeltar amorofas evidencias, fi- 
nos exceflos de agradecimiento, es la San= 
gre la prueba mas clara del mayor amor, 
fegunlo exprelló Chrifto: Majorem hac dile- 
EEionem memo habet, ut animam fam ponat quis pro 
amicts fuis. Sanguinem fuum ponat quis pro amicis 
Juis Se prelenta al guiente verfo del referi- 


.doPÍal. 115. con un Caliz lleno de Sangre 


en las manos: Quid retribud Domino, proomntbus, 
que retribuit mibi> Calicem falutarss accipiam, 
Calicem Janguinis accipiam. 

-— Eftoy tratando, dice David, de ex- 


MEG 


ÁS JuanEvan. 
to pintan con 
un Caliz en la 
EAAnO» 


3. Reg. cap! 7o 
num. 26. 


Arias Mont. in 
Píal.115.v. 3. 


meo. Amor fafim facit pues que prubea mal 
yor dar puedo de mi agradecimiento ex- 
celivo: Majorem dile£tionem, que ofrecer 4. 
mi Señor un Caliz de Sangre: Calicem fane 
guints yetribuam A mi le me dió elta San- 
gre, y elta mefma que he recibido la vuel- 
vo, y dedico al Señor: Calicem fanguinis re- 
tribuam. Elta inteligencia la comprueba 
Leblanc con lu Teltimonio : Com; lebtirur 
gratirudinem. Hominum vero efl, veluti rivorum 
acceptas aquas in fontem Juum refundere per gra- 
titudiner. | 

Ni mas ni menos, por [er Juan, me 
prefento ante V. Exc. conel Caliz enla 
mano, lleno de la Huftriflima Sangre de 
mi Venerable Amo Efcalona: Calicem fan- 
guinis accipram. Un Caliz de Sangre toda 
voces, como lo manifieftan los labius del 
mefmo Caliz: Labem illoos, graf: lab.um Ca- 


_lices. Es cierto que fue mio el Caliz de la 


Sangre, por avermelo conlagrado en la 
dedicatoria el R, P. Jubilado Efcobar. 


Empero, aunque mio, en prueba de mi 


agradecimiento : Compleétitur gratitudinem; 
en manifeltacien de miexceflo amorolo: 
ln exceffu meo, Amor fafim facit, lo ofrezco 2 
V. Exc. Calicem fanguinis retribuam, con gran 
complacencia mia: Infefimarione mea, AÑ 


A: 


v. 4. é] ufd, PE 


Plal.39:v.122 


“en parte correlpondo con efta dadiva, lo 


que debió 4 V. Exc. mi Venerable Amo 
Elcalona : Vota mea Domino reddam coram 0 
mi popalo, E 
Conozco, Señor Excmo. el exceflo 
de la mejoría, fiendo V. Exc. de la obra 
el Mecenas en que no ay Utram. Y esevi- 
dente la razon, 4 que parte mejor ir pu= 
diera la nobiliílima, é incorrupta Sangre 
del Ilmo. Principe Efcalona, que a la cla- 
ra fuente de la Regia Sangre de Alencal- 
tre, y d lafiempre HNultrifhma de Carava= 
jal?> Allá con lamentables nenias, decía 
David: Que utilitas in fanguine meo, dum def- 
cendo im corruptionem?> Como libertaré mi 
noble, y regia Sangre de que defcienda 4 
la corrupcion? Como? Incorporando ella 
Sangre en la noble del Meñas, all le li- 
bertará del defcenío ¿la corrupcion uni- 
da á tan generoía Sangre. | 
Con la debida proporcion, y en 
quanto [e permite la acomodaticia fimi- 
litud, digo: Si la Sangre del Venarable 


Señor Elcalona, quedara en mi por la de- 


dicatoria del Author, quizá defcendiera 
3 la corrupcion, Empero, incorporando=- 
fe la Sangre de millmo. Venerable Amo 
en V. Exc. por la dedicatoria, no el, po 

len- 


Geneb.in hoc 
Pal, 29. 


Ofea.c.4.n.2. 


Exod. cap» 3 5. 
num, 3 $. 


fienta la corrupcion, pues le incorporara 
con la Sangre fiempre incorrupta de Ca- 
ravajal, y Alencaltre, con eltas apoltara 
duraciones con el tiempo, viendole co- 
mo hafta aqui incorrupta. 

Con V. Exc. eftá el rojo mar de El- 
calona en Íu centro, no irá al mar muer- 
to fu dulce memoria, y en el pequeño 
cauce mio podia, como en tan poca agua, 
no navegar. Vaya pues, que ay no leacae- 
cerá lo qne temia David fucedielle 4 lu 
Sangre: Dumd [cendo in foveam, in [epulcbrum. 
Antes si logrará tocando la Sangre de 
Elcalona á la de Alencaltre: Sanguis, fam- 
guinem tetigit, elle mas luftre, como acon- 
tece con él: Coccoque vis rintto, que crece 
mas en el precio la purpuraporla union. 

Si no es que diga, que la nobilifi- 
ma Sangre de Alencaftre fera vafa para 
que afcienda la de Efcalona, como acae- 
ce, fegun el Gran Alberto, que para que 
fuba la purpura, fe pone por fondo, O 
vaía la Sangre de la Aguila, y all dan- 
dole alas V. Exc. como Aguila caudalo- 


fa, elto es, lu Sangre, volara a la cleva- 


cion auguíta quetodos dellean, la Sangre 
de Efcalona. | 

Las razones dichas, con muclhras, 
a z ya a E pe Se- 


Señor, que omito, me han movido á conf 
tituir á V, Exc. por digniffimo Mecenas 
de elta obra dedicandoleeftas voces de la 
Sangre del Ilmo. V. Señor Efcalona, por 
que. fé el afeíto de V.Excámi Venera- 
ble Amo, y que le vigorizará mas los ecos, 
para que oyendolos todos, y fabiendo que 
lalen protegidos del pecho de V. Exc. de 
que lolo fe efcuchan oraculos en el Con- 
lejo, lleven la atencion 4 todos, como 
que lo dice un Segeto tan fiugular, qual 
es el Excmo. Sr. Dr. Alencaltre. ro 
No ignora V. Exc. que es gloria 
grande de lu fiempre Iluítre Colegio de S. 
Bartholome, el que un Sugeto, que por 
lu Sangre fe hizo una meíma langre con. 
todos los Srés, Calegiales, aya dado en la 
remota Septentrional America, pruebas de 
Sangre, tales, que ha moltrado fer, ó aver 
fido fino Colegial de S. Bartholome. V. 
Exc. como Decano, como que es fuSan- 
gre, ha de hacerle efte beneficio 4 fu Co- 
legio, y en él, a2todos los preteritos, pre= 
lentes, y futuros Sres, Colegiales; pues aun 
muerta la Sangre de un Colegial de San 
Bartholome, da pruebas de incorrupcion. 
A(h, Señor, lo que por retirado, y 
lexos, y lo mas cierto, por lo devil de mi 
ile 


Píal. 68. vers4s 


Zach, C.3.n.92 


Corn. hic. 


Sapient.cap.17. 
num. 18, 


garganta : Rawce faóle funt fauces mee, no 
alcanza elevar las voces de la Sangre de 
mi V. Ilmo. Amo. Efte mi natural defec- 
to corregira clrobuíto organo de V.Exc. 
para que hagan eco eftas marabillofas 
voces de la Sangreen los fiete Romanos 
Montes, fobre cuyos Atlanticos hombros 
eftá por Cielo, fiendo fundamento la pie- 
dra de Pedro, la qual en fu Succellor, Á 
tiene fiete ojos para como Argos verlo 
todo: Super unam lapidem, feptem «culi fune, 
Tambien tiene efta marabillofa piedra, 
dice Cornelio, fiete concavos, O huecos: 
Vocantur ocult, tum quia erant concaa; para 
que en ella hagan las voces eco. 

| Azia aquellos Montes Romanos, 
aziá aquellos elevados, y profundos hue- 
cos dela Piedra, Pedro, ha de esforzar V. 
Exc. lus voces, 4 las voces de la Sangre 
de fu amado Concolega, para queal oir- 
las digan todos: ya refuenan en los Montes 
deRoma altifimos los ecos de la Sagre del 
muy lluítre Elcalona: Refonans de altif ¡mis 
montibus eccho; por beneficio del Excmo. 
Alencaltre, para que en aquellos ficte 
huecos hagan eco los fiete años que ha 
durado, con notable marabilla, viva, y 
lin corrupcion la Sangre, 


Ah 


Af fin la duda menor lo quedo el- 
perando en efte Reyno remoto de Me- 
choachan de la America, lexos de V. 
Exc, por la material diftancia, pero muy 
cerca, por el afeéto, como lo prueba lo 
continuo enlas fuplicas que inceflante ha- 
go en eltaSanta Iglefia de Valladolid, en 
las Sagradas Aras al Altiffimo, porlatan 
importante falud, y vida de V.Exc. Va- 
ladolid, y Febrero 19. de 1745. años. 


lÍmo. y Excmo. Sr. 


B.L.M. de V.Exc. Ilma. lu mas rendido 
Capellan, quele venera. 


Lic. D, Juan de Rada. 


APRO- 


| PARECE Ro | 
De M. R. P. Francilco Zevallos, Profes 
de la Sagrada Compañia de JESUS, y Mael- 
tro de Theologia Moral en el Colegio 
Maximo de S. Pedro, y 5. Pablo 
de Mexico. 


Excmo. SEnoR. 


¿E orden de V. Exc. tengo vilto el Libro, que: 
ha compuelto el R. P. Fr. Mathias de Elcobar,: 
ex Difinidor dos veces de lu Provincia, y ac. 

tual Prior del «Convento de la Villa de San Miguel: 
de Charo» Cuyo nombre beaítaba para calificacion: de 
la Obra. «Su affumpto es celebrar la maravillofa in- 
«sorrupcion de la Sangre, y Entrañas del iluítrifimo, 
Señor Doétor Don Juan Joteph de Etcalona, y Cala- 
tayud, empeño «en que el R. P. Mtró. concurre con 
el Cielo, que voces del Cielo ton en fentir. del gran: 
Padre San Auguítin, los. prodigios conque; fuele. dar; 
teftimonio de la virtud de los Sugetos, y hablando á 
los ojos manifielta el alto concepto en que Dios 
los tiene; mas aunque las. voces fon vifibles, muchas 
veces la inteligencia es ocultas Quando Dios en el 
Monte Sinai dió la ley, todo el Pueblo vela las voces: 
3, ¿Cunétus populus .videbat voces; mas nosentendió 
los myfterios haíta que Moyfés defcubrió fu fignifica» 
do. “Tan cierto es, que la fé entra-por el oido, aun 
quando Dios habla a los ojos. Patente eltuvo a tosde 
“muchos teltigos la incorrupcion maravilloía de la Sane 
gre, y Entraras; pero el explicar lo que el Cielo nos 
quifo: decir con efía muda voz, le retervaba a las vo= 
ces lonóras de efte Libro, y a la pluma del P. Mtro. 
que aviendo merecido al lluítrifimo Prelado fu intima 
confianza, pudo como tan noticiofo del Sugeto, pe- 
netrar el lentido, y fignificacion de la celeítial voz. La 


«11191 voz 


voz fegun los Philofophos es imagen del objeto, que 

reprelenta, y lolo quien tiens antas conocido el origis. 
nal, lo (fáca a la primera vilta por la imagen. La que 
el Padre Mtró. forma del Señor Calatayud con [us vo»: 
ces ajuíta admirablemente al Sugeto. La vigilancia, el 
zelo, el. deliaterés, y demas virtudes de efte llimo. Pre- 
lado fe vén retratadas con los naturales coloridos de 
una nada afectada eloquencia, hermoleados con la co» 
pia de tagrada, y profana erudicion, y a todo dá mus 
cka alma, y viveza, la vivacidad, y alma de los con- 
ceptos. Conque todo el Libro es una preciola con- 
feccion mas eficaz para confervar freica la memoria 
del V. Obifpo, que lo fon todos los aromas del orien- 
te: para prelervar los Cuerpos. Eltos le lepultan en la 
tierra, el Sepulehro de las grandes acciones es el olvis 
do, por ello le deben muchas gracias al.R. P. Mtro. 
que prefervando las del Señor Calatayud hace fe per- 
petue, y viva incorrupta en fu memoria una idéa de 
grandes Prelados. Por lo qual, y no contener la Obra 
cofa, que defdiga de nueítra Santa Fé, ni le oponga % 
las regalias de tu Mageftad, juzgo, que puede V, Exc. 
conceder la licencia, que fe pide. Efte:es mi parecer, 
falvo meliori. De elte Colegio de Srn Pedro, y Sam 
Pablo de Mexico, y Oétubre 25.de 1745: > 


Excmo. SEÑOR. 
B, LL. M. de V. Exc. liz mas rendido 
obio lo naapellálal. sol a Y 6h 


FRANCISCO. ZEVALLOS. 


APRO: 


Ian APROBACION | 
Del Padre Fr.Cayetano de Jelus,ex- Lector 
de Artes, de Prima en Theologia, y ac- 
tual Suprior del Convento de San Sebal- 

tian de Carmelitas Delcalzos de 
elta Ciudad de Mexico. 


SENOR PROVISOR. 


dida, cadenas, que me ligan, ya que para" otros 

eran las palabras de Hercules eslabones, que aprie, 
fionaban: nunca mejor lo contieífo, que metiendome á 
«Cenfor de elte Libro, que (fobre el inulitado porten. 
to de la incorrupcion, que le ha viíto en la Sangre, 
Entrañas, y demás partes inteítinas del Ilmo. y V. Sr... 
Dr. D. Juan Jofeph de Efcalona, y Calatayud, Obif= 
po, que fue de Caracas, y Valladolid, defpues de aver 
.etado liete años fepultadas) elcribió el muv erudito, y 
R. P. Le*tor, y Predicador Jubilado Fr. Mathias de. 
Etcobar, del Sagrado Orden del Señor San Auguítin, 
ex-Difinidor dos vezes de lu Provincia, y actual Prior 
del Convento de la Villa de San Miguel de Charo. De 
quien puedo decir, que aunque no conozco a S.P.R. 
lo he vifto en elta Obra: que fi en featir del Señor $, 
'Cypriano tienen las obras fu lengua para publicar con 
elogios al mifmo que las executa; eta Obra me ha ha- 
blado en la mia, para hacer aprecio del Autaor, que 
a luz la laca: , Habent enim opera linguam (uam (di- 
3» Ce el citado) etiam tacente lingua legentis, nec eX-' 
y teraum elogium 2quiparatur eis, que ex merito, St 
» Dignaitate, opus in omaium exiftimatione adipif-. 
9 CItUF. q E 
Difcurri por ello excufar el elogiarlo, haciendo-. 
lo con fus acentos efte Libro. Y mas fiendo fu mate= ". 
ria (no por corrupta ) una Sangre, que NO es la pri" 
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Sisa los Decretos de V. S. en mi veneración fe: 


Plin. lib. 4» 
D. Gafp. Sanz. 


Ibidem. 


mira vez, que articula vozes, y fizndo como la pre2 
lente tan buena, ha de correfponder 4 fuer de agra= 
decida, en alabanzas del Author de efta Obra; á quien 
puedo aplicar la que Plinio á los libros de fu Amigo 
Nonio: ,» Ett opus Pulchrum, validum, acre, Sublio. 
s) M?, Variom, Elegans, Purum, figuratum, fpatio»- 
y fum, etiam, < magna cum fua Laude difufum. Ef- 
to dixo un curioto en el Prologo al hombre de letras; 
y á las letras de elte Grande hombre, puedo decir lo 
miímo por preambulo. Es obra, y que limpia? Her- 
mofeada, y con qué noticias? Elegante, y con qué rhe- 
toricas? Levantada, y con que agudezas? Pura, y con 
qué energia? Efpaciofa, y con qué induítria> Porque 
es un todo muy cabal, un compuelto muy pulido, y 
una vizarra oltenta de fu eruditiflimo Ingenio. 
No es á todos concedido, lo que elle alcanzó: 
con fu elmero: tener inventiva para la Montea, difpo- 
ner para la Fabrica, folidar para la Permanencia, figu- 
rar para la Hermofura, y valerífe de la ficcion: para 
la Elegancia; no todos los que efcriben lo hacen, ni 
todos los que hiftorían lo configuen: En. unosfe guf- 
ta el eftylo, en otros. lo noticiofo; en aquellos lo: 
erudito, en eltos lo profundo; y fi en: algunos fe alaba: 
lo profano, en quanto que firve a lo Divino, enotros: 
le fugila lo Divino profanado. Pero juntarlo todo, lin: 
defecto? Ser erudito, fin feño? Valeríe de lo Mitho- 
logico fin vicio? Ser profundo, fin. altio* Noticiofo,,. 
aun en lo eftrano? Y obre todo tener un eftylo.pro- 
prio, caftizo, energico, que al mifmo tiempo, que ala= 
ga con lo fuave, fatisface con lo que profunda; folo:. 
puede hacerlo el erudito Author de elte Libro :,, In- 
3» Venire preclaré (profigue Plinio ) enuntiare magni-. 
y» Eice, interdum etiam Barbari folent; Difponere apte,, 
32 figurare varie, nifi eruditis negatum: elto 
Cierto, que al leer efta Obra, me fucedió lo que 
al que entra en un Jardin matizado de flores, que, la 
miíma variedad de peníiles, que la adornan, alaga, el 
guíto de quien la mira. Si no es que diga, confegui 
la fortuna tan plauíible para Plinio, encontrandome un: 
arbol, que contenia los fructos de todos, fiendo pde 
y ? ÁXo 


Jardin ameno, : por contener eminentemente :ingertos 
tan. varios; laffima es, que.fea tan vulgar el Panegyri-. 
co de Claudiano, porque lolo para «nueítro; Author 
parece, que le hizo: e 

Que frarguntur ín emnes, in te mixta fluunt; 

Et que dsvila. Bestos efbciunt collecta tenes» 


Obiervó Aufonio en una Eftatua de Baco, que era 
un tanto monta de todos los Diofes; porque.en si epi- 
logaba lo que en ellos mas fobrefalia, y alh la llamó 
con el nombre PANTHEON, pues equivalia por muchas, 
aunque en si era una Íola Eltasua, oy elte nombre Íe. 
aplicava los Sepulcliros; y allí le Nlaman Panteones, los. 
que lo fon de Jos Reyes, y fiendolo de la venerable 
Sangre del Señor Efcalona, O de fus vivas voces, elte 
Libro: lin duda, que es Eftatua, que vale por muchas, 
quando tantas facultades encierra». | 

Eítatuas. de la admiracion fiempre han Lido, 


aquellos, que como Principes, y Coripheos de las Cien». 


cias, y Artes ha venerado el mundo, No les llamo 
Diofes, porque no quiero convenir con los que yerran, 
ni quiero rofarme con Jos que adulan; llamoles 11 Efta= 
tuas por lo eltable, que han fido en [er gloriofos, co- 
locandolos fu fama en la ferie de eternos, tal difcurro: 


A A 


en quien leyendo apborifmos, lo venere Galeno; vien» 
dolo lentenciofo, y profundo, me parece el eftoyco; 
atendiendolo con el compás tan medido, fe. me atigu- 


ra. Tholoméo; admirando las lineas, que tira, y los Mali-., 
zes de VOZes, y conceptos con que coloca, Prothoge» 


nes le me reprefenta; y al efcuctrar la melodia conque. 

embeleza, y lo acorde, que effá en las varias faculta» 

des, que trata, no parece fino Apolo dibujado con fu. 
lyra, 


” 


Claudiano, 


lyra, y el primor e(tá, que equivaliendo por tantos, 

no le quita el fer fingularifimo. Junta A 'mi parecer 

cíte Docúflimo Padre del univeríal las condiciones: 

s» Unum in multis, es uno por gran Sugeto; es mu=" 

chos, por fer de tantos un abítracto, es uno, por gran 

pop Eferipturario; es muchos, porque á elto junta fer gran 

Philofophi Medico, gran Chirurgo; excelente Anothomico, del» 

medido Phy/ico, y muy profundo Theologo. - 6 
“St no es que diga, que lo fingular de 'nueítro 

Author coníifte en fer tan univeríal; pero no como 

lo es el univeríal, ,, in effendo, fi como lo es el uni- 

9» Veríal, in reprefanto; porque in feribendo, no es 

uno, que fe hallaen muchos; mas propriamente es uno) 

en quien [e reprelentan todos. Pues aunque S. P. Re 

fupongo, que eltá en todo, pero mas me aplico,a que 

es univerfal como ningo. Y affi mejor dixera, que es. 

lu univeríalidad tan rara, como la que atribuye lamas 

probable Sentencia Thomiítica 4 la Naturaleza Ange- 
complut. )lica. Y afíi la naturaleza, que fe halla en Gabriel v. ge 

d.ó. q.3. €s univerfal; no porque fe halle en muchos, ó diga ap- 

: titud para eftar en ellos; pues es impolfible, que lien- 

do un Sugeto tan fingular, y raro; fe multiplique fu el* 

pecie, 0 aya muchos individuos de aquel genero: S1 

es univerfal, porque de tal modo, mira aquel unico ta- 

dividuo, que por lo mifmo, que es lin fegundo, equi- 
valiendo por tantos, es uno, como (i fueran muchos; 

y affi fon muchos en aquel uno folo. pr 

A difcurria yo explicar el concepto, que hice 

luego que lél efta Obra. Gran Sugeto ( me decía 4 mi 
miímo ) el que la ha efcrito ! Por cierto, que de efto : 

ay poco! No, no es efto para muchos! Parece que * 

agota la lerie de fu genero, quien es tan lingular, y ra- 

ro! Pero por otra parte lo advierto tan aniveríal, tan: 
amplo, tan fin limite en fu efphera, que (iendo muchos | 

los que epiloga, no parece humana quando etcridez 

pues le publica Angel, quando 4 tantos comprehendez 
porque el primor, y delembarazo conque efcribeen las 

varias facultades, y materias,| que fe le ofrecen; me — 

perfuade, que tiene mucho de Angel, quien tanto pe- 

netra, y no folo contiene, lino es que excede á las ya 

referidas Eltatuas. 


111 De la:que en Rodas fe tuvo por celebrado Cos 
lofo, dixo Plinio, que eran /us dedos tan: fin medida, 
que fe oltentaban mayores, que otras Eftatuas: ,, Ma= 
3, Jores funt digiti ejus, quam. Plerszque Sratuz. Y (1 
los de eíta medimos por fu pluma, fin duda, que los 


tres, que empleó en efcribir ete Libro,excedena otras: 


Eftatuas en la largo. Y affi no folo les lleva tres: de- 
ditos, fiendo defmedido el excefflo, que hace a los que 
de veneran Coripheos; porque íi eltos en fola una Fas 
cultad emplearon fu talento; el de nueftro Author 
lo tengo por fin tamaño, quando en tantas Faculta: 
des lo' admiro (in-embarazarfe tan bien empleado. En 
la Philofophia moral advierto a Socrates, y aunque 
confumado en ella, confumido, y agotado fu talento; 
pues no lo tuvo para emprender otros elmeros; porque 
aviendo puefto la mano en la Efcultura, fue tan corto 
de dedos, que folo“los tuvo para facar: en borronálas 
tres furias, intentando facar en limpto las tres gracias, 

No la tuvo Platon en la Pintura, Íi en averiguar 
la verdad de fus ideas; por ello: dexando la primera, 
aunque pulo todo:fu ahinco en confeguirla, :fe dió a 
la fegunda, y confguió defpues de largo eftudio el 
alcanzarla. Huvieralo: hecho Auguíto en: la Poesta 4 
tener 'mas enfanchés fu Numen,perotodo:lo huvo mex 
nefter para affentar las maximas de:un, gran gobierno; 
y tenmieudo folo-mano para empuñar el Cetro,'le firs 
vieron los dedos de deitemplar:la lyra de Apolo, Maz 
triculófe.en fu Efcuela Ovidio, y quedó en ella 'tari 
graduado, que parecetagotró los gorgéos del Pernafos 
en el Plectro tonóro:defus Metamorphoteos, todo' fi 


ingenio galtó en efto, y huviera avido menefter pedi? 


preltado á Valdo un pedazo, fi huviera de confeguir; 
como emprendió, el fer Legilta, y laber efgrimir la el 
pada de Alítrea. | ye 
e Eftos, y Otros exemplares nos perfuaden, que 
fon menefter muchas cabezas para emplearlas en Facul- 
tades diftintas, Y no falta quien 'aflegure, que los que 
las tienen como un Medico Poéta, un Philolopho Hit 
toriador, y un Jurifta Mathematico, fon como en la 
lidia del Africa, retratados Monítruos, -que admiran, 
Qué dixera, fi leyera elta Obra? Las varias Faculta- 

des, 


Plin. Mb, 342 
cap. 7. 


Gafp. Sanz» 


É» de arte verlo 
$91. 


des; Artes, y. Ciencias, que trata? El primor, y delem- 
barazo conque'habla en ellas? Y hablando, quando 
lo necefíita, de cada una, hace fin confundirlas una 
deliciola mezcla? Pero, qué avia de decir? Sino es lo 
que yo digo, que fu Author es una gran Cabeza, que 
á muchas epiloga; que tiene/manospara todo, puestos 
los íus dedos emprenden do que no han podido: cons 
feguir á dos manos las: Eltatuas de. Otras Heras, por 
mas que lo pregonen las Hiltorias. war 

A que juntando el defengaño conque vive, el des 
finterés conque fe trata, y las demás: prendas, y modas 
les, que lé han hecho acreedor 4:las- primeras Catbe- 
dras, y Prelasías de: fu: exemplarillimas:y no menos 
duéta Provincia: me perfuado a que es un Sugeto Ca- 
bal a todas luces, en quien fin alamo de fombra fe 
mixturan las que fin mezcla le hallan, repartidas por 
tantos, que el mundo venera, Permitaleme recorrer a 
Claudiano con los retoques de otra mula, quelo varias 


Que fparguntur in omnes, virtus littere, Bortus. ;. 
In te mixta fluunt, pluraque folus habes. 


Y munca mas realzadas tan relevantes prendas, que vi- 
gorizando las voces»de:triton fonóro, para que-fe oÍs 
gan en todo el ,mundo:los:¿cos ( porel conducto de 
elte Libro) de la muy iluftre Sangre del V. Señor Hi- | 
calona, que depues de fiete años, que fe le dió Sepul- 
tura, clama defde allá para qne no fe borre de la me- 
moria. Y para confegúirlo £u verdadero, y fiel Amigo 
el R. P, Lector: Jubilado, pulo:manos 4 eíta Obras, pas 
ra que quede bien impreílas la que facando á la luz 
publica, publica a todas luces, que.es fiel Amigo, en 
cuyo corazon amoroío han hecho tanta impreffion los 
ecos, del que lo fue verdadero, y yace ya difunto, 
Ovidio fe quexa, quesay amiftad, que engaña; porque 
lolo tiene el nombre dela. que es verdadera, elto(dice) 
era frequente.en fu tiempo; Li viera, los nuettros, puede 
cantaralomiímo: . .-. ! ] 
Tuta, frequensque via eft, per amicifallere Nomen: 
Tura, frequensque licer Lit via crimen habet. de 
| idO a O» 


No, no le apadrina el deslis, el fer comun, y, frequens 
te, para que con nombre de bueno le -Baptice, ni al 
amigo que lo es fingido el femblante, Ó ademán de 
verdadero, eslo, el que no fe entierra con el que Íe 
fepulza; el que pafía mas alla de la, vida, como_lo es, 
y. ha fido.el,M. R.P. Jubilado a quantos veria S. P. R* 
que quando. nueltro V. Principe vivia, parece, que le 
adoraban; pero era paliado afeéto, pues fu Corazon 
inclinandofe folo. al vivo, dió 4 entender defpues, que 
no tenia rattro de amor, ni aun muerto. Con tales pas 
rece que habla el Sabio, quando dixo: », Elt quine- 
» Quiter humiliat Le, St interiora ejus plena funt delo, 
Pero Haye con otros leen el texto de otra maneras 
» Et quí nequiter adorat, % interiora ejus dolo ple- 
s» Tiílima. Porque verdaderamente no todos los que 
adoran «man; y aunque Íe colige, que algo quieren 
disfrazaríe con capa de afeóto, lo que es embozo de 
IRA O oa UA mar LS | 
o q YO, Mas me atengo á los que afeétan retiro, 
Quando por una, razon de eltado les dividió el acafo; 
y mas quando fus adoraciones no fon de cuerpo pre- 
lente, porque fi fe inclinan, es con mucha alma, es 
con un corazon tan cariñolo, cue. pala mas alla del 
Sepulchro.  Deluerte, «que, aunque en vida faltaron 
por un acafo; borra el definterés conque le portan 
deípues de. la muerte, qualquier finieítro amago, que 
dos condene, y todo ademán de retiro, que los culpe, 
Buen teltigo es de todo el Dottiflimo Author de elte 
Libro; pues. cooperan á esforzar los ¿cos de fu triton 
lonóro, las que quizá no parecian tan afectos; Y €s, 
que no. tenian la mira, 3 la fortuna de aquel á quién 
fe inclinabanz porque lc adoran aun cerrando el cjo, 
y aunque huviera dedo defpues de la vida con tudo 
en tierra. Bien pudiera hablar con las paabras del Pe- 
trarcha elte docuffimo Padre, y quando eftaba en la 
Cama, decir a fu HDutinmiima: | | 

Non tecum, qui funt, veri funt lemper amici; 

Qui maner adverfis eebus, »micus erit. 

Qui non eft fidus, non eft tibi verus amicus: 

Non te, Fortuazm sefpicit ¡lle tuam. 
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corruptiene 
Cadaverum» 


fubfufcos. No obftante advertian alguna molicie en 


A A A 7 : : 
Pero dichofo,Uha, y mil vezés efte V. Páncipe, pues ” 
ño experimenta con la muerte la defgracia del tranfi- 
to infeliz 4 la ceniza, pueden no ay duda las vozss 
de fo Sangre laftre, articular el ,, Nunc vebit imma- 
; mis triton; pues la publica fin lefion, no ya de los 
encuentros de las olas, quanto de los eltragos de la' 
Sepultura, elte triton, fonóto con fus repetidos ÉcOSe 
Los que hicieron en mis oldos, luego que vino á mi 
noticia el cafo, fon los que fiempre han hecho las vO- 
7es de David, en uno de fus Plalmos: ;, Singulariter 
,, fum ego donec tranfeam. Perfuadiendomae, que Íe 
halla en una efphera fu lu ftriffima, que es cofa lingu= 
lar, por lo tara, y fuera de lo comun, por lo ex- 
quiíita. pa | ERIN A 
Es la corrupcion, tranfito del sér al no sérez 
» Corruptio ell: tranfitus de efle, ad non elle: y all 
mientras la Sangre, y partes inteftinas del V. Señor 
Efcalona, na fe corrompen, eftan telas, no pallan al 
ho fer; es fingular el modo conque le mañtienen, y 


es indicio de la Gloria, que goza. Un! cafo referiré in- 


gularifimo, que es muy parecido al riueftro, y me 
acuerdo averlo leido en el padre Theophilo: Por los 
años de 1642. fucedió en la Iglefía mayor del Car- 
pentras,, que queriendo fu Prelado, Eminentifimo 
Señor Cardenal Bichio. mejorar de Sepulshros a los 


Cadaveres, reedificó todo el pavimento de- la Capilla 
de San Suffteno, y 4 pocos golpes, que dieron con la 


barreta, dieron con un caXon de madera, ya Cafi po” 


drido, y con un Sudario no menos heshecho; pero 


“que fervia de cubrir, no 4 cenizas aridas, fi a un Ca- 


daver incorrupto, que fe dexaba vér fin los medro- 
los efpantos, que Otros» e 

. Llamaron á elte tiempo, para que hicieffen inf- 
peccion Juridica 4 Medico, y Cirujano. Efte era D. 


“Horacio Rollerio, infigne en la Chirurga, y RO menós 


Pon Alberto excelente en la Medicina. Uno, y otro 
aplicaron, fu eftudio para mirar, y admirar aquel pro+ 
digio, vieron todos tus miembros convencionados,, 
aunque aridos; porque la falta de humedad los hacia 


los 


los Pechos flexibilidad en el cuello; y aunque algunas, 
partes, como los.brazos, y muslos eltaban en los huek 


fos, los reftantes le confervaban de carne veltidos. Y 
para certificaríe mas el Cirujano, cogió la lanceta, y 
entrandola por la cabeza, la facó manchada de cierto 
humor glutinofo, y obícuro, que aun mantenian los 
orbiculos de los ojos; tal, que, al ver elto, efcribe El 


miímo, que eltaba el Cadayer como (1 el día antes lo: 
huvieran fepultado, y por eflo fe perfuadia, que algu-. 


na Sanudad no vulgar alli le ocultaba: ») Suadent, 6 
»» pridem humatum fuille Cadaver, ax elle aliquid, 
»» quod infolitam arguat Sangtitatem, Y por finte per- 
-fuadió (al vér, y experimentar otros prodigios, que ex- 
cedian las reglas, de fu arte, y no quadrabaná los vul- 
gares defectos, que la naturaleza humana trae coníi go, 
defpues, que yace fetida en el Sepulchro) que alli avia 
mucho de milagro, excediendo a las fuerzas dela na- 
turaleza aquel prodigio: », Quad in cauía fuit (con- 
-Cluye ). cur retulerimus hic in efle aliquid, quod natu- 
9 1% vires plurimum excedatr . | 
' No.té fi diga lo miímo de la Sangre incorrup»- 
ta del V. Señor Eícalona, que fue hallada cali, cafi 
con las mifimas circunítencias: Pues como nos refiere 
elta Hiftoria, queriendo entablar el Pavimento de la 
Capilla del «Sagrario de Valladolid, al dar con 
Ja. barreta, relpondió como herido un Caxoníllo 
de madera, feliz urna dela Tluítre Sangre, y demás 
partes inteltinas del dicho V. Señor Efcalona, que fi2- 
te años avian eltado fepultadas; y fiendo atfi, que elta- 
ba ya la madera. deshecha, le confervaban con modo 


lingular incerruptas; como cerufican el Medico, y ' 


« Cirujano, peritos, que vinieron a la vilta de ojos. 

uno Solo una diferencia hallo en nueltro cafo, que 
alla.fue el portento en el Cuerpo, y acá es en la San- 
¿gre el prodigio, y elta miíma diferencia hace esferzar 
los ecos, que me dicen, es modo fnguilar el eltado en 
¿Que fu Ilimá, de mantiene : », Siogulariter Íum ego do- 
¿9 nec tranísam. No.es cola fingular, que la Sangre, 
« licor delicado, que le fermenta, hierve, altera, y recibe 
con facilidad las qualidades nocivas, que la corrom- 
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Lib. 1. Eltaco: 


um, live l. % 


pen, aun eftando en el Sagrado de las venas, como fe 
vé en las fiebres [ynochales; le mantenga delpues de 
liste años fin lefion alguna? No'es cofa fingular, que ' 
muriendo fu Hima. de luna 'diarrea,*en que la colera 
tanto pijedomuna, y [e exalta, que infeltando la mala 
laoguinaria, avaflalla tanto los demas: humores, que la: 
componen, que los eltraga; y: fiendo la Sangre la que 
més lleno lleva el golpe, que con todo fe mantenga 
incorrupta la del Señor'Efcaiona?: No es prodigio? 
No es fingularidad plaulible* Que aviendo eltrago 
fubítancial en los: demás humores comites de la San- 
gre, por variacion. de forma, y no folo de tono; y Í1- 
gura, que fe corrige por la cocción, que es ,, Álteratio 
,, facieos ceflare putredinem manante: fubitantias que 
con todo prevalezca elta Sangre del Señor Calatayud 
fin corromperfe, eftando extra vafa, fola fin comites,, 
y que no aviendo forma, que le de vida, no aya for- 
ma de que efta Sangre muera? , Auferes fpiritum eo" 
,, Tum, 3 deficiente, St 1 pulverem funm.revertentur., 
-— Léanfe Hiltorias, regiftrenfe: Annales, confulten- 
le Authores, ojeenfe Libros; no fe hallarán (ino es in» 
corrupciones de Cuerpos, que exangues le mantienen 
enjutos, y mientras mas excicadas las porciones carno- 
fas, eflán effemptas, O defendidas de las qualidades- de- 
leéterias nocivas, que las corrompen; por:mas que Lar 
barella fe oponga á la corriente philotophia, pues co» 
mo dice el Padre Theophiloen fu Philologia : ,, Hinc: 
,, concluditur, ea fola, 6% omnia corpora poffe pu-- 
,, trelcere, in quibus eft aliquid humidi, feparabile a: 
s» Íicco, per evaporationen: calidi utraqué continentis,, 
3) atque nectentis. | | ( 
Y affi vémos, que aun: los etnicos,: no rezelan: 
dar credito, á lo q cuenta Simplicio, y de que hace men- 
cion Ariftoteles, fobre la incorrupcion: de los: nueve: 
hijos de Hercules, havidos en: las hijas de Theftia, en: 
cierta Villa de los Sardos. No ha tenido: menos ac- 
ceptacion lo que refiere Paufanias de Arrtarcho, quien: 
“dice aver alcanzado en fu edad entre otros el hallazgo 
de cierto Soldado, que aviendo peleado contra los 
 Lacedemonios, li rindió la vida en: la lucha, E de 
Ct: 


el Cuerpo '4:la inconftancia, quedando fu. Cadaver jn» 
corrupto, delpues de muchos arios. Por los de 1055. Lm- 
perando Henrico 1UH.:no dexos de Roma, fe halló en 
un Sepulchro antiguo el Cuerpo de Pallante, hijo de 
Evandro, de eftatura Gigantea, tan (in lelion alguna, 
que no parecia, fino es que el mimo dia le le aviada- 
do fepultura, de Martino Pelaco, Nauclero, Sedelio, Lib.7. de Ans 
y otros lo faco Maluenda, tichriit, C. 19. 
20 Pero'es ya tan vulgar efte prodigio entre los 
Chriftianos, que apenas le hallara Iglelia, Capilla, ú 
Oratorio, que no tenga alguna reliquia de Cuerpo de 
Santo incorrupto; y alfi por ello omito cafus particu- 
lares de lo que todos fabzmos, y como Catholicos ve: 
neramos. Peroque la Sangre fe halle liquida, freíca, y 
flaxible, y olorota, es cola tan fingular, que apenas le 
hallará: en todo lo efcrito uno, úu cetro cafo! Que la 
Sangre á la prefencia del Agrellor homicida, reververe, 
y falga enfurecida a pedir juílta venganza, lo ignorael 
que quiere; pues no quiere daríe 4 la Hiftoria el que 
no lo labe. : 
0 At acaéció a Jacobo de Aquaria, a Henrique 
Abbad Blelenfe, y entre otros muchos 4 una Niña de 
liete años, que cruelmente fue muerta por los Judios 
año de 1271. en el territorio de Pfortzhein; cuyos Ca- 
daveres, pueltos a la prefencia de los Agreífores, def- Theatr. vite 
«pidieron por narizes, y heridas, tanta fangre,que pudo V.Sang. 
dervir de vozes para publicar la injuria, que avian he- 
cho los que no fe tenian por Authores del Homicidio; 
pero que la Sangre de fu lllmá. fin antipatia, que le 
eftimule, elte como viva á vifta de aquellos, que mas 
le aman, y amaban ? 
- Que la Sangre condeníada, fria, y yerta, fe lt- 
«quide, rarifique, y bierva,a impulfos dela Cabeza pro- 
pria, que le dió vida, ya le mira, y admira en Napo- 
«les; en la del lllmo, y Santo Señor Obilpo de Vene- 
vento, San Genaro, 0 Januario, que puelta. delante de 
fu Cabeza, la hace parecer viva en la ampolla, en que 
fe venera; pero que defpues de fiete años, .(in.masim- 
-pulfo, que aver [ido Sangre de una gran Cabzza, co- 
mo la del V. Señor Efcalona, efte frelca, rarificada, y 
ds Cco- 
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como vivas en la Urna, en que fe referva? Solo en 
Valladolid, y de fu gran Prelado, con admiracion le 
dice, y con calificados teltigos le abona, efcufo la com- 
paracion por odiofa, y menos la antelacion por menos: 
cuerda: Valtame traer el calo para apoyo de mi inten- 
to, que es defcubrir el modo maravillolo, y fingular 
conque efta Sangre fe mantiene incorrupta : )» Singus: 


lariter fum ego donec tranfeam. 


Si efto fúcediera en otro Clima, que Valiado- 
lid, no me hiciera fuerza; porque pudiera el frio pre- 
dominar tanto, que ocafionara emphrafis, Ú cbtura- 
cion de poros en el mixto; de que fe feguia ineptitud 
en el Cadaver para recibir la impreffion del calor ex- 
terno, y menos vigorofidad en efte para dañarlo,en 


“que [e funda el Señor San Alberto para declarar el por 
«qué en los Alpes, copados perpetuamente de nieves, 


fe confervan los Cadaveres, por tanto tiempo Incor- 


“ruptos: Pero, que en Valladolid, en una tierra tan ca» 


lida, por eftar vajo de la linea; por otra parte tan hu- 
meda, afli por el paníno de ella, como tambien por fer 


“aquel lugar en que eftaban enterradas, en dó le relu= 
-mian las aguas de la Pila Bapuímal, que con todo pre- 
«valezca aquella Sangre contra el diótamen de. Ártlto- 
teles, que lo humido, y calido fon principios de cor» 


rupcion, y que en los tiempos, y lugares calidos le em= 
podrecen mas aprifa las colas? Y alí Santorello notó, 
conducia mucho para la confervacion de los Cadave- 
res, que fe enterraflen en los Templos muy frios, y le- 
cos, y en lugares elevados, MATO 

Si Valladolid fuera falluginofo, y con otros re- 
fecantes permixto, no me hiciera fuerza, que conÍer- 
vara aquella Sangre incorrupts; y alli veemos, queen 


- Hyvernia, ay una Infula llamada AxeN, endonde (fe- 


gun refiere Gyraldo Cambrenfe) ni fe entierran. los 


Cuerpos humanos, ni fe pudren, y aunque expueltos 
4 toda inclemerncia, el panino de aquella tierra les fa- 
vorece, para que le mantengan incorruptos por mu- 


-.chos años, ta), que el mifmo Author concluye: ,,Hic 


ss hcmines, auos, atauos, $ tricauos, longamqué ftir- 


a» pis luz retro feriem, mirando confpiciunt, 3 cog- 


nol- 


55 nofcunt: De manera, que el que no conocio a fu 


Afcendencia viva; la reconoce, y admira en los Cas. 


daveres fin corromperle, muerta, proviniendo elto (co=. 


mo dice el Padre Raynaldo) del fondo-falitrofo en que 


yacen los Cuerpos: »; Ontur id ex foli, pre lale int», 


,, perío, putredinem inhibentis qualitate. Y que no 
fiendo el fondo, ó fuelo Valifoletano de eftas circunÍ- 
tancias, participe elta [Sangre la maravilla? Ea, pero 
eíto exagera el modo fingular conque le halla: 5) Sin- 
,» gulariter fum ego donel tranícam. 

Y no fuera can fingular efta maravilla, (1 en la 
dicha incorrapcion huviera intervenido indufiria hu- 
mana 4 la que le le debe, que aplicados los activos 
idoneos, remueven el calido externo, efectivo, 6 efi» 
ciente activo de la corrupcion, como tambien deftru- 
yen él humido fuperíluo, que para ella conduce; pues 
obrarido el calor en la dicha humedad, Infleran como 
principios activo, y paífivo la corrnpcion del mixto; 
en lo que fe fundan los Arabes para llamar al calor 
Panas, y á la humedad MaDrE de la podre. Para Ob» 
viarla en los Cadaveres, difpulo el Arte valeríe de va- 
rios medios, que la impidan, muchos de los quales 

senciono el Señor San Alberto Magno, como íon 
balífamo, Myrrha, aloé, fal, miel, cera, y el fol exfecan- 
te, que Coripo compreheadió en eltos verfos, refrica- 
do el embalíamo del Emperador Juítino: 


Thura fabea crement fragrantia mella locatis 
Infundunt pateris, 81 odoro balíama Oe 
Centum aliz Ipecies unguentaque mira teruntur 
Tempus in «ternum, facrum lerv ¿ntla Corpus. 


Af lo practicaban los Egipcios, Perlas, Ponticos, 
Etiopes, y Romanos, con aquellas. perlonas, que en 
prendas, dignidad, y oficio fobrelalian, de quienes lo 
“«huvimos de heredar; pues en nueíira hera le executa 
con los Heroés, cuya dignidad los caracteriza, colo- 
candolos en fuperior esfera, y fiendo de efta clafle “el 
Illmo. y V. Señor Elcalona, no avia de eftar eflempto 
“ de efte obfequio tan Chriftiano, 4 quien £s EaRo 
ER ¿de poder 
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podemos atríbuirla'incorrupcion fingularifinma deSan- . 
gre, y demás partes inteftinas, como doctiffimamente 
poadera el Author de eita Obra, Porque ni el tiempo 
fue fuficiente, ni la cantidad de los prelervantes, la:que 
era neceflaria, mi la calidad de ellos la podia fuplir en 
defecto de la otra. | ga y 
El tiempo no fue fuficiente, pues fue muy cor- 
to, el-que palló delde que la evifceracion le hizo, hal». 
ta el embalíamo de todo. Siendo alli, que como retie- 
re Tacito, galtaban los Judios muchos dias en efto, 
para prefervar los Cadaveres por algunos. Y afíi los 
Medicos á quienes Jacob encomendó, que embalíama», 
ran cl Cuerpo de lu Padre, gaítaron quarenta días. Y. 
aun los Egypcios, fegun Divdoro, contumian en efto. 
treinta, y legun Horolato fetenta eran los dias, que 
ocupaban, y con todo no fe leen por aquel enton:es 
incorrupciones tan aplaudidas, como efta, que en Va» 
lladolid fe experimenta. | AA 
Que la cantidad de los prefervantes fie(le dimi- 
ñuta, bien claro lo dice eíta Hiltoria; como tambien lo 
tenue de virtud, y vigorólidad, que le les permite a 
los ingredientes, que en Valladolid fe pudieron hal!ar 
para efta preferva de la Sangre del Y. Señor Efcalona, 
Entre los prefervantes el primero, que feñala Santore- 
llo, como mas proprio, es la tal, porque de tal fnierte re» 
leca, que no calienta, pero los demás aromas, al mií- 
mo palo, que fecan introducen calor. Y como es 
dable, que en Valladolid, ni en otra parte de la Ame- 
rica halisran fal tan vigorofá, como la que en otras 
Climas le cria? Tal debia de feraquelta conque aquel 
Hippocentauro (de quien hace mencion San G:rony- 
mo en la Vida de San Pablo priimer Hermitaño) que 
traydo vivo 4 Alexanarja, exanime ya, para que pudiel + 
le la Cadaver llegar á Anticchia 4 la vifta del Em- 
perador, con lola fal lo prefervaron incorrupto, lo 
miímo nos refiere Phlegenio de otro Hippocentau- 
ro, cogido vivo por el Prefeéto de Egypto, y. lle- 
vado incorrupto con fela fal á Roma defpues de 
Tuerto. | 02d 
En donde le avia de encontrar por eltos Pal- 
les 


Tes el Nitro tan valido entre los Perías, de quienes ef- 
cribe Sexto Empyrico, que lo ufaben, para confervar 
incorruptos us Cadaveres. En que fe debe de fundar 
Plinio quando dice, que aprovecha mucho para pre= 
fervar los Cuerpos: ,, Nitrum prodefle is, que inve- 
y terari volunt. Es tan exquifite oy dia el Nitro fino, 
que folo 4 las orillas del Nilo fe hallará. 

- No menos lo es la Pez cedria, que es una (Go- 
mita, Ó lagrima, que defpide el Cedro, que llaman 
GRANDE; pues folo en la Syria, ó Egypto de ha- 
lla, endonde es tan vigoroía, que per muchos años 
conferva los Cuerpos, fegun lo atefligua Plinio: .,, Hoc 
») in Syriz Cedrium voeatur, cui tanta vis eft, ut in 
s» Egypto Corpaora hominum deffunctoram eo perfuía 
,, lerventar. Y no me .admira, pues, Dicícorides, y 
Galeno, fundan efta virtud, en que elta Pez cedria, 
confume Jo humedo Corporeo: ;, Sicqué arcet pu- 
sy tredinem. | | e 

No menos la impide el Afphalto, o Pifíphalto, 
pues en la Gorgoniía aun Jos Edificios fe amurallan con 
efte betún, de manera; que ni las baterías abren bre- 
cha, ni los demuelen las Machinas, y aun los Saxones 
previenen fus Muros con el Afphatto, paraque infexi- 
bles le mantengan Incorruptos, con quanta nas razon 
(concluye el Author de la Philelogia ) prefervará los 
Cadaveres delos Enemigos, que los deftruyen: ,, Ur 
y minus mirum (it, Cadaverum quoque putredinem 
y» adhibito Afphalto precaveris. Pero de elte genero, 
deíde luego no fe halló en Valladolid, porque el Af- 
phalto fino, folo fe encuentra en las relacas del mar 
muerto, á quien por elfo llaman Afphaltites, fegun el 
Lexicon medico. 

Y aunque no faltaria ballamo, y myrra, no [e- 
ria deíde luego, ni de la electa, ni de la prima; porque 
aunque la myrra es Arbol indico, Ó de la India, pero 
en las Indías es cola rara, eíta folo allá aziael Oriente, 
fe halla, de dende la trageron los Magos a Jerulalen, 
para ofreceria 4 Chrifto Señor Nueítro recien nacido, 
y para ungir fu Cuerpo muerto, la huvo de confeguir 
la Magdalena con mucho trab:jo, por lo exquiíita con 
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el balíamo, con el unguento Nardino efpicado, y he 
cho de las elpigas del Nardo, que es el mas fino, 1e- 
gun Carderio. 

Del Aloé, que Nicodemus mezcló 4 la myrrha, 
haciendo de uno, y otro cómo cien libras para ungir, 
y prefervar el Cuerpo de tu Masftro, como tambien 
de otros femejantes licores, gomas, y ef piritus,'que por 
la brevedad omito; fupongo, que no fe hallaron a la 
prelerva del Cuerpo, y Sangre del Señor Efcalana, ni 
fe bufcaron, porque fuera ociofo. Que á averlasen Va- 
MHadolid, como en Roma, no faltara un Familiar agra- 


decido, que hiciera lo que Marzelo Sacerdote, y Dif- 


cipulo de Señor San Pedro, que viendolo ya difunto, 

foticitó los ingredientes mas exquiiitos, y neceflarios 

para ungir aquel Santo Cuerpo, como lo hizo con lus 
proprias manos: , Marcellus (eleribe Franciico Ma» 

»» Tia Torrigio) non expectata alicujus fententia, pro= 

o» Prijs manibus depoffuit Corpus ejas ( Petri) 8clavitr 

2» de vino optimo myrrha etiam, G maítiice, SK aloe, 

» AG ftadte, = folio cum aromatibus eum ex omo! par=. 
» te hinuit, melle quogue optimo repleavic farcopha- 

s» gum, atque ita Corpus ejus infarcophago conditum 

3» Collocavit. 

Cali nada fue, relpeéto 4 elto, lo que. fe hizo 
con el Cadaver de fu Himá. en Valladolid; pero la 
miíma efcaces de los prefervantes, hacen mas fingular,, 
y plautible la incorrupcion de fu Sangre. Y alli me 
repiten fus ecos, que es fingular el modo conque te 
halla una Alma, que á tan buena Sangre dió vida, cre= 
yendo pradola mente, que la que goza es eterna, y COR 
mucha Glería, al tanto de has vitudes, que tuvo en 
grado heroyco, a eltas reduce nueitro Author el £in- 
gular prodigio de la incorrupcion de las Entrañas, Sans 
gre, y demas partes inteítinas del V. Señor Fíealona; 
lo que conforma mucho con el diétamen, cue tengo 
hecho, perfuadiendome, que ann en efta vida auilfo 


- Nueftro Dios, y Señor premiarlas con elte ingular pro- 
- dligto, ] | 


Y con fu licencia añado, que le que como prins 
cipal le premia, es aquella charidad, milericoráta, y 
| | maguie 


a 
y 


iPebnificencia conquefu S. Himá. acudia á dar limof: 


ña, porque teniendo efta virtud tan entrañada, no es 
mucho fe véan las dichas partes inteftinas con la ín- 
corrupcion premiadas. De Señor San Etteban Rey de 
Ungria, fabemos, quefu mano derecha permaneció in» 
corrupta, fiendo aíbi, que el relto del Cuerpo fe con- 
virtió en cenizas, y dando la razon Cartuicio, en la 
Vida del Santo atribuye la dicha incorrapcion de la 
mano derecha á aver fido el inftrumento, ó conduéo 
por dó mediante las limofnas continuas, fe remediaran 
muchas neceffidades extremas: ¿ Merit igitur (con- 
3 Cinye Cartuicio) Sarít: Regis dextera corruptionis 
3» Maníit expens, que femper milericord:x foribus re- 
y Vivilcens ad alendos pauperes numquam muneribus 
s» diltribuendis vacua fuite 

- Del Santo Rey Ofuvaldo eferibe el V. Beda una 
coía rara, y es, que eltando un dia de Paícua fentado 
a la meía con el Obilpo Aidano, aviendofele noticias 
do la muchedumbre de Pobres, que en la Plaza efpe- 
rabau el locorro, anduvo el Rey tan charitativo, que 
no folo les mandó repartir los. varios manjares, y vian» 
das, que el dia, la perlona, y el Huelped fe merecian;. 
fino es, que la vandeja en que le mamítraban, la man= 
do volver dinero, y que le partiefíe entre aquellos po= 
bres defvalidos, lo que vifto por el Señor ('bifpo Ai- 
dano, alborozado le dixo: tomandole la mano derecha » 
» Numquam inveteralcat hec manus; nunca mano tan 
pladofa le corrompa Y afíi íucedió, porque fiendo 
sauerto el Rey Ofuvaldo en una Batalla, fuele corta» 
da la mano derecha, que permaneciendo incorrupta, 
íne defpues llevada 3. la Ciudad de Bebba, endonde 
colocada en una Urna de plata, fe manifieíta á los 
ojos de todos, que Dios remunera con la incorrupcion, 
la mano mifericordioÍa. 

Y fiendolo tanto las Entrañas de nueltro lllmo. 
Paftor, Ó liendo de Sangre tan compalliva, y teniendo 
la charidad, y mifericordia ten entrañada; porqué no 
rae avré yo de perfuadir, quifo Dios remunerarlas, ha» 
ciendo quedaílen incorruptas, y no fiendo ayudadas 
del arte, ni favorecidas de la naturaleza, me perfua> 
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den los écos de efte triton fonoro, lo que David pre- 
fagiaba de si en lu Píalmo: ;, -Singulariter fum [ego 
sy donei tranísam. Porque permaneciendo incorrupta 
eíta Sangre, no folo creo piadofamente, que £1 Alma 
goza en el Ciela la Gloria fingular, fegun fue lingular 
iu Santa vida; lino es que elta con fingular modo, 
como Efpofo de Sangre, afliftiendo en. el modo, que 
puede a fu Efpofa que:ida la Cathedral de Valladolid 
que puede tenerfe entre las demás por dichota. 

Por que Íi otras gozan. manos, brazos, pies, O: 
canillas de 1us Paftores, tengafe por feliciflima. la Ca- 
thedral Valifoletana; no folo por merecer liempre Se= 
ñores, y Venerables Obifpos, que la iluítren; docutli- 
mos, y virtuofiffimos Capitulares, que la delempeñen;, 
íi tambien por gozar con un modo fingular, y extra- 
ordinario 4 fu V. Obifpo el Señor Doctor Don. Juan: 
Jofeph de Efcalona, y Calatayud, que eltando. como» 
viva lu Sangre, me perfuade eftá con mucha alma fa- 
voreciendo, y guardando fu Igleíia.. 

Celebres fon las opiniones, que entre Expofito» 
res, y Medicos, ha ocafionado aquel rexto del Leafi.. 
tico: ,, Anima carnís in Sanguine elt. Y aunque'no: 
liga muchas de ellas, ni las profefÍ*; como las. de Phis 
lon, que lleva, que ,, Animam elle Iplum fanguinzam;, 
ó la de otros, que admiten. eftar en. la fangre la forma. 
de corporeidad, que no admito, como ni la de las Car-- 
telianas, que dicen. fer el ,, qutd. fubtile: ethereum: no» 
obítante algunas inteligencias medicas no me defqua-- 
dran, por ler para mi Intento muy proprias, v.g» la de: 
Galeno, que entiende por el Alma aquel calido innas 
to, € infiuxo del Corazon, que atribuye a: la. Sangre: 
la de Hypocrates, que dice fer el fuego,. que ,, Omnia: 
», per omnia movere valet; 1mas tan. alidido a. las.entra- 
ñas de la naturaleza ( hablo. con las. palabras. del. La» 
pis,lydos Apoliimmis ) que ,, Carne tegitur,. SC cum car-- 


a ne Moritur. 


La del Author immediatamente/ referido, que 
entendiendo por la. palabra Caro: todas las partes del 
Cuerpo, y alli como quando: fe dice,, Caro mea re- 
» Quireícet in ípe, que explica Bonacina. de aj el. 

, ¿UeE-- 


Cuerpo: por lo qual, lo mifmo es decir ,, Ariíma car: 


» Ts, que, Adima omnium partium corporís In fan- 
» guine elt, ó finalmente la del do¿tilfimo Valles, que 
viendo 4 la faagre tan comedida en los afeétos del Al- 
ma, como es en la ira, que le enciende, en el temor, 
que huye, en la triíteza, que le apaga, y enla verguen- 
-. za, q Íale al roítro: ,, Nam quid eft quod ferveat per 
s lram fugiat, per timorem, per meltitam pigrefcat, 
,, per gaudium effundatar, per pudorem in faciem oc- 
,»» Currat, quam fiaguis, St vitales fpiritus> Y afh fe 
períuade, que el Alma fe halla con modo mas ingu- 
lar _ en la fangre, que en etra alguna de las partes del 
Cuerpo: ,, Necele igitur eft, anímam, cujas funt hi 
» affectus, in fanguine elle aliquo modo, quo in nulla 
», alia re, earum, que ad corpus noítrum pertinent: fi- 
y quidem nulla alia ita movetur per animx effec» 
9 MOBES. 

Pero fea lo que fe fea, todos convienen fer la 
Sangre la parte principal del viviente, y alli podemos 
decir en fu manera, que ,, Anima lllmi. D. ac R.Mi- 
, Choacaneníis Epifcopi, in Sanguine eft. Pues mas 
tiene de viva, que de muerta, quien no padece las cor- 
rupciones, que todas, y que gozandola por prenda la 
Santa Iglelia de Valladolid, fe puede tener por feliz, 
teniendo en una muchas prendas. Acabo con lo que 
Alexandro Magno hizo llegando al Sepulcro de Aqui» 
les, 4 quien llamó feliz, no folo por lo que avia obra- 
do, lino por aver merecido, que Homero fuefle el 
Hiftoriador de fus heroycas azañas. No foy Alexan» 
dro para li llegara á ver aquel cofrecito dichofo, que 
firve de Sepulchro al Aquiles Valifoletano, dixe- 
ra: feliz, una, y mil vezes, no lolo por tus mie» 
ritos, con efta incorrupcion remunerados, li tam-= 
bien porque el Homero de nueftros tiempos el 
Rmo. Padre Predicador Jubilado Fr. Marhias ¡de 
Efcobar, ha fido quien con fu pluma fes ha da- 
do ecos, para que le oigan en todo el mundo. Y 
para que afli fea, no hallando en elta obra cola 
contra nueltra Madre la Santa Iglefia, puede V. S. 
fiendo fervido, dar la licencia, que le pide para lu 
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impreffion, Salvo Merrort Convento de San Ser 
baftian. de Carmelitas Defcalzos de efta Ciudad de. 
. Mexico, y Septiembre 20. de 1745. 


Señor Prov1Sor. 


Siervo, y Capellan de Y. S. que rendido 


le venera, 


Fr. CAYETANO DE Jesus: 


mS 


SEN+ 


| PARECER vns do 
Del R.P. Leátor Jubilado F. Manuel Tena- 
cio Farías, del Orden de los Hermitiños 
de N. P. San Auguftin-de la Provincia 
de San Nicolas de Mechoacán, Exami- 
nador Synodal de los Obifpados de Me- 
choacán, y ¡Guadalaxara, y por fegunda 
vez Prior, y Regente de Eltudios del Con- 
vento de Santa Maria de Gracia de la Ciu- 


dad de Valladolid. | | 
M.R.P. N. M. Provincial. 


lempie ha fido apetecida lilonja de mi gufto el otr 
> preceptos de V.P.M.R. en cuya prompta exe. 
cación igualmente empleados mi amor, y mi0be- 
diencia; ti eíta logra el defleofo exercicio de lu ren. 
dimiento, aquel configue de fus anfias fogoías el defas 
hogo. Mas en la ocafion prefente, fobre el efpecial 
guíto, que me trahe configo el precepto, me añade 
nueva complacencia fu materia Mandame V.P. M-R. 
que como centor reconozca efte Libro que eferibió el 
R.P. Lector, y Predicador Jubilado Fr. Matbias de 
Etfcobar, ex-Difinidor de elta Provincia, y aétual Prior 
del Convento de la Villa de San Miguel de Charo 
Íobre el prodigio, que no con pequeño aplaufo, haad- 
mirado efta Ciudad en la incorrupcion, que fe ha: 
vilto en la Sangre, y Entrañas, y demás partes interi0- 
res del flimo» Señor Doétor Bon Juan Jofeph de Efca- 
lona, y Calatayud, Obifgo, que fue, de elta Diecefks, 
O de aver eftado por tiempo de fiete años fepul- 
tadas. ONU E OS j 3] 
Bafteba fer efta obra parto del: fedundo ingenio 
del R.P. Jubilado Efcebar, para manifeltarme con los 
a 
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la eta recomendacion, 4 mas del guíto de leerla, to- 
tal feguridad para aprobarla: convirtiendo (con mas 
motivo que Lipfio) en debidos elogios de la Obra, 
las eferapulofas adwverrencias de Cenlor: , Quibus 
, ego nom Cenfor; fed laudaror. Pues fiendo de fu 
Author continua vocinglera la fama, aun mas feguro., 
(como decia Demofthenes ) es el citar por teltigo de 
íps obras 4 la fama; que querer decir algo de [us obras; 
», Tutius elt famam citare teftem, quam iplim aliquid 
5, affrmares | | | 

e Mas en cumplimiento de lo que V.P.M. R,me 
manda, lel con efpecial cuidado, y sufto mas que el- 


pecial, elte Libro, que (fegun fu Author lo intitula ) 


es todo vozes de la viva Sangre del llimo. Señor El- 
calona; ó es todo écos conque a las voces de aquella 
Sangre correfponde el agradecido echo del R. P.Ju- 
bilado Elcobar. Y li con bublica de agradecido, ha- 
ce fu gratitud notoria, ferzolamente avian de hacer 
éco, O relonar en fu amante pecho las mudas voZzes 
de aquella nebiliffima Sangre: fiendo elto mefmo, teft1- 
monio fiel, de queen el agradecido pecho del Author 


períevera indeleble la intima amiltad, que tuvo conel 


Lllmo. Señor Efcalona, quando vivia; y fin que a mi- 
norarla aya baftado el prolizo tranícurto de fiete años, 
la ha continuado haíta el Sepulchro con fineza tanta, 
que decir puede, con mas verdad que la profana 


Dido, .. : 


Jlle meos primus, qui me fIbi junxit, amores abítulit. 


Fille habeat fecum, lervetque fepulchro, 


Es la fiel gratitud de los Amigos, como dos Cytharas 
acordes. Y alli decia de Sipion, por pluma del gran 


Tulio, que la concordia entre los Ciudadanos, 


ó Amigos, es lo mefmo, que la harmonía de una 
concertada mufica: ,, Que harmonia 4 muficis dici- 


y, tur ín cantuz.cam efle in Civitate concordiam. Y 
-aun en fentir de muchos de la uinon harmoniocía de 


las cuerdas, le derivó el nombre de concordia; », Noa 
,, nulli (dice el erudito Alepide) concordiam dicl 
,» putant, quad corde variz in Unam conveniant har- 

| moniam, 


3, moniam; y affí la mutua correfpondencia de dos.ver- 
daderos Amigos, es Jo .mefmo que la fuave conlonan- 
cia de dos Cy tharas acordes. jad E rr a 
En eltas le admira un natural prodigio: dice 
nueítro gloriolo Arzobifpo Santo Thomas de Villa- 
mueva: que quando dos Cytharas eltan acordes, en un 
smefmo punto: en Hegando a tocar una cuerda de la 
una, refuena luego en da otra Cythara la cuerda, que 
correfponde 4 aquella, y no otra alguna» ,, Solethoc, 
> Naturali quodam prodigio in confonantibus Cyrha- 
3» Tis evenire, ut unas chorda pullata, alterius, que 
€, eodem punéto .coneinis eft chorda, % nulla alía con» 
3» tremiícat. Períonat una, coutremicit altera. 
o Profellaron dos «nas nobles Pilades, y Oreftes el 
lllmo. Senor Eicalena, y el Re P. Jubilado Efcobar, 
amiítad tan eltrecha, como. fue notorio; liendo por ella, 
como dos Cytharas acordes. Han dado alentadas vo- 
zes la Sangre, y ¡Entrañas del V. Principe [como re- 
fiere eíte Libro) y eitas han fido vozes delonóra Cy+ 
tara. Pues (1 lu lllma. fue Virgen hafta morir (como 
allegura en elle Libro fu Author) las vozes de los 
Virgines fon, como de dulcilona Cyrhara, dice el Pa- 
dre Cornelio: ,, Vox Virginum fimilis ell fono Cy- 
5» thare. Y por efío como de Cythara fon las vozes, 
que han dado la Sangre, Entrañas, y Vientre del V. 
Principe. Por quien parece habló el Propheta Ilaias: 
»» Venter meus quaii €ythara fonabit. Pues que mu- 
cho, que al dar vozes ea fonóra Cythara, refonalle 
luego la otra en el R. P. Efcobar, en quien perfevera 
invariable la concorde fineza! Haciendo ¿co en fu 
agradecido pecho, Jas vOzes, que han dado la Sangre, 
y Entrañas de lu amado difunto. , Venter meus quali 
s» Cythara fonabit. Perfonat una, contremilcit altera. 
Refonó efta harmontofa Cythara, y mexor, que 

la de Amphion, que trahia las piedras para la fabrica 
de los altos muros de Thébás: con más verdad, que la 
de Orphéo, que á efcuchar fu fuavidad attahia á las 
Fieras, á los Montes, y á las Peñas, le atrageron las vó- 
zes de elta Cythara, con la harmonfa, que han hecho, 
A toda elta Ciudad, y 4 muchos de fuera de ella, á ver, 
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lib. An1gM+ 


y admirar el fingular prodigio de fai incorfuipcion:: 
Mas aunque [e atrageron á tantos, en ninguno otro res 
fonaron, Ó hicieron éco, mas que enla acorde Cytha-" 
ra del agradecido pecho del R. P. Efcobar. Quienco- 
mo verdadero amante, es la Cythara nuaca deltem« 
plada, que conferva en el melmo punto aquella dal- 
ce confonancia de la antigua amiítad. Y por effo en 
elte Libro vuelve fu gratitud en écos, quantas le lle- 
gan vozes de aquella incorrupta Sangre» ss Perlonat 
)» Una, contremiícit altera. 
 EfTo tiene el éco: que como [e forma en las Cue- 

was, 0 Cavernas de la repercuffion del fonido de las 
vozes, que A ellas llega, no hace otra cofa mas que 
repetir lo mefmo, que la voz articúla. De donde to- 


maron motivo los alufinados Gentiles, para fingir, que 


el éco fae una Nympha de elte nombre, que del do- 
lor de véeríe de Narcifo defpreciada, le convirtió en 
una peña, y de humana le quedo folo la voz, no para 
hablar A fo arbitrio, fimo folo para relponder á lo que 
habla otro. Por ella habló Celio Sempronio. 


Virgo modelta facri legem ben? fervo pudoris: 
Ultró nolo loqui; fed do refpanta loquenti. 


Y como efte Libro es todo ¿cos de las vozes, que da 
la incorrupta Sangre del S:ñor Efcalona; folo repite 
elte, lo mefmo, que aquella Sangre publica; que es fu 
maravilloía incorrupcion» La que fi por fola incorrupe 
cion es maravillofa, mas prodigiola, mas rara, y fingus 
Jar la ha hecho la concurrencia de los muchos princi- 
pios de corrupcion, que tuvo Contra si, y noméra en 
elte Libro fu Author. Difponiendolo (quizá) affr la 
Providencia divina, para hacer mas admirable aquelta 
incosrupcion; eftando acompañada de tantos cOntra- 
rios corruptivos principios, como cencurrieron á la, 
extraccion, y repoficion de los internos expolios de 
aquel Venerable Cadaver. Pues quando eftos ( fegun 
fu propention) afleltaban 4 introducir la corrupcion, 
fe convirtieron en inftrumentos, Ó plectros, que hicie- 
ron relonar con harmonia mas adiirable, la A 
Ñ $ , * N Y" 


Cythara de aquella Sárigre, y Entrañas. Pues el inten=. 
tar eltos herirlas, para:que le corrompierán, fue tocar=, 
las para que refonarán incorruptas. ,, Venter meus, 
» quafi Cythara fonabit. | n 

+ ==Mas, pues, por si fola refuena tambien elta Cy+: 
thara, aparto ya de ella el cañon tofco de mi pluma. 
Pues no foy 'capaz de hacer lo que la Cigarra, que fe: 
puío en la Cythara de Eunomo, a dar el lleno a lu 
dulce melodia. 


Tunc Cythare argutans fuawis fe feíntulit ales, 
Que fractam impleret voce cicada fidem. 


Yopaflo idelas fonóras»voces de la Sangre, á los ecos, 
que: de ellas ha formado la gratitud del R. P. Jubila» 
do Efcobar, en efta Obra, digna por cierto de tal Au» 
chor: en la que admirando mi atencion maravilloía- 
mente unida la variedad dé noticias endo: biftorico, 
con la «abundancia: de diícurtos:en lo erudito , quite á 
Macedonio las palabras, que dixo de unos Eícritos, 
que leembió N. 6. p.S. Auguítin: ,, Egoanceps fum, 
» quid in dlis megís mirers hiltoria2 plenam notitiam, 
» An facu ndiz plenam Jueunditatem. Defpues: de re» 
grltrarla, hallome dudofo del rumbo, que (ga: en apla1- 
dirla: ,, Anceps fum. Pues en cada uno de Íus parra» 
phos, me miniftra nuevo,:y diverío motivo .para fas 
debidos encomios. | 
Pues diícurriendo por los muchos, y diverfos 
principios, que pudieran:aver introducido: la «corrip» 
cion en la Sangre, y Entrañas del lllmo. Señor Efca-» 
loña, «para que 4 viíta deéllos, refujte fu incorrupcion 
mas prodigiofa; fe difunde le. agudo de fu difcurlo, 
por: la variedad de facultades, que tratan de los diver- 
os principios de corrmpcion; que con Magilterio exa. 
mina: como Naturaliíta, como Hiltorico, como Philos 
lopbo, .como Theclogo, como. Eferipturario, como 
Amathomico, Como Chirurgo, como Medico, como 
Aftronomo, como Mathematico, y ultimamente con: 
Jjerúra, Como Myítico las caufas de fo incorrupcion. 
Tratando (fegun pide:cada principio de eltos ) de las 
el aii gi9a7 Cies 


Alciats Embl¿ 
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Cielos, de los' Plarietas, de: los Mietheoros,; de los tem- > 
peramentos, de los tiempos, de la contextura del hu+*? 
mano Cuerpo, de fus qualidades, de fus humores, 8rc. ' 
con tanta propriedad, con Magifterio tanto, que cada .. 
materia de eftas parece la faculrad, que efpecialmente: 
profefía el M. R.P. Jubilado Efcobar:con lo que ofre- : 
ce 4 los diveríos Profelfores de:ellas en eftz pequeño : 
volúmen, el fazonado guíto de hablar á cada uno em : 
fu facultad; venciendo affi la ingente dificultad, que > 
en elto contideraba el que cantó: 


Dificile et nimium varijs fervire palatis.. 


Qué dixera? Si llegára 4 vér efte Libro el: infigne'” 
Geometrico Archimedes: que haciendo: oftentacian > 
de la fubtileza de fu ingenio, eltrecho. a una peques . 
ña efphera de vidrio, del tamaño de un huevo, toda : 
la latitud, y movimientos: de los orbes. celeltes:.de tal: 
fuerte, que en aquel pequeño. glovo, fe veia toda la: 
multitud, y diverfidad de-los. Planetas, Signos, y Et»: 
trellas: moviendofe todos al proporcionado compaz:. 
de los mefes, y de las años, con el memo. orden, Y. 
concierto; que en los Cielos» Prodigio, que admira: . 
do: celebraba Claudiano.. Lera 
“> sacarnososo Jura poli, Regnumqué Deorum, 
Claudiano.. Ecce Syracufius tranftulit arte fenex, 

- Percurrit proprium. mentitus (igoifer aanum.. 

«Et fimulata novo: Cynthia mente reddit... 


Mas quitefe allá con fu efphera Archimedes: quando 

el R. P. Jubilado Efcobar (quien parece tiene fu. las” 

genio en. fu poteftad,, mexor, que: Mario, de quien. lo»' 

Senec.inPro. 4iXO Seneca: ,, Hlabet in fua poteltate ¡ngenium, Ea: 
logad. lib. 4» efte pequeño. volúmen, ú en elte abreviado mappa de: 
id todas las facultades, ha coadunado: los: Cielos, Plane- 
tas, Metheoros,, Elementos, Arboles, Piedras, Aves; 

Pezes, Animales, y quanto. en lo interior contiene ell 

abreviado mundo, que es el Hombre, para: difputar: 

de todo en eíte Libro. Vinoleme a. la memozia sii 


de Salonion' dicen-las Divinas letras > Difeutavie? 3. Reg.Cap.4. 
s> fuper lignis, 4 Cedro, qna eftin Libano, usque ad! ver. 33» 
»»- hyffopum, quee egrelitur «de pariete: Et dilleruit- 
»». de Jumentis, ót volucribus, 82 reptlibus, St. pik: 
sa Eibus. >: Xiadia: 3 5D B9 29 
Trata de tan diverfas cofas el Autker, foloá > 
fin de hacer patentes:los muchos, y divertos princi- 
pios, que fegun fu natural propenfion, pudieron ia- 
troducir la.corrupcion en las Entrañas, y Sangre del. 
limo. Principe: para que á viíta de contrarios tantos», 
fe: haga fu incorrupcion mas prodigiofa. Y (i tratan= 
do de cada uno de eltos «principios de corrupcion, 
fegun la facultad 4 que pertenece, difcurre fobre ella 
con tanta propriedad, y erudicion, que lo que de ella 
efcribe, merece mgchas aprobaciones de bueno; que La es 
merecerá toda la obra, endonde fe vén juntas tantas | E se 
facultades, y con tanta dexteridad examinadas» 
=- Merecerá fin duda, lo que en el principio del 
mundo, mereció el conjunto de las Criaturas todas: 
» Vidit Deus cunéta que facerat, 8 erant valdé bona: . Genel. 1.verfe 
Cada una de las Criaturas, que el Divino Poder iba. 31e 
formando, merecia, por si fola la aprobacion de bue= 
na, que dió 4 cada una fu Haceder Soberano. ,, Vi- 
ss dit Deus, quod eller bonum. Mas: viendolas def= 
pues lu Mageltad á todas juntas, atendió, que eran, 
no folo buenas, como fue cada una de por si; fino. 
que juntas, eran mas que buenas. ,, Vidit Deus cun- 
» Cta, que fecerat, $ erant valdéebona. Porque el ef- 
tar junta la bondad de todas, acrecentó de cada una 
la efpecial bondad. Forzotamente ha de fer antiguo 
el reparo, li ha muchos figlos, que lo hizo N. G.P, 
San Auguítin: ,, Cum de fingulis agerer, dicebattan- S, P. N. Au- 
s» tum: vidic Deus, quia bonum eft. Cum 2utem guft.lib, r.de 
s» de omnibus diceretur, parum fuit dicere bona,nili Genef. conte 
3» adderetur, 8 valdé. Omnis enim pulchritudo, que Manic.C. 216 
3» paribus conftat, multó elt laudabilior in toto, Ma 
3» QuUam in parte. a | 
- Lo queen efte Libro trata fu Author de Phi= 
lofophia, es bueno: Lo que trata de Medicina, es bue= 
203 Lo que trata de Altrologia, es bueno: Loque tra» 
DiR ta 


Ibi feepes 


ta de Eferiptura,esbueno: ,, Vidi quod effetbonum; * 
. y affi de lo dewás. Pero junto todo lo que en elta 
Obra examina, es (en mi fentir ) exceffivamente bae- 
no. » Vidi cunéta, que fecerat, 9 erant valdebona, 
Pues cada cofa de las que elta Obra contiene,«conÍi».. 
derada por si, merece elpacial aplaúto. “Pero todo jun» | 
to, es digno. de admiracion, como cofa: de-milagro, * 
Cafiod. lib. 1: Quitele á Cafiodoro las palabras: ,, Habent hc di- 
de Div. Let. ,, ftributa preconium; conjuncta miracalum. 0% 
C. 3- 2 Y cola de milagro por prodigioía, parece.que 
con tan diferentes écos refponda el KR. P, Efcobara* 
la voz, que dán las. Entrañas, y Sangre del Va Prin= > 
cipe, La voz, que eftas dan, es (aunque continuada) : 
una fola, que publica fu maravillota incorrupeion. Y > 
fi en lo natural, un lolo eco correfpoude 4 una voz 
de aquella Sangre: s» Vox fanguinis, le correfponde > 
el R. P. Efcobar con tantos, y tan diveríos écos, * 
quantos [on los principios de corrupcion, que. halló 
contra ella, y las caufas, que difourre de fu prodigiofa” 
incorrapcion. Elte fi, que es prodigio. mas digno de 
admirar, que el que retiere: Plutarco del-€co, que eftá . 
en una Aldea cerca de Paris, que repite dos vezesuna - 
fola' voz con toda claridad articnlada: y mucho. mas 
que el otro.de un portico del Monte Qiympo, que 
refpondia [iste vezes 2 la voz, que una lola vezde: 
 proferia. Del que decia Lucrecio: | y 


Tital. exter. 
huic. lib, 


db 


Lucr. lib. 4. Sex etiam, ac feptem loca vidi reddere voces: 
Had Unam cura jaceres: ita colles collibus ip(s 
+ Verba repullantes, iterabant yerba referte, 


Pues mas que todos fon. prodigiotos, los muchos, y 

, diveríos écos conque 2 la voz, que dí la Sangre del 

pese. y) Timo. Señor: -Efcalona, refponde, y. correiponde en. 
en efte Libro,.el agradecido pecho ¿del Autor: cuya, 
Pues gratitud folicita confervar (a pelar del tiempo) viva, 
fiempre la Sangre de fu Difunto amado; immortali-.. 


zando en efte Libro íu vida; 0 eternizando,fus vo: 
zes, para que refuenen en la polteridad £us ecos Veo”: 
ya verificado (que deficaba vérlo )lo queen el Ecle-: 


alt= 


fiafúco dice el Efpiritu Santo: que el Amigo fiel, es 
un eficaz medicamento, para Confervar fempre im- 
mortal la vida. ,, Amicus fidélis medizamentum vis 
» 12, SÁ immortalitatis. ap A 
| Ala virtud de efte medicamento, no iguala to- 
de la actividad de los balíamos, myrrhas, refinas, ni 
quantas prefervativas aromaticas confecciones ha in- 
ventado la humana induftria. Pues todo efto íe orde- 
na íolo 4 prelervar de corrupcion los Cadaveres: no 
alcanza fu virtud á confervar immortal ta vida, que 
elto Íolo la hace el eficaz medicamento de un verda- 
dero Amigo: ,, Amicus fidelis medicamentum vit, 
s») A immortalitatis, > | pr, y 

| Y aun juzgo, que la buena, O mala amiftad, 


tiene mucha parte en la corrupcion, 0'incorrupcion: 
del Cadaver del amado. Porque como es tan comun 


en el mundo el fepultar con los Difantos todas fus 


amiftades, fi la amiltad (por infisl) era corruptiblez. 
al punto fe corrompe, y deltraye, e introduce la core 


rupcion en el Cadaver, conque fue fepultada. Mas (1 
la amiítad es verdadera, y fiel, palfa con el amado A 
el Sepnlcro; pero no fe corrompe, ni le acaba; antes 
fi, como incorruptible, es el mejor balfamo, es la myr= 
ra mas activa, que preferva de corrupcion al Cadas 
ver, de que no fe-aparta lu fineza.- 

Como Amigo tiel el R. P. Efcobar, no fe ha 
contentado folo con trasladar fu Amiltad a el Sepul- 
cro el Cadaver, Sangre, y Entrañas de íu amado Prin-= 
cipe Difunto, endonde la ha confervado incorrupta, 
por tiempo de fiete años, como aquellas partes le 
“han mantenido. > “ | | 

¿nsosccsccieros Lle Meds ::: amores 
Abítulit; lle habeat fecum, fervetque Sepulchro. 


Sine que pafíando'a mas fu aStividad amante, inten- 
ta en elte Libro eternizar la memoria de fu Difunto 
amado, ó immortalizar la vida, y voces de fu Sangre, 
con los ecos de ella, que en efte Libro quiere perpe- 
túar: no tanto para que fe efcuchen los €cos, que en 
ndo > E 


Sk 
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el forma fu gratitud, quanto para que en todo el 
mundo refuenen fiempre vivas las prodigiolas, VOZe8, 
que dá en ella Ciudad la incorrupta Sangre delillmo». 
Señor Efcalona. , Amicus fidelis medicamentum vi» 
» 12, X immorralitatis,. | 
Lo mas digno de aplaudir en efta obra (por 
fer lo primero, que le debe entender) es el fumo res 
cato, y moderación conque fu Author procede: ad: 
miraado como raro el prodigio de la incorrupcion 
de la Sangre, y Entrañas, lin deslizarle:á darle deno» 
minacion de milagro; arreglado en todo a el Decre- 
to de N. SS, P. Urbano VIIL Sabe muy. bien el KR. 
P, jubilado Efcobar, que corriendo los Difcipulos 
del Divino JESUS, Pedro, y Juan para el Sepulero 
de fu Soberano Maeítro; aunque Juan llegó primero; 
» Precucnrrit citius Petro, Ót venit primus ad mo- 
» numentum, No Íe atrevió á entrar, ni 4 examinar 
los Sagrados Expolios, rubricados con la Sangre de lu 
Maeítro, que aquel Sepulcro contenia ; ,, Non tam en 
3» introivit, Efperó 4 que llegalle Pedro, que era Ca- 
beza de la Iglelia á reconocer, y examinar lo que el- 
taba en el Sepulcro: porque el calificar efto, perte- 
nece tolo al Vicario de Chrifto. , Venitergo Simon 
» Petrus, 8 introjvitin monumentum. Atencion muy 
debida, de que no íe aparta con efpecial cuidado, el 
Ro P. Elcobar en todo el Libro» ..+ ...3 
- Y puefto que efta Obra, lin mendigar, agenas 


vozes, es por si fola el mas competente encomio del 


Author. Sufpendo la pluma en fus merecidos aplali» 


fos; por no difminuir con la.cortedad de ellos, la glo- 
ria, que por ei fe merece obra tan eftimablez dicien- 
do con el gran Nacianzeno; ) Ne longe á rei dig- 
,»» Nitate remotus; laudatione mea gloriam diminuam, 
Por lo qual, y. por no contener efte Libro cola algu- 
na, que le oponga 4 nueítra Santa Fé, y buenas col- 


tumbres, juzgo de él lo que Canicio de los Hícritos 
«de Pintarco:.,, Hoctotum dicendi genus, Plutarchus 


3» greviter, 8 copiosé deferipiit; ut nibil utilivs, nikil 
, magnificentiuis dici videatur: Dignum equidem, 


39 quod aureis apicibus defcribatur. Ser digno efte E 
UA ] ro 


bro (1 V.P. M.R. le digna de conceder fu licenc'a) 
no folo de la publica luz á que afpira 4 beneficio de 
las prenías, 11 tambien de gravarfe con letras de oro 
en laminas immortales: ,, Dignum equidem, quod au- 
yy Tels apicibus delcribatur. Elte es mi parecer. Sal- 
vo el mejor dictamen de V. P. M. R, gue como de- 
bo venero. Convento de V.P.M.R. de Santa Maria 
de Valladolid, y Febrero 6. de-1745. años. ¿ 


M. R.P.N. M. Provincial. 184 


B.L. M. de V.P.M.R. fumas agradecido 
Fijo, y menor Subdito, 5d 


Fr. ManueL FARIAS. 


ei DECESO: 332 


Licencia del Superior Gobierno, 
UL Excmo. Sr. D. Pedro Cebrian, 
E y Auguítin, Conde de Fuen- 
Clara, Grande de Efpaña de- primera: 
Clafe, Caballero: del Infigne Orden 
del Toylon de Oro, y Real de San 
Genaro, Virrey, Gobernador, y Cá-. 
pitan General de elta Nueva-Elpaña,, 
y. Prelidente: de lu Real Audiencia, y: 
Chanfilleria, Sc. concedio fu. licen- 
ciaparalaimpreflion de elte Librowifta 
la Aprobacion del RP. Franciico Ze- 
vallos, Profello de la Sagrada. Com- 
pañia. de JESUS, y Maeítro de Theo- 
logia Moral en fu Colegio Maximo de 
San Pedro, y San: Pablo. de Mexico, 
como: coníta de fu Decreto de 29. de 
Qáubrede 1745.Rubricado de S. Exc.. 


Li- 


- 


Licencia del Ordinario: 


Y LSr. Dr. D. Francifco Xavier Go- 
4. Mmez de Cervantes, Cathedrati=- 
co Jubilado de Prima de Sagrados Cas- 
nones en la Real Univerfidad de elta- 
Corre, Prebendado de efta Santa igle- 
fia, Examinador Synodal, Juez: Provi-- 
Lor, y Vicario: General de elte: Arzo-- 
bifpado, concedió fir licencia: para la: 
imprefhon de efte Libro: viíta la Apro= 
bacion del M: R..P. Fr, Cayetano de 
Jelus, ex-Leétor de: Artes: de Prima en: 
Theologia, y actual Suprior del Con-- 
vento: de Carmelitas: Defcalzos de 
elta Ciudad de Mexico: como: confta: 
por: Auto de18. deSeptiembre de 17 45.- 
Rubricado: de. fu Señoria.. | 


Lip 


LICENCIA DE LA ORDEN. 


EL MAESTRO Fr. NICOLAS IGARTUA, 
del Orden de los Hermitañosde N.P.S. Augultin, 
Prior Provincial (indigno) de efta Provincia de 
San Nicolas de Michoacaa nuevos Reynos de la 
Galicia, y Vizcaya, Sc. 


DOR la preflente concedo mi :icencia al Pa- 
£ dre Leltor Predicador Jubilado, y Prior 

aétual de la Villa de San Miguel de Charo, 
Er. Mathias de Efcobar, para que pueda dar 
ala Imprenta un Libro, que efcribio, .fobre 
la incorrupcion de la Sangre, Entrañas, y 
demás partes interiores del lllmo. Señor 
«Dottor Don Juan Jofeph de Efcalona, y: Ca- 
latayud, Obiípo, que fue, de efta Diocefls, 
delpues de aver eltado por fiercaños lepultadas 
Atento á averlo remitido a la cenfura de 
Hombres Doétos de efta nueftra Provincia, 
y. conftarme de fu Aprobacion. Es dada 
en nueftro Convento de Señor San Auguítin 
de Xacona, en once dias del Mes de Febre- 
ro de mil fetecientos y quarenta y .cinco 
años. Va fellada con el Sello menor den ue 
tro Oficio, y refrendada de nueltro Pro- 
Secretario de Provincia. 


FR. NicoLas IGARTUA, 
Prior Provincial. 


Por mandado de N.P. M. Prior Provincial. 


Fr.FRANCISCO ANTONIO FERNANDEZ, 
Pro.Secrer, de Prov. 


¿patata loja abla o ofllolfobprb 
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RESONANS” DE ALTISSIMIS 
MONTIBUS ECHO. 

- SAPIENTIA CAP. 17. 

273. BL EL PROPRIO AMOR 


AECA no me engaña, me parece, 
PS Bl que oygo ya las voces de 
ala 230 | los afeétos al Mimo. y V. 
US E Y al Principe ¡Sr. Dr. D. Juan 
NAS] Ze Jofeph de Efcalona, y Ca- 
SARA latayud; que me dicen con 
E naa *' impacientes cariños: Some? Canti. C ap, 2 
vox tua in auribus meis: Vox enimtua dulcis. Reluenen nd 
ya ellas tus voces, para nofotros dulciflimas; puelto, 
que el origen de ellas fon unos purpureos labios, 
hechos 4 producir, como que fon de fangre, pala- de 
bras dulces: Sicus vita coccinea labia tua: Eloquinmn am. ab» > 
tuum dulce. No pueden menos, que fer dulces pala- 
bras, y voces de Sangre: In Sanguine inventt ur dulceao, eres E 
Y Fidele: Tradunt in humano fanguine, in efe Jfaporem, 102, Theo, de 
O dulcedinem. Ali ni mas, ni menos fuaves, y dul. ver 1. 
¡PROF JCAL, aby hs cogerla 1 ces, 


qe or ARK y 
' 
p 


* 


anos 


ln Qe 


2 .2£ Me AR Aid ; 
ces, fueron las voces de la Sangre del V. Principe 
Efcalona en la Ciudad de Valladolid, Capital del: 


Reyno de M:choacan, la tarde del faulto dia doce. 


de Mayo, de elte año de mil, fetecientos, quarenta, 


y quatro. Del gran "Templo de la Santa Iglelia Ca- 


thedral falieron las voces de la Sangre, que folo tan 


Apoc. Cap. 18. 


num. 17. 


gran Cuerpo, pudo formar voces tan avultadas: Exi- 
it vox magna de Templo, | 


Voces han fido las que ha dado efta marabi- 


of Sangre, que han llegado fus Eccos halta los £- 


Píal, 64. Ver. T. 


nes de efte nuevo Mundo, y elpero refonara en to- 
do el Mundo viejo; con la fingularidad, que lien- 
do muda la Sangre, lea fu (ilencio tan fonoro, y elo- 
quente, que lo ayan percibido tan grandes. diltan- 
cias. Quiza es fu mudo Íilencio, como aquel que 
refiere David. Te decet hymuus in Siam. Te decer filen- 


11M, | 


Logra una muda eloquencia la Sangre: habla 
efta fin vocales, ycon mudas letras fe explica. All fu- 
pero la Sangre de Julio Celar en Roma á las elo- 
quesntes oraciones. Pulofe efta, en mal formados 
borrones, fobre la Camiía del difunto Celar, € hizo 
mas ella con lu (ilencio, que las voces que avian 
dado los apallionados de Julio. Mudamente pedia 
venganza la Sangre contra los conjurados. El filen- 
cio. de efta, fue el todo para la fatisfaccion. 

Affh mudamente tambien da voces la Sangre 
de Jacinto, y la vertida purpura de Ayas;lastojas de 
las flores lon pliegos carididos, fobre los quales con 

pu 


3 

purpurea tinta efcribio naturaleza las muertes 
de eltos Heroes. Las flores gritan mudamen- 
te, la fatal muerte de eftos Principes.. + -* Ovid. Li 
- Expulit ipfe cruor, rubefatta que Sangurne Tellas, "amor 
- Purpureum Viridi genuit de cefpite forem, 
Infcripta eft folijs hec nominis, illa querele. 
Aun mas antigua, y con verdad, es la eloquen- 
cia muda de la Sangre. Apenas tres luítros el 
Mundo todo contaba, quando dio la (ilencio- 
la Sangre tan exforzadas voces, que llegaron 
lus, eccos á los Cielos. -Articulólas, haciendo de 
los Ceípedes labios, gargantas de las Abras, y 
lenguas de las Piedras: Vox Sanzguinis clamar ad Genel. Cap. 43 
me de terra. | | NA: 

A penas, por diftantes, no fe percibieron 
las de Abel, quando con mas impetu relonaron 
otras voces de Sangre en el gran Templo de 
Jerufalen. Las loas del pavimento, (in fer pie- 
dras de Malta, fe vieron hechas lenguas, para 
publicar vocingleras la muerte del Summo 
Sacerdote Zacharias. De las mudas voces de ef- 
tas dos Sangres, y de lus filenciolos clamores, 
le valio Chrilto, para confundir alos Hebreos: | 
a Sanguine Abel Fufti, ufque ad Sanguinem Za- Marth.Cap.23 
charie, quem occidiflis inter Templum, £ó* altave, "039 
Las voces de eltas Sangres eran voces 
que fe veían: como aquellas del Delierto: Cunflas Exod. Cap.zo, 
Populus videbat voces Solo'con verlas, oritaban. "> de 
La del Paítor Abel: 4d fuit Paftor Ovium, po- 


Ale Á mia 


"o 


o 
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nia en los Cielos fus eccos. Y la del Sacerdote 
Zacharias: Zacharias fuit Sacerdos; hacia, que 
relonallen tanto en el Templo, que llegaflen 
haíta Egypto fus accentos. Ambas Sangres, la 
del Paítor, y la del Sacerdote, mudamente cla- 
maron; halta los tiempos de Chrifto, duraron 
con aparencias de vivas, frelcas, y lin corrup- 
cion. e Rs | 

La Sangre de Abel pendia cerca del San- 

' tuario en el Propiciatorio imprefla, y reciente 
en el Paftoril pellico: de la qual le refiere, que 

en la muerte de Chrifto corrió en fentidas la- 
grimas de purpura; llorando aunque infeníible, 

del Criador la muerte; por lo qual los Rabi- 
nos, y Cabaliltas, entienden de elta Sangre, en 
la Piel de Abel, aquel dificil texto de los Can- 
taress Formofa, fícut Tabernacula Cedar, ficut pe= 
les Salomonis. 

- Ala referida Sangre de Abel acompa- 
ñaba en los fentimientos la Sangre de Zacha- 
rias en el miímo “Templo; cuyas voces oyó 
Nabufardan, refiere el Targun Hierofolmitano: 


a €. L. Sanguis in Templo effufus, có: in lapidibus duritiee 
538. 


Canti. Cap. 1. 
un |. 


5. 46898: concretus, cum ad Templum afcenderer Nabufardam, 
| mirums in modum ebuliit: Sanguis iffe aduc bulliir. 
Sangres clamorofas fueron: eftas, y con ellas les 
arguyo Chrilto a los Hierofolimitanos: 4 San- 

guine Abel Tufti, ufque ad Sanguinem Zacharie. 
Alli fe me propone que fon lasvoces, que 
| A do AT BA 


da la Sangre del V. Paftor, y Summo Sacer- 


dote, el lllmo. V. Sr. Efcalona, moftrandofe 
incorrupta, y como viva en el Templo de Va- 


lladolid. Delde oy, no inferior a la Hierofoli- 


mitana Balilica. Pues (1 efta vió teñidas fus 


Loías con la frelca Sangre del Summo Sacer- 
dote; y en lu Propiciatorio logró gozar, la re- 


- ciente fiempre, Sangre del Paítor Abel; la 
Santa Iglelia Cathedral de Mechoacanarhefora 


$ 


en:u Templo, y Sagrario, Propiciatorio de 
la ley de gracia, la incortupta, y frefca San- 
ore de lu Paltor, y por Obilpo Summo 
Sacerdote el V. Señor Efcalona. Puede fu 
Sangre, como de Juan, decir con propriedad: 
Ego vox clamantis, á 
Solo  íi fe diferencia la Sangre de nuel- 
tro V.Principe Elcalona dela de Abel, y Zacha- 
rias, en que eftas Sangres pedian con fus voces 
a los Cielos venganzas. Empero la del Me- 
choacano Paítor, y Summo Sacerdote, es una 
Sangre como la de las Viétimas, que folo fe 
derramaba, a fin de aplacar: la ira fuprema: In 


- Sanguine hoffie pro peccato,tangens cornua altaris, 


propitius evit et Dominus. | 
Es una Sangre amoroÍa,como aquella,'que 


* fe vela en las manos de aquel Paítor amante de 


lus Ovejas: Framea fufcitare fuper Pafloremmeum. 
A el qual le preguntaban: Quid Junt plage iffe 
ps imedia masas haras, ¡Que heridas: fon clas, 


que 


Joann. Cap. z 
num, 13. 


Levi. Cap. 45 


AUM. 25. NUM. 
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que Sangre eloquente es la que manifieltas en 
las manos? Cum. viva,có: eloquente Sanguine: á 
que [atisfizo diciendo: efta eloquente Sangre, 
que viva, frefca, ¿incorrupra veis, fue el amor 
quien la extrajo: Plagatus fum in domo eorum, 
qui diligebant.me, | 


Tom 3. 'del- No fue el odio el que con (acta, ó dar- 
Theatro de los do de plomo, hizo verter la Sangre 4 nueítro 


Diofes. pag.' 
225» 


V. Principe, y Paltor Efcalona; fue li el amor 
de los fuyos, los; que extraxeron amantes, y Re- 
ligiolos la purpura:- Qui diligebant me. No los 
movieron los motivos, que allá 4 Cain, para 
derramar de fu innocente Hermano la langre. 
No los compelicron las:cauías, que a los He- 
breos, para vertir la langre de Zacharias. El 
tos, y aquel extraxeron las langres, para con 
los homicidios, quicar de la vilta Caíná Abel, 
y los Judios ¿:Zacharias. Aqui fue ¿la con- 
tra, antes para prolongar la prelencia dei V. 
Efcalona en lu cadaver. Extraxeron las Entra- 
ñas, facaron la Sangre para mediante el bene- 
ficio chimico, lograr mas tiempo prelente 2 


du Obilpo, y. Paltor. Y alli fue el amor, y no 


el odio quien extraxo la Sangre: Plagatas fum in 
domo eorum, qui diligebant me 

-Elta fineza refiere en acordes metros 
Ovidio, «que:hicieron: las hijas de Pelias, para 
gozar por mas dias, de lu Padre la prefencia. 
Ellas melmas á ¡porfia fueron las Anathomi- 
] cas 


ES 


cas Chirurgas, que' arnahtes extraxeroñ de fi 
Padre la langre, A 
Spes ef V.gimibus Pelia fubjetta creatis, a 
Arte fuum parili revirefcere pole Parentem ..... 

1dqué petunt Fuvenes, pretiiig jubet fóne finepacifei. 

Stringite ait, gladios veterumque haurite cruorem, 

Ut repleam vacuas Juvenili fanguine venas, 

In manibus veftris vita efl, etasque Paremtis. 

Si pietas ulla ef, mec Jpes agitatis imamis. o, 

Ojficium preflate Patri, tellisque fenebtam E 
_ Exipite, E faniem conjebto mittite ferro, 


El amor grande cegó 2 las hijas de Peliás, pa? 

ra que creyellen 2 Medea, A fin de lograr 2 

fu Padre por mas años, ellas milmas 2moro- 
fas, aunque creueles, con piedad lumma: Si pit 
tas ulla eff.. tomaron el cuchillo" en las féme: +. 
hiles manos para la obra: Stringite ait gladios 


PES 7 REA aa Cañto Cap, 35 
Migo: Temui cum, nec: dimitram Para logarlOnum. 4. P- 3 
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Y afíi como fue el amor quien Íaco efta San- 
Slvar Ana ais las voces que da, fon como aquellas, que 
Cáp.19.n.]1 da la Sangre amoroía: Quis fanguis melins cla 
mat, quam: fanguis Abel? Que clama?, nempe, mi- 
fericordiam, ¿> veritatem. | 
Qué al cafo viene aqui, aquella celebre. 
queftion, fobre que tanto han laborado los 
Philoflophos, á cerca de la fangre, que vierte 
el Cuerpo difunto 4 la prelencia del Occiflor. 
A lo qual di por razon del hecho Sebaltian 
Virdin, el que en el Cuerpo muerto» quedan : 
en la langre unos efpiritus fubtiles, por lo que 
tienen de animales, aunque gruellos, por lo 
que retienen de corporeos. Los quales efpiri- 
tus le commueven, y alteran a la vifta del Oc- 
o. ciffor; la qual commocion como calida, liqui- 

Virdin. lib. 2. q hi db A Larteles 
medi. y Spiritu, da la fangre contra el matador: Occi/3_ hominis 
Cap. 28. pag. [piritos,  retinere  añimum vindicandi; patet ex 
ae cruentatione cadaveris, que: accidit in prefentia 
homicide. Spiritus in fanguine fuperftites, fentrunt 
prefentiam homicide, | 5la 
Ali como quedan en la langre eltos el- 
piritus vengativos, hijos legitimos del odio, y 
colera: acontece quedar otros en la, langre ge- 
| “nerofos; los quales fon denominados, efpirits 
P. Berlle.Cen- dulces. Eltos a la vifta de lo amado, ha (olido 
tu, 1. pag. 199. expreflarlos, y manifeltarlos en la langre, el ca- 
daver: 4d Amafía prefentiam, Amatori fanguss 
prorrampi?. De modo, que aquel que hno li- 
y | -—— dian- 


9 


diando con el enemigo, como acabo'la vida : 
en la riña, quedaron en el Cadaver los cole-, 
ricos efpiritus, los quales 2 la prefencia del | 


Occillor le commueven, y eftos [on los que 


impelen la fangre. La qual fangre fe mant- 


fielta, no clara, y encarnada, (1 negra, y obÍ- 
cura, como cantó Virgilio; Atro.ue cruore. 


A la contra la fangre, que vierte el Ca-. 


daver a la viíta del amado, la qual hacen la- 


lir los efpiritus dulces, y amorofos. No Íale, 


negra, ni obícura, antes (1, fina, y encarna- 
da. Y es de advertir con el meímo Bellerlin, 
que la langre, que expele el. amor dulce, es 


una fangre, que dura algun tiempo (in cor» 


rupcion. A la contra de la que faca el odio, 
que al punto le altera, y corrompe; Continuo 
alteratur, Ó' corrumpitur fanguis, fi colera, $ 
odio de corpore ejictatur, contra. vero mom cor- 
rempitur, fi. hoc amore fat | 
Supueftos eftos principios naturales, le 
vendrá en conocimiento de la incorruptibili- 
dad de nueítro V. Principe en lu fangre. 
Acabó entre amorofas exprelfiones, fino en- 
tre cariñolos amplexos; como alla Moyfés: 
Mortuus ef Moyfes in. ofculo Domini. A cuyo 
termino amotrolo le le puede poner elte ti- 
tulo: ln finem canticum pro die:to Lo mel- 
mo fue reconocerÍe, que moria, que remi- 
tir 


— 


P. Bellére 


Deuter, Cap, 
34. nun. $5» 


Titul, Plal.44 
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tir con fus mas immediatos amoroÍas delpe- 
didas, mezcladas con chriftianos perdones 2 
todos aquellos, que juzgaba relentidos de los 
filvos, que como vigilante Paltor avia dado. 
Con qué expreflivas, tiernas, y amoro- 
las palabras fe embió 4 defpedir de fus Vene- 
rables Capitulares. Con (ingulares finezxs 
de los Reverendiflimos Prelados de las Sacra - 
tiffimas Religiones. A los quales expre(so 
verídico, por el paílo en que fe hallaba, el 
orande amor, que liempre les avia profella- 
do. Y afi acabo elte infigne V. Principe, 
imitando en elto a lu Maeltro Chrifto: Ve- 
mit hora ejus, ut tranfeat ex hoc mundo ad Pa» 
tre, cum dilexifJet fuos, quí erant in mundo, in. 
finem dilexit eos. | | 
Pues (1 entre finezas acaba nueltro V. 
Principe, y los que a(li mueren les quedan 
dulces, y balílamicos elpiricus, que confervan 
incorrupta la langre: Non corrumpitur fa hos 
amore fiat. Claro efta, que ha de quedar (1n 
corrupcion la langre de nn Principe, que mu- 
rió exprellando finezas, Y que elta fangre 
ha de quedar incorrupta para que por ella 
conozcan el amante fin del V. Efcalona, que 
murió como Moylés: Moriuns efi in ofculo 


7 Algunos preciados de Ariltarcos, da= 
eli e GDA e bañi 


ban tinturas de pafion 4 las operaciones ze- 


lofas de nueltro V. Principe. Nimio zelo 


denominaban los recios filvos del vigilante Ja- 


cob. Y fin querer profetizaban como Cay- 


pas Es mucho el zelo, decian, de elte Pre- . 
lado. Pues elle mucho zelo, era legitimo hi- 


jo de un grande amor: Zelus domas tue co- 
medi! me. Hic in venitur excefjus amoris. Fue 
fin duda nteltro V. Principe, aquel zelofo 
Varon, que trae en fu perlona Ezechiel: Es 
ponam zelum meum tn fe. El qual hizo (ngu- 
lares Íinezas por el Pueblo, en prueba de que 


_ era un zelo, que era del amor excello. 


Tal vez efte Principe Cordero fe dexa- 
ba vér (con aparencias de Leon: Dignus ef 
Agnus. Vicit Leo. Son las Palornas de las fI- 
nezas conccido hieroglifico: per efto los Mi.- 
thologos, quiza por manías, y amantes las 
uncieron al carro de Venus, y tambien al 


plauítro de Cupido. 
Perque leves auras juntlis invetta Columbis. 


Y fiendo, como fon, eltas Aves todo 


amor, las vió Jeremias repetidas veces con 
_aírados roftros: Falta ell terra in defolationem, 


a facie ire calumbe. A facie glado columbe. 
Pues, que mucho, que tal vez nueltro V. 


. Columbino Principe moftrára, no para he- 


ae tsl 
5 A 
Y 
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rir, fi para efpantar con filos de cuchillo fa 
roítro ? | 

Era elte Principe, al parecer, fabricado 
con la meíma mafla, conque hicieron los de 
Licaonia el Simulacro de Venus. Redujeron 
a cenizas. crecido numero de Palomas, y amaf- 
faron con leche la materia de que lacaron en 


un molde el idolo. del amor; y aun que era 


todo fabricado de la amorofa columbina ma- 
teria, le pulieron en la dieítra, no Ga mylte- 
rio, un azote: corno enfeñando al Carholico 
el Gentil, diciendole mudamente, que aun- 
que lea todo de columbina materia, no deje 
de moltrar, tal que vez, en el azote el rigor, 
Que prueba mas manifielta de fer una 
paloma nueltro V. Principe, que la confer- 
vacion, que admiramos de (u langre, fin fen- 
timientos de corrupcion, defpues de cals fie- 
te años. Es la hiel la que con el accido, que 
tiene, altera la languinea mafla. Y elte acci- 
do, dice Ariftoteles, es el que derramando- 
fe por las venas, corrompe con fu colera la 


_fangre. Pues vean todos la (angre del V. Prin- 
cipe, gultenla como la gultaron los Medicos,, 


de tantos años. | ¡ 
. AUR Y: 
Claro eltá, que alli avia de fer. Qué 


para que declaren no tener amargo depues 


amargura avia de tener una langre columbi- 


na, 


3 
na, qual fue la del V. Principe? Paloma, haf- 
ta en elto, pues afli como le nota el fer in- 
corruptible la carne columbina, y fer. la cau- 
fal el carecer de hiel elta Ave: bicent colum- 
bam efe f? e fele. Quito la providencia vief- 
en todos incorruptas las Entrañas, y Sangre 
del Venerable Principe; (im amargos de cole- 
ra, y hiel fu fangre; para que all creyellen 
con la evidencia, que Í1 corregia fevero, era 
“interiormente una Paloma: Omnis gloria. ejus 
ab intus, Oculi tus columbarum, ab/que' eo, quo 
imtrinfecus later. | 

Es la fangre. dice Ariftoteles, la queen 
si recibe las colericas impretliones; como aíht 
-miímo en la fangre exiíten las luaves, y be- 
nignas. Las primeras, como colericas alte- 
ran, y corrompen la fangre. A la contra las 
benignas, la purifican, y confervan con los 
-elpiricas fubriles; dulces, y fuaves. Eftos ef- 
piricus con fu veloz circulacion, comunican, 
y dexan en la fangre los elpiritus balfamicos, 
con que le conlerva incorrupta. A la contra 
los efpiritus viícolos, accidos, y fulphureos, 
nativos dela fuente de la hiel, quando cir- 


culan, caulan con lo acre, y accido de que . 


e vilten corrupcion en la fangre; la qual al- 


terada mucítra la ficbre, principio ya decor= 


j rupcion. pe 


Rupert, lib, 3= 


Píalm. 44. verf 
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- Principe la fangre. 
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Sin duda, que en la fangre de nueltro 
V. Principe, poco, O nada circularonlos ac- 
cidos acres, y fulphureos elpiritus, que cau- 
fan la corrupcion en la fangre; pues vemos 


-efta frelca, y fin alteracion alguna: prueba, 
que no tuvo, como paloma, que fue hiel, 


que caulafle alteracion corruptiva; puesa ha- 
verla tenido, fegun principios aflentados, avia 
de verle corrupta la fangre. No niego, que 
carecielle de hiel nueftro V. Principe, pues 
aunque quifiera perfuadirlo, le vió, y fe ve 
en las/partes extraidas, en que me perluado, 


«que le fufpendio a la hiel el Cielo, que cir- 


culafle, mediante fus efpiritus vifcolos, 2 Án 
de que no altesafle con lu acrimonia del Y. 

Mueveme a crér lo dicho ver fin coa- 
gularfe al cabo de fiete años la fangre del V. 
Principe. Siendo-el acre humor el que caufa 
elte efeéto, parece, que careció de el, fegun 


do claro, liquido, y puro, que fe vio fu fan- 
«gre. Delpues:de Chrilto. difunto, abrio. co- 


me Chirurgo, un Miniltro de Chrifto el Col- 


-tado, y al punto falio fangre clara, y agua pu- 
«ra de aquel difunto Cadaver: Contimuo extvit 
-Janguis, có aqua. Mantuvole aquella langre 
- clara, y fluida en el Corazon de Chrifto, No 
llego alli la hiel, fufpendiofele fu efeéto. Cla- 


Abe 


ma 
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ro elta, que afíí avia de fer, acabo Chrilto 
con finos amorofos exceflos en la Cruz: Lo- 
quebantur de exceffu. Loquebantur de Cruce. Pi- 
diendo a fu eterno Padre por fus enemigos: 
Pater dimittite illis, non enim fcinsz, quid faciunt, 
Pues li fina entre cariños, entre amorolos ex- 
celfos, claro elta, que fe ha de ver fluida, y 
clara la fangre, para que todos véan, que alli 
no llego lo accido de la hiel, que coagula, y 
altera la langre. Mie 

Vean con elto todos, que queda clara, 
fluida, aunque aya juntamente agua, la lan- 
gre de quien finaliza amante. Bien pudo ella 
langre, alguna vez zeloía, tomar el azote pa- 
ra el caltigo: Cum feciffer, quafa flagellum de- 
funiculis. Empero, por eflos meímos a quie- 
nes caltigó, por eflos melmos oro: Pater dimit- 
tite illis, Con ellos melmos fe reconcilió en 
fu muerte, en la Cruz, dice San Pablo: Cum 
imemict efjemus, reconfoliati fumas Deo, per. mor- 
tem filij ejus, Pues véa el mundo todo . ea 


fangre clara, y fluida del Cadaver: exivit fan. . 


guis: que ella.en lo fluido. eltá dando telti- 
monio claro de un amante pecho. ¿13% 
No neceflitade aplicacion:2 la fangre 

de nueltro V. Principe lo dicho, «Solo. ad. 
vierto, que la fangre, que falió del Cuerpo 
de Chrifto muerto, (alió: junta. comla agua: 
o (Kim 
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ecsvit" fanghis, eb aqua". Y el 3gua, fegun fu 
frigida propriedad, avia de coagular la lan- 
gre. No lo hizo, porque fe le impidio el 
efeíto. Como parece, que aconteció con la. 
langre del V. Principe. Mezclole, como conf- 
ta por declaracion del Chirurgo, agua a la 
fangre al poner las Entrañas en la valija; y 
elta agua ni quajo, ni altero en cafi Íiete 
años la langre. En que parece quifo el Al- 
tiflimo le parecielle la langre de lu Obifpo 
2 la fuya. Confervandola en eltado de fán= 
ere fluida, y (in corrupcion, junto con la agua 
que le mezclo el Chirurgo. 0 » 
Quiflo el Machabéo Racias, mas aman- 
te por los luyos, que los celebres Senecas, y 


Catones, que todo el mundo fuprefle halta 


donde llegaba de fu patria el amor. Pues l1 
los referidos hicieron, como Gentiles, al Ro- 
mano Pueblo patentes lus entrañas, y fangre; 
Religiofo el Machabéo Racias, pulo lu lan- 
sre, y entrañas vivas, y palpitantes a los ojos 
de todo Ifracl: Racias vir amator Civitatis, que 
Pater FJudeorum- appellabatar, cum adhuc Jpira- 
ret, accenfus animo. furrexit: 26 cum. fanguis ejus 


magro fluxu diflueret, ffans fupra quandam pe- 


iram, inteflina fua, utrifque manibus projecit, 
cinvocans dominatorem mite. hi ¡ 
2 Patentes dexó a fu Pueblo Racias fufan- 


gore, 
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.gre, y entrañas: Sanguis ejus inteflina fua, Las 
quales entrañas, y Sangre, confervaron por 
“muchos años enel Templo los Hebreos; di- 
«ce el Targun Hierololimitano: In Templo fue= 
runt aflervite. Ettas entrañables-prendas de- 


-x0 4 losfuyos, en prueba de fu amor Racias: 


«Racias vir amator. Que labemos, Ki para prue= 
ba. del amor, que tuvo -nueltro V. Principe 
-a.efta Santa lelela, 2 elte Tem plo, y Cathe- 
-dral Valiloletana, dexó en elta Igleha lu San- 
:gre, y Entrañas, en-prucba manifielta de íu 
«fineza, delentrañandole por lu Elpoía. 
ANTE 
YA len pudo aver fido por lo dicho en el 
4% parsapho referido, el avernos dexado lu 
“Sangre, y Entrañas-el V. Principe. Empero, 
-2 mas me períuado de lo referido, -es: quiío 
el Cielo vieflen todos en el-mode poflible, 
lo mas ¡admirable «del Señor Efcalona, qual 
«era lu interior. Qualquiera pinta lo externo, 
no faltan fimiles para lo.que [e vé; empero, 
para lo interno, lo de adentro :hafta Salo- 
mon carece de palabras. A las .Granadas; 
Reynas coronadas delas frutas, comparo de 
la Efpoía las mexillas. Y los ojos hermofos 
«de lu amada, firmó, «que eran de Paloma: 
Sicut cortex mali punici, fac gene bue, aa 
colum- 


Targ. db, 26 


Cant. Cap, 


num. 3. 


Cant. Cap. 6. 
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columbarum, Quilo retratar de los ojos, y me- 
xillas lo interior, y no pudo todo fu faber 
hacerlo; por lo qual recurrio al filencio pru- 
dente: Abfque eo, qued intrinfecus latet. Dixo 
de losojos, y de las mexillas lo mefmo; Ab/- 
que occmlsis. > | | 
Elto, que Salomon no pudo hacer, qui=- 
lo el Señor lo vieflen en el V. Principe Efca- 
lona: haciendo publicar, y manifeltar lus En- 
trañas, y Sangre para admiracion 4 la natu- 
raleza. Fue muy recondito el interior de elte 
Principe, como lo era para los Hebreos el de 
la Arca. Solo el Sacerdote veia el interior del 
Santuario. Elte lolo véia, y corria las corti- 
nas de la Arca, folo elte reconocia los peni- 
tentes Íacos cilicinos, que veltiala Arca. AM: 
acontecia, con la Arca cerrada del V. Prin- 
cipe, el Sacerdote folo fabia fu interior, y qui- 
lo el Señor rafgar el velo de aquel cuerpo: 
en Íu muerte, y que todos vieflen, y admi- 
raflen Íu interior. | 
-- Afirmo, aunque ciego, agudo el Gen- 
til, que el Dios de las cenfuras Momo, avia 
hallado en la humana fabrica Michrolcomo, 
9 mundo pequeño el hombre, el defecto de 
no tener en lu pecho una ventana para liem- 
pre, que le dudalle de lu julta operacion, po- 
der manifeltar [us entrañas, para que en ellas 
| | leyel= 
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leyeflen fu interior. Qué fé yo, fi el Cielo 
pulo patentes las entrañas de elteinfigne hó- 
bre Efcalona, para que (1 alguno dudo tal vez 

«de lu-obrar reéto, y juíto, viendo lo incor- 
rupto de fus Entrañas, lo fano de ellas, ya en 
Jo de adelante no dudafle del reto cbrardel 
Y. Efcalona. | 

"Que de veces le oi decir, antecediendo 
Jagrimas 2 las voces, que era hablar dos veces: 


Iuterdam | lachryme pondera wvocis babent, 


“¿Quibera, Padre, vieran todos los que me 
«aborrecen «mi interior, para «que con la vilta 
«conociellen:como los tengo en mis Entrañas. 
«Locucion de un San Pablo : Habeam vos ¡2 
Corde: :in vifceribus Chriff. Pues aunque los 
«corrijo levero, los -amo en Chrilto: Ego, quos 
amo, arguo, ¿5 caftigo, Y en «prueba de :efte 
«dicho, para-no defraudarlo el Señor de :elte 
delleo: Non fum fraudatus 4 defiderio meo. Per- 
«mite vean todos lus Entrañas, fin los negros 
«tintes de-juzgados- odios: antes li de encarna- 
«dos coloridos; los quales (1 algo declinaron 
«de lo encendido, quedaron, como dice el 
-Teltimonio, aquellas Entrañas con dorado 
color, fymbolo de la grande charidad de efte 
“V. Principe. Señalando el Cielo con el co- 
lor de oro las Entrañas del V. Don Juan, co- 
SN a - mo 
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mo feñaló con el color melmo, refiere el 
En ta vida de Himo, Cornejo, los internos: hueflos-del Ma- 
Subtil Do%or. riano Doctor Juan Duns Efeoto. 

Aora, que ya todos han vifto, y algu- 

nos tocado lo fano de las Entrañas del Y, 

Principe, hablando con chriftiana piedad, (es 
gun lo que me permite un difcurío: piadofo; - 
digo: queen la Gloria, en que fegun fus obras: 
delcanía ya nuetro. V. Principe, elta: dando - 
gracias al Altifimo por el beneficio, que han 
logrado fus Entrañas- con- aquellas palabras: 
de David: Comvertifhi planétum meum, in gan- 
dium mibiz confcidiflefaccum menm, dr circumta- 
dediflt me letitia.. | | 
Doyte, Señor, y Dios mio infinitas gra=- 
cias, porque le ha dignado tu liberal Mano- 
de permitir, que abrieran, y ralgaran el faco - 
de mi cuerpo, de cuya apercion fe ha. legui-- 
do ayan vito mis Entrañas, por la qual gra» 
cia, por toda la eternidad te: he de.dar ala-- 
banzas: Ut cautet t1bi gloria mea, c5 non com - 
pungar: Domine Deus mens, in eternum. confite=- 
bor tib:. | os 
Las han viíto, Señor, (in corrupcion al- 
«guna, del qual beneficio ha logrado mi San-- 
Merle 125 ore, dice el melmo Plalmo: Que utilizas in 
Rufn. in Pr, Jenguine meo, dum defcendo im corruprionem, Y 
77. Rufino Aquilano comenta: Quid proficiet mihi. 
ana. 


Plalm. 29. Verlo 
Eje. 


Ver: 162 
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Jangnis mes effufus, f ego in corruptionem def. 
cendero?: Si Corpus meum [atrefcat n Sepulchro ? 
Gracias te doy, Señor, porque corrompien* 
dole las entrañas, y fangre de todos, mi San- 
gre, y Entrañas has prefervado, ralgando el 
laco «de mi cuerpo, porque (1 le huvieran cor- 
rompido: come las de todos no fuera uril efta 
mi Sangre, y Entrañas: y por efta gracia te 
cantare. eternamente loores, y alabanzas: Im 
eternum confitebor. tibi,. na | 
Gloria grande, creo piadolamente avrá 

fido para el Alma del V. Principe, el que el (- 
co de lu Cuerpo: fe. rafgalle, Suplico antes 
de morir no fe hicieffe la anothomica obra 
con lu Cuerpo: feria al parecer dolor para el 
Principe: Plantfun men, pero efte memo do- 


lor le lo convirtio el Señor en alegria: CONVEN= 
riftb tm gaudiam wibi; haciendo abrir el Cuer- 


po; Confcidifs faces meum: a fin de queviel- 
fen todos la Sangre, y Entrañas frefcas, e in= 


corruptas. De modo, que lo que fue dolor: 
y | qt 


en la tarde; Ónoche «de veinte y "tres de Ma- 
yo del año de «mil letecientos treinta y: fiete: 
lc ha vuelto: alegria el dia: doce-de Mayo de 
mil fetecientos quarenta y quatro: 4d ve/pe 
yum demorabituy Hletus, £= ad matutinum letitia” 

Quiero dar fin a efte parrapho, con lo 
que efcriben, hizo en cierto amorofo empe- 


PE 


ño 


Verla 73 
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ño Cupido a fia de latisfacer las dudas, que 
del amor tenia Ziques, y aviendo multipli- 
cado palabras; viendo, que eltas no aprove- 
chaban 4 -Ziques: delplego las alas, y enfeño- 
le el pecho, raígado efte como amante Peli- 
.cano Vio la langre del amor, en cuyo-rojo 
mar, lolo navegaba Ziques; atendio, queen 


Lus Entrañas relidia lolo Ziques, y con elto 
fatisfecha elta hermofura,-celebro gultofa la 


felicidad. «Af latisizo el .amor a las.dudas 
zelolas de fu amada Z1ques. 

Al: parece le-porto nueftro V. amante 
Elcalona. Algun tiempo le dudó de lo:fimo 
de lu amor, y providente el Señor, difpulo, 


que le regalalle fu Cuerpo, que fe vieflen lus 


Entrañas, y lu Sangre, lin la menor.corrup- 


cion; para que en «vilta de un interior tan 


fino, y lano, todos fe perluadiellen aver fido 


Jano fiempre el obrar de elte V. Principe. 


S. UL 


Clno es, que diga, quifo la «alta providen- 
cia, que quedaflen como «vivas las En- 
trañas, y Sangre, para que en ellas tuviellen 
como vivo a lu Principe Venerable. Es la 
flangre la relidencia de la Alma, en ella, co- 
mo en perenne fuente ponen la vida. Mu- 
chos han hecho al corazon domicilio, die 
a 
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al cerebro; y con novedad en la nueva Phi- 


lofophia futdo Doña Oliva Sambuco, fer la 


olandula pinal de la vida el principio, como 


eds relidencia de la Alma. 
Empero llevando por norte a los Doc. 
sis que cita Cornelio; es la fangre la fuen- 
e: Quia anima carnis, in fanguine eff, quiaani- 


ma eft per confequens vita carnis, ¿id eff' animalis, 


maxime comfsflit, ¿5 confervatur in fangnine, 
quafz difpofitione, ¿5 vebicnlo; eo quod Fánigiio! 
pre alijs humoribus, calorem ra uralem, É hu- 
midum radicale miviif! ret; ee feueat; algue Jpiri- 
tus vitales formet, e fu: gerat, ficar enimoleum 
alit: ignem in 1. impad, ita fanguis alit vitam. 
Añadeíe a lo dicho, que los Poetas 
Theclogos de la Gentilidad, alcanzaron lo di- 
cho con el numen folo de la razon; dice Gene- 


brardo:: Que utilitas in fouguine meo, que eff 
ntilitas in mea: vita? Sanguis methonímice, pro: 


Anima, 5 vita apud Poetas, ex Empedocle:: quí 
animam dicebat efe Janguinen, juxta illud Ma- 
Fomis: purpuream oemit ¿lle animam. Vigente entm 
Janguine, atger dnimailam vita, ut eo defFiciente 
def cit. Quare Moyfes tuquit : Anima ef in fan- 
guine. Y  proli ¡gue Genebrardo, diciendo al 
margen: Ac 1n0,f Jere pro; vita abit San- 
guis efi anima 
Pues fi en la langre relide la +d4 y la 
; fano 
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langre es oleo purpúreo, pabulo de la Alma. 
No le corrompa, no fe altere la Sangre de 


nueltro V. Principe. Viva Í1, ella Sangre (in 


alteración, | que mientras alli fe do 


creerémos, que aun vive con nolotros, y que 
por vivo, no lo hemos .«de contar.entre ¿los 
muertos. Ánctes (1.entre los difuntos, podra 
decir, que por fu viva Sangre, | le conviene en 


lo acomodaticios lo que á otro :intento.dixo 
David: Baétus fat inter moriuos liber. 
'Supuefto, que una fangre incorrupta, 


fluida, y como viva, es toda alma; me pet- 


Ípado, que no fue acafo, (1 nylterio, que 2 
pocos dias de aver Énado en Mexicoel Doc- 
tiflimo Señor Cbiípo de Mechoacan Doctor 
Don Francilco Páblo Matos Coronado; en 


breve aparecielle la Sangre incorrupta, y co- 


mo viva del limo. Y. Señor Doótor Don 
Juan Joleph de Elcalona, «y Calatayud. El 
dia veinte, y ocho.de Abril, de :efte de. qua- 
renta, y quatro, dia Martes (que ño padia fer 
otro, por lo aziago) llegó a Valladolid lain- 


faulta nueva de la muerte del lHlmo. Matos 


- Coronado. Y el dia doce de Mayo, ala tat- 


de a hora de Maytines: 4d matutinum letitia; 
aparecio en la Capilla del Sagrario, la Speio 

frezca del V. Señor Elcalona. 
Murió en la Mexicana Corte .el Mi: 
Ma- 


25, 
Matos Coronado; parece, que con fu muerte 
decia, lamentandofe la Santa Ielefia de Valla - 


dolid: Cecidir Corona Capitis noftrz. Por nueltros . 
pecados nos ha quitado el Cielo en Coronado 
la Corona: Cecidit Corona. Ve nobis, quia pecca- 


vimus, Faltonos un Matos, de que es rigoro- 


lo Anagrama Tomas; de Aqui-no de las llas, . 


fs, Cuya literatura fue afombro 4 elte nuevo 


Mundo. En eltos triftes lamentos eltaba la. 
Santa lglelra, llorando la perdida de fu Coro-. 


nado Elpolo Tomas, 6 Matos; y 4 elte tiem- 
po parece, que le dixo el Señor 4 la Viuda 


Iglelia, lo que allá a la otra de Nain: 41 ille 


dixit; molli Fere. 


No llores, no te lamentes, que G ha 
fallecido tu agtual Elpolo Coronado, ahi tienes 
la freíca, viva Sangre del Elpofo Eflcalona; el 


ta hara las veces, refluícitada, del Elpofo, que 
lloras diffunto: Tibi xico furge. Elte ferá rigo- 
rolo, y proprio Efpofo; porque es Elpolo de 
Sangre, que es quanto puedes dellear: Sponfus 
Sanguinum, 14 mibi es, 

Ahora manifielta, lelefia Santa de Va- 
lladolid, tu Elpofo Efcalona lo que te amaba, 
pues es la Sangre la que manifielta fer Elpolo 
de la Alma: Sponfus Sanguinan. Sponfus anime, 
Sponfus amoris, Es entre las finezas, por lama- 
yor, contada, dar la Vida, y Sangre por la co. 
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fa amada: Majorem hac dile£tionem, vemo haber; 
ur animam fuam pona", quis pro amicis fuis. Y 
Tertuliano: Sarziinom fuum ronat quis Noay 
mayor fineza, que dar la Sangre, que es la 
vida, por lo que fe ama: Majorem dilecisonem, 
meso hober. Hizo Gnogulates finezas por fu Ef 
pola, el V. Efcalona. Viftióla de ricas Col- 
gaduras, pulole Medios Racioneros, fuplico 
para las Torres, y Portadas 4 Elpaña. Impu- 
fole un crecido Anniverlario, y otras muchas 
finezas de amante Efpofo. Y no teniendo ya 
mas que hacer, le dió a fu Elpola lu Sangre, 
que es la mayor fineza: Majorem dilettionem, 
memo habet, ut Sanguinem fuum ponat quis Spon- 
Jus Sanguinum Tu mibi es, 

Entre las infinitas finezas, que Chrifto, 
divino Efpolo, hizo por la lglelia toda, fe 
cuenta por la mayor la Sangre, que dió por 
ella en el Leño de la Cruz, quando el Mi- 
niítro le rafgó el Coltado: “xv: dangues. BE 
fi omnia Chrifli valnera,maxime ejus amorem des 
clarent, tamen-valde peculiariter ejus widetur im” 
dew, hec lateris percu(sio, tranfuerveravit enim 
cor, quod efi proprium amoris habitaculem=: <> 
tunc exivit farguts, ¡ 

Elta Sangre, que dió a fu Efpola la Tgle- 
fia, fue la mas apreciable de toda la que dio 
en fu Vida, y Palion. Y por que efta ha Ps 
| er 


'12.7 
fer la peculiar en. grado fuperior: Valde. pec- 
Liariter? Elmelmo Autor 2 leguido renglon lo 
dice: Valde pecultariter. Magis pecultare amoris 
wulnus, iquia de corpore mortuo, Gotas de fangre 
«le coltóa.N. V. Principe defender a fu Efpola; 
_que le quejaba le quitaban la. capa, como la 
E/poía de los Cantares: Tulerunz pallium ment. 
En cuya defenía dio mucha fangre. Derramó 
-quanta¡tuvo, para redimirla, y augmentarla, 
como fino Elpolo. Y para manifeftacion de 
lu grande amor, no le contenta con la fangre, 
que dió vivo, y paíso a.dar defpues de muer- 
to a la Iglefa lu Efpola-la fangre, en prueba 
manifieíta de lu excellivo amor: Magís pectt- 
Liare amoris vulnus, quia de Corpore mortuo, Spo- 
Jus fanguinum tua mibi es, dE 
- Bien moftro la .Sangre de Chrilto, .que 
¿derramo por lu Efpolala lglefia lo fno de lu 
amor, con haverle coagulado. Elta-langre, 
. como de Cadaver, fegun las cáulas naturales, 
avia de coagularíe por la frialdad; pero fuÉ 

pendio, dice Sylveira, el Señor efte efeéto: 
Naturaliter hoc fieri, non potuit, quia fanguis ex 
frigore. condenfatur, ac congelafcit,unde fuere ne- 
quit, uti docent communiter wedici, Fue. ella, una 
Sangre, que tuvopor origenel Corazon. Tranf- 
ververavyit enim Cor. Endonde refide el Amor, 
la Charidad; como contra los incendios amo- 
| Da AAA OS 


Cant: Cap: 93 
o 


Sylvet. tom. 5. 
queít. 8. num. 
43» Pag. 487. 
Cap.20.11b, 8, 


Cant. Cap. 8. 


nun. 7. 


Joan. Cap» 19. 
num. 50. 


28 | | | 
rolos, no pueden las frias' aguas: 4que multe 


non potuerunt extinguere charitatema Aunque 
elté unida la agua 4 la Sangre: Exivir San- 
guis, eS? aqua. Quedo liquida, y fia coagu- 
larle la Sangre por fuerza del amor, que es 


todo incendios. En lo liquido de la Sangre, 


que dió Chrifto delpues de muerto, manifel- 
tO claramente el amor 4 fu Elpola. 
Pues afli con comparacion piadofa hago 


el difcarlo, y digo: que como nueltro V. Prin- 


cipe fue tan amartelado por fu Efpola la San- 


ra Iglelia de Mechoacaán; para probar fa amor, 


no dexa lu Sangre coagulada, que podia en- 


“tonces creerle alguna frialdad. Da la de lu 
Cuerpo muerto, frelca, liquida, y corriente; 


para que todos entendieflen lu Áno amor, pues 


“las muchas aguas frias, prevalecido no avian 
- contra los fuegos amorolos de lu amante Co- 


razon. 

Aun fe fingulariza mas elta dadiva de 
la Sangre de Chrilto, depues de muerto, á la 
Efpola lu Igleia, por aver fido una accion, 
que excedio fuperabundantemente a lo elta- 
tuido. Con morir Chrilto, y aver dado-fi 
Sangre, lleno la obligacion de Redempror, y 
alli al fin lo cerró todo, con decir: Comfsma- 
tum  ef.Et inclinato capite, traddidit fpiritum, 
segun elto, ya no eftaba obligado 4 darle mas 
| y 4 
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4 lu Elpola, pues ya daba por confismadas las 
dadivas. Pues (1 clto era alli, para qué con- 
fumadas las dadivas delpues de muerto, dá 
mas Sangre? Exivit fanguis. Porque el ma- 
yor amor fe manifieíta por las obras fuper- 
abundantes, que fe hacen por lo amado; y pa- 
ra moftrar Chrilto lo que eltimaba a lu El 
pola, no le contento con dar lo que baltaba, 
pero dió hafta lo que fobraba en prueba de 
fu fineza. | | | 
Nueltro V. Prelado dió quanto tenia 2 
fu Efpoía la Santa Iglefia de Valladolid; feña- 
landola por heredera detodo; pero como que- 
ria, que todos vieflen hafta donde llegaba lu 
amor, no [e contentó con dar lo que balta- 
ba, 1 dió lo que fobraba. Dió con luper- 
abundancia, porque dio' defpues de muerto fu 
Sangre 4 lu Efpola, frelca, € incorrupta en 
prueba de lu amor fuperabundante; no con- 
tentandofle con averle dado vivo, pero halta 
depues de muerto le da fus Entrañas, y San- 
are, | 
| S. IV. 


Ingió Virgilio, para ponderar el amor del 
E Principe Polidoro, á lus amados Tro- 
yanos, que perleveraba viva la Sangre de efte 
Principe en las verdes venas de un Arrayan, 
Ar- 
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Arbol dedicado al anvor; como que éndl, di- 


cen, que murió Crucificado Cupido. 


Horrendum, es diélu video mirabile monfir ans 
Nam, que prima folo vuptis radicibas arbos 
Vellitur, buic atro linguntur fanguine gatte, 

Er terram tabo maculant mibi frigidus horror. 
Auditur tamulo, dh: vox reddita fertus ad curesa 


« Externum taulit: haud cruor de fíipite manat. 


Lo que es inulitado, prodigiolo, y admirable, 
“fe llama monftruo en divinas, y humanas le- 


Ser, 1.S. Thom. 
de Villanov. In 
felt, S. P, No. 
¿uguít. 


tras. Por elto fue llamado monftruo de lla 
naturaleza mi grande Padre Auguítino: M4om- 
from quoddsm in natura, fuit Augaufiimus, qui 
humana intelligentie terminos, vifus eft tranfe 
cendiJje. Ss 
| Con elegancia, pues, llamo Virgilio, cos 


Ñ La moltruola la Sangre del Principe Polidoro. 


Horrendum, có dibiu video mirabile monfirum, 


“Porque vela al cabo de fiete años (que tantos 


fe tardo Encas en llegar á Tracia) liquida, y 
frefca, fin corrupcion la Sangre del Principe, 


Huic atro linguitar ferrguine gutte. 
La qual daba, dede el Sepulchro, vocesálos 
Troyanos, | | 
_ Auditor tumulo, E): vox redaita fertur ad anres, 
AGRUTE CI  FERA yO YO EE 


Y 


En qué, pues, fe aparta lo que dice Virgilio 
de la Sangre viva, y frelca del Principe Poli- 
doro, de lo que al cabo de liete años vemos 
de la Sangre del V. Principe Efcalona? Solo 
en que lo que canto Virgilio de lu Principe, 
fue fabula, y lo que oy vémos en Valladolid 
con la Sangre del V. Principe Elcalona, es evi= 
dente. Sino es que diga, que hablo Virgilio 
con elpiricu de Sybila, como le aconteció en 
la quarta Egloga, que profetizo del Salvador 
la venida. 

Fam reddit, 5 virgo, reddeunt faturnia vegua, 
Famnova progenies Colo dimittizar alto, 

Qué fabemos, fi vajo la fabula de la Sangre 
del Principe Polidoro, nos predixo la Sangre 
del Principe Elcalona? Pues tanto fe parece, 
lo que canto el Poéta, 4 lo que oy vémos en 
Valladolid. - IR APD: ; 

Oy todos admiramos, oy todos ponde- 
ramos como fe ha confervado de elte Princi- 
pe la Sangre freíca, € incorrupta en medio de 
tantos contrarios, comoadelante verémos. No 
ay que decir otra cofa, que lo que Virgilio 
dixo; que era cola monftruofa, y prodigiofa: 
Video mirabile monflrm. Elto de confervarle 
frelca, e incorrupta al cabo de cali fiete años: 
Pof? anmos leptem vent im Traciam: La Sangre 
del Principe Polidoro, es monítruola mara- 


: billa: 


Eftrab; lib. 63 


” 
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billa : Video mirabile monfírum. Cruor de flipite 
manal, | 

Oír dar voces a ella Sangre del Princi- 


pe Polidoro delde el Sepulchro en que yace: 
Auditur tumulo, > vox veddita fertur ad aures. 


Es una monftruoía marabilla oír dar vocesá 
la Sangre de un Principe difunto: mirabile mor= 
Jirum. Pues fegun efto, cuentele por moní- 
truolo portento lo que oy vémos, y admira- 
mos en la frefca, € incorrupta Sangre de nuel 
tro V. Principe Efcalona, en la permanencia, 
que logra, y en las voces filenciolas, que da 
deíde el Sepulchro, | ) 

Y á qué fin, eran las voces, que daba 
la frelca Sangre del Principe Polidoro? A fin 
de manifeltar con las voces de lu Sangre, 
el grande amor, que avia tenido, y tenia 4 los 
¡Troyanos, 


Me tamen uri? amor: quis enim modus ad/ít amori? 
Hen fuge terras «rudeles, fuge littus avaram. 


El amor mantenia viva la Sangre del Princi- 
pe Polidoro, para que articulafle veces de fi- 
neza a los Troyanos. Qué fabemos, (i es 
muelftra evidente la freícura de la Sangre de 
nueltro V. Principe Efcalona, del grande amor, 
que tuyo a fu Elpola la Santa Iglelia de Vallas 
AE OOO, 


dolid, y afli fe mantiene como viva, admi» 


rando elte prodigio A todos;- Video mirab:le 


monfirun, 


S. V. 


MA Sta frelca, y vocinglera Sangre amorofa 


Xy de nueltro V. Principe, Chriftiano Po-. 
lidoro Efcalona, fue hallada el dia doce de Ma- 
yo en la tarde, á hora, que la Santa Iglelia da- 
ba en los Maytines a Dios debidas gracias; y 
juntamente recitaba en las lecciones la Vida 
de un Santo Obifpo, primitivo de Elpaña, 
San Segundo Prelado de la Santa Iglelia de 
Avila. Que labemos, fegun efto, (1 al tiem=- 
po, que en el Choro fe leia aquella Claufula 
en las lecciones del referido Santo Obilpo: 
Lapideam arca invemerunt, e qua fuavitas odo- 
ram emanabat. A cíle tiempo melmo, el Peon: 
abria con la Barra, no acalo, 11 con mylterio, 
el lugar en donde yacian las Entrañas de nuel- 
tro V. Principe, Obifpo de elta Nueva Elpa- 
ña, exhalando fragrancias fu Sepulchro, co- 
mo le refiere en el Teltimonio. 

Se (iguio a efte melmo dia feliz, y funk 
to, la Vigilia de la Afcention del Señor, Mier- 
coles de las Rogaciones, dignas circunftancias 
«de advertencias muchas, por el Evangelio de 
la Vigilia; en el qual Chrifto Vida nueítra pi- 
dea lu Eterno Padre lo clarifique: Pater ug- 
ER E mit 
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God bora, clarifica felium tuum, Y como el mo- 
do de clarificar un Padrea un hijo. es dar prue- - 
bas de (uSangre; de [er hijo de tal Padre; de. 
tener Íangre fluya; y ali queda conocido por 
hijo de tal Padre, como. que la langre, que 
tiene fe la dio fu Padre. | | 
Eíto fupuelto oigan aora a Ruperto, Áu= 
tor Íingular en elte punto de la Sangre. Quan- 
do Chriíto dixo 4 fu Eterno Padre: Pater cla- 
rifica filvum tuum. Articulo Chrilto: ervel Huer= 
to eltas voces: Rupertus exiflimat hanc owatio- 
mem; Pater clarifica film tunm, habitam fuiffe 
in horto. En el Huerto fue elta peticion de 
Chrifto 4 lu Eterno Padre? Si, er el Huerto: 


In borto fusffe... Y por qué en elte lugar? Por- 


que aqui le avia de vér patente, correr fobre 
la tierra, de Chrifto, frelca, e incorrupta la 
Sangre: Fallus efi fudor ejus, facur gutte far- 
guinis decurrentis fuper terram. Y als en prue- 
ba de fu clarificacion, quiere el Eterno Padre, 
que manifielte lu hijo la Sangre. 

Si todos los que quieren clarificarle, de 
quien fon hijos, y probar con la evidencia lo 
claro de lus Padres, y la fangre iluítre, que 
lesaffifte, pudieran poner patente; como Chrif- 
to lu clara Sangre, poca necellidad avia de 
hacer executorias. Quifo, pues, el Eterno Pa- 
die, clarificar 4 lu natural hijo, y permitió, 


ns 


3,5 


que todos viellen viva, y frelca fobrela tierra, 


de aquel hijo la Sangre: Decurrentis fuper ter. 
ram Deflillans, defcendens in terram, | 

Pues fegun elto, qué dia mas al propo- 
Íto, para que clatifique, para que con evi» 
dencia fe vea la filiacion de nueltro V. Prin- 
cipe, del Eterno Padre: Sitis fili¡ Patris veffri; 
por fu virtud? Pues es dia en que el hijo na- 
tural del Eterno Padre; para clarificarle por 
ral, le ve lu Sangre patente en el Huerto, pa- 
- ya que 4 viíta de lo vivo, fino, claro, y pur- 
pureo, no duden ler de tal Padre, hijo, 

Alh al parecer, le vió la Sangre frelca, 
«clara, y purpurea en el Huerto Valifoletano: 
Vallifolerum. Vallis forum. del V. Principe Ef- 
calona, correr liquida, fobre el pavimento de 
la Capilla del Sagrario; 4 los primeros golpes, 
que dio con la Barra el Peon. Dia proprio 
de que fe vielle la Sangre de elte infigne Pre- 
Jado, en ocafion, que en el Evangelto del dia 
hacia Chrilto mamfeltacion clara de la luya: 
Pater clarifica folium tuum, hanc orationem, ha. 
bitam fuiffe in borto, Samguis decurrentis fuper 
Serram. | 

_Manifelto Chrifto fu Sangre clara, y pu- 
ra lobre la tierra, para prueba de lu opinion, 
y fama, por í1 los hombres huvieflen dudado 
_de lu recto obrar: Clarifica.me Pater; id efl, in- 
A e pe 
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gere, ac induc bonam famam opinionem de me ho" 
minibus. A lo qual añado con debida propor- 
cion. Si algúno ha dudado de la virtud del 
V. Principe Elcalona, véa, que el dia melmo, 
que el Eterno Padre clarifica, con prueba de 
Sangre, a Chrilto por fu hijo, elte melmo día 
fe hace patente la Sangre frelca, y clara del 
V. Principe Efcalona. Como diciendo; (1 du- 
dais, de quien fue mi Obifpo, mi hijo, por 
fu virtud, Efcalona, mira lu Sangre pura, y 
clara. Alí lo -clarificó delante de los hom= 
bres en- prueba de fu virtud, para que ya no 
duden: Induc bonam famam, e" opinioeem. 
No folo fe vió clara, y pura la Sangre 
del Huerto, que derramo Chrifto Vida nuef- 
tra, pero tambien fe noto fragrancia en aque- 
lla bendita Sangre vertida: Etiam odor emaña- 
bat de Sanguine Chriffé: zin horto. Como podia 


“faltar elta circunftancia en dia, que mediante 
la Sangre, clarificaba á Chrifto por fu hijo el 
“Eterno Padre. Y como podia no hallarfe efta 
“fragrancia en la Sangre del V. Efcalona, efte 


'“melmo dia de la clarificacion 2 
Como podian faltarle a las reliquias de 


“nueftro Obilpo Efcalona, 4 tiempo, y quan- 


do fe publicaba en el Choro de la Cathedral 


“el olor, que dieron las reliquias del Santo Obif- 


po San Segundo? Lapideam arcam invenerant, 
Ea nd 1 e que 


¿ qua fuavitas odorum emamabat. Se me oftece 
en elte paffo, lo que hablando del Obifpo, o 
Summo Sacerdote Onías, refiere el Eclefiafti- 
co, proprio para la fragrante Sangre de nuel- 
tro V. Obifpo Efcalona, que exhalo olores del 
lugar, y pie del Altat del Sagrario: Libavit 
de fangumme ave, effudit in fundamento Altaris 
odorem divinum excelfo Principi. a 

Pues hallenfe con la circunftancia de fra= 
orancia las reliquias, Sangre, y Entrañas de 
nueítro V. Obifpo, en la vifpera de San Se- 
gundo, Obifpo de Avila en Elpaña. Sea San 
Segundo, el Segundo Efpañol Obifpo: y nuef- 
"tro Obifpo Elfcalona el primero de elta Nueva 
Elpaña en Valladolid. Quedandoles 4 los 
llmos, futuros Obifpos de Mechoacán elpe- 
ranzas de poder fer legundos, en el buenolor. 
Ojala, y efto llegue 4 las manos delos llmos. 
fegundos Principes de Valladolid; para que fo- 
liciten del V. Señor Efcalona, alla en Roma, 
la publica clarificacion; pues fu incorrupta pur- 
pura, es Efcalon para lubiral Trono: Afcen- 
Jum purpureum. Elto rendido, fuplica miafeéto 
a los venideros Prelados, que foliciten, e im- 
petren de lu Anteceflorla 'afcenfion; quiza fue 
elte el fin de que fe hallafle en viípera de la 
Afcention la Sangre. Dia de fuplicas, dia de 
Rogativas, como que el dia de aquel dia daba 
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Plaim.18.verí. vOcés: Dies diet eruitat verbum, para que le 


pidieffe, y foplicafle con rogativas a la Supre- 
ma Cabeza de la Santa Iglefa. 


iii 


¡ Arabillola-es en todo, y por todo lain- 

, corrupcion, que logran la Sangre, y 
las Entrañas de nueltro V. Principe; no folo 
por las caulas contrarias, que verémos; (1 tame 
bien, por tener eltas partes en si miímas. la 
corrupcion. Alhientan cali fin diíputa, los Sa- 
pientiffimos Galenittas, fer la langre la prime= 
ra parte, que fiente la aulencia del Alma, con 
cuyo retiro fe introduce la frialdad, de que re- 
fulta la coagulacion de elte humor. A la lan- 
ore figuen Jas Entrañas, por ler partes muy 
languineas; a. que fe añade fer de qualidades 
humedas, y calidas, y afli reciben con la falta 
de la Alma la miíma frialdad, que la fangre; 
todas las quales partes, con la frigida altera- 
cion, fe coagulan, y elta coagulacion es ya prin» 


cipio de corrupcion. 


Es cierto, que alli que efpiro nueltro V- 
Principe, le aparto la Alma del Cuerpo, el 
qual quedó frio Cadaver, por la aufencia de 
aquel fuego divino, que alh llamaron al Al- 
ma muchos Fhilolcphos: Celeftis ignis, Al 
punto los lympharicos vafos comunicaron lu 

NAtu= 
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natural frialdad. a la (angre, como tan imme-- 


diatos a elte humor. Comenzaría in duda 4 
introducire la fria lympha enla Sangre. Pero el 
Señor, legun [e ve, ali como fu[pendio en Ba- 
bylonia al fuego, para que no abralafle, affi acá 
la frialdad, para que no coagulalle la Sangre... 

Lo primero, que le altera, y corrompe 


en la humana contextura, fon las partes liqui= 
das, y languineas, como mas difpueltas entre. 


to las, por fu blandura 4 recibir eltrañas im- 
prelliones, 4 que le añade lo muy porofas, que 
fon eltas partes; y ali no pueden reliftir tanto 
como las folidas 2 la corrupcion. Lo prime- 


ro, que fentia la alteracion, lo. primero, que 


corrompia a la Adultera, luego, que tomaba 
la agua frigidiffima, llamada de la Zelotipia, 
cra la Sangre, y Entrañas de la pecadora: In- 
grediantur aque maledióle in ventrem tuum, có 
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mo compuelto de partes humedas, liquidas; - 
cálidas, lentia primero la corrupcion. | 

En la fuperior region del vientre, refide 
el higado, y como elte miembro es la fuente 
de la fangre endonde comienza la circulacion 
de elte humor, con la aufencia de la Alma, 
principio del calor, paula la circulacion, dice 
Ovidio, de que fe origina la coagulacion, y” 
de aqui la corrupcion en la langre. 


Cermis, ut igvavum, corrumpant otía corpas. 


Lo qual confirma Garman, con el fimil de 
la agua eltancada; Mucefcuntqué, quod optime 
in ffagnis animaduertere, cuique liberum eff. Cor- 
rompele el agua en los Eftanques por falta de 
movimiento; y lo melmo por falta de circu- 
lacion acaéce en la fangre. Como fe vé en la 
langre extraida del Cuerpo, que lo melmo es, 
quedaríe enla valija, que en breve tiempo coa- 
sular(e, y corromperle. 

A lo dicho le añade, que en las Entra- 
ñas, como dicho queda, ay los principios de 
humedad, y calor, los quales lon el origen de 
la corrupcion; 4 las quales partes fe añade, pa- 
ra lo dicho, el mucho humor lympharico, que 
ayuda 4 introducir con fa natural propriedad 
la corrupcion. Efte lymphatico humor, tiene 
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partes, liquidas, humedas, aqueas;languineas,. 
y delicadas; quales fon las inteftinas de tripas). 
riñones, higados, redaños, Sc. | | 

Permixras con las dichas partes, fe ha- 
llan las maílas de las hezes del chilo, en: las 
tripas, dejos del alimento, materia ya corrup- 
ta, como lo manifiefta el faftidiofo olor. La: 
qual malla, como corrupta, el cuerpo la.ex- 
pele periltalticamente, para con. efta expul- 
fion, confervar lin corrapcion: el Cuerpo, y 
lus partes. Y faltandole al Cadaver elta: ex- 
pulfion de las corruptas maflas, quedanen los 
cuerpos muertos eltas hezes permixtas conlas 
demas partes del vientre, de las quales luego: 
sélulta la corrupcion, y mal olor en el: cuer- 
po difunto. + 

A elta putrida, y viícola, acompaña in- 
defeétiblemente la fulphurea, cuyo olor fe 
diftingue en el Cadaver. Todolo dicho fe ex» 
trad del Cuerpo al tiempo del emballamo, pa- 
sa que retiradas eltas partes de Entrañas, co- 
mo tan propenías por lo dicho:2 la corrup- 
cion, le conferve la-caxa, O Cuerpo incorrup- 
to mediante el embalíamo. Pues, como veré- 
mos es impoflible en la Chimica, confervar 
un Cuerpo incorrapto, dejandole dentro las 
Entrañas, y Sangre. 

Por lo dicho, pues, para emballamar el 
Cuer- 


tro 


e 


Cuerpo de nueltro V. Principe, fue precillo- 
facarle las Entrañas, y Sangre; las quales par- 
tes liquidas, y fanguineas, fulphureas, y lim- 
phaticas, fe: pulieron en una caxa de madera 
de lavino, con tapa de madera ordinaria, pa- 
ra aparte fepulcarlas. Las quales, por tener. 
tantos principios en si de corrupcion, como - 
viíto queda, fupera a las humanas fuerzas la. 
incorrupcion, que vemos, logran las Entras. 
ñas, y Sangre al cabo de cali Ítete años dele-. 
pultadas., 1200000 sales s3U5 dr dal 
Alo qual todo, debe tenerle prelente 
para mayor prodigio, de la incorrupcion, que 
logran eftas partes, el juramento del Chirur- 
go, que hizo la evifceracion de las Entrañas;. 
quien afirma, aver mezclado cantidad de 
agua, con las meímas Entrañas,, y Sangre, al 
tiempo de poner en el caxon de madera las 
Entrañas. Y fiendo la agua eltancada, y quie- 
ta, como vifto queda, corruptible, quedando 
elta enel folliego de lá caxa, junta con las 
partes inteltinas, de precillo avia de ayudar 4 
Ja introduccion de corrupcion; por elto, y por 
ler el elemento aqueo, por lu frialdad, coagu- 
lativo, y la coagulacion principio de cor- 
rupcion. ' 
Aun fe añade mas a lo dicho, que jura 

el Chirurgo, como coníta del Teltimonio, 
; avcr 
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aver mezclado algunas partes aromaticas, con : 
las Entrañas al tiempo de ponerlas en el ca- 
xon;, las quales fueron en poca cantidad in- 
fuficientes a la confervacion corrupta de las 
Entrañas: pues liendo, como fueron tan po-. 
cas, antes moverían a la corrupcion, que á 
la confervacion; pues ali como en la fragua, 
pocas gotas de' agua encienden mas el fuego, 

uando las echa el Herrero, alí las pocas aro- 
maticas elpecics, ferían fomento para mayor 
corrupcion. | 
Lo otro, que (1 huviefle myrrhas aptas 
2 confervar las Entrañas, no (e extraxeran el- 
tas de los Cadaveres, y le elcularan las inde- 
cencias indifpeníables en las evifceraciones. 
Luego, porque conoce la Chimica no aver 
ballamo, que conferve, d pueda confervar las 
Entrañas. Y alli el aver echado algunas aro= 
maticas elpecies el Chirurgo, no fue ¿fin de 
que le confervaflen las Entrañas; (1, para que 
en parte, y por algun tiempo lograffen losin- 
teltinos alguna fragrancia, pues abia, que no 
podian, mediante lo que mezclaba, confervar 
unas partes liquidas, y fluidas. 

Pues para que los Cuerpos le conferven, | 
por algun tiempo, 6 algunos años incorrup- 
tos, procuran dos Chimicos, quanto pueden 

Edelecarlos, para que enjutos, hagan los aro- 
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mas fus-efectos. Y «como en las Entrañas, y 
Sangre no fe puede lograr el defecar eltas 
partes por fer liquidas, y fluidas, no. hacen 
efetros los aromas, antes li alteran con lu ca- 
lor natural, y la humedad de las partes, la ma= 
réria; á que lefiguela corrupcion. Y aílt creo, 
es mas marabilloía la confervacion de las En- 
trañas del V. Principe, por averle mezclado 
el Chirurgo los aromas. Pues eltos antes, le= 
gun fus narurales efectos, avian de cauíar cor- 
rupcion en las Entrañas del V. Principe; pues: 
fe juntaba con lo humedo lo calido de las 
myrehas. | 
S. VIT 
Odo lo dicho hafta aqui, en el antece- 
ML dente parrapho, han fido. pruebas de 
razon. Aora ferábien oír 4 los Sapientiflimos 
Medicos fobre efte punto. El docto Boyle re- 
conocio. en la Sangre cierto limphatico hu- 
Bay. trasto de MOL de naturaleza accida, el qual, es princi- 
Aplope. Cap. pio de la coagulacion: Facere ad hanc coagu- 
á, Po lationem, acrimoniam accidam. Y profigue el mef- 
Trat. 7. pag. Mo Autor: Liimpba ifa, ef pars altera fanguinis, 
27» quam: ob wifcocitatem, pinguedinen fanguinis dif-. 
cere veteribus placui? :: acciduna bujus concretio- 
mis eff canfa. La qual coagulacion, le fienteal 
Giller.de Ge- punto, que fe aulenta el Alma; a que fe li- 
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4 
anima, Ge corpore ¡conflare; euane/cente ¿lla Jan- 
guis, anima fanguinem tilicó corrunpi. 

De modo, que faltando el Alma, que 
fomenta el natural calor, le figue la fulpen- 
lion total de la circulacion; y entonces porlo 
dicho, y por las operaciones de la frigida lym » 
pha, como por la materia accida, y fulphu-» 
rea, fe introduce en las partes liquidas de San - 
gre, y delicadas Entrañas la coagulacion, de 

ue en breve le experimenta la corrupcion. 
El quelo dicho, hallandofe eftos principios 
en el cuerpo, vivo, no caufen lus efectos el hu- 
mor accido, (ulphureo, y lymphatico, es por- 
que fupera la fuerza del natural calor a, eftos 
contrarios: el qual, es fuperior con la ayuda, 
y fomento de la alma. Del qual natural ca- 
lor, falen los mas gencrolos, y calidos efpiri- 
tus; los quales andan circulando, permixtos 
con la Sangre; fufpendiendo. con fu natural 
ardor, no prevalezca el accido fulphureo, y 
lymphatico, cauíla de coagulacion: 4b ¿llis con- 
Jervari, nec fcilicet coagulatus putrefcat. 

Es tan aflentado entre los Medicos, con 
efpecial los Ancianos, que la humedad, y ca- 
lor fon los principios de toda corrupcion, que 
mo lo queftionan, fino, que lo tienen porprin- 
cipio indubitable: Omnes fuperiorum feculorum 
Jere Philofopbos, $: Mezicos, humiditas putredi- 
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mis Mater efe. Y proligue el melmo Autor, 
diciendo: que la hiel fuente de la colera, £i- 
vorece con accidos, y fulphureos 4 la hume- 
. dad, y calor, a la corrupcion: In animali Ca- 
¡datere [piritus balfamicus, exultat, e abefi, bine 
mixtum animale, ab bumiditate partium alteratio- 
re patitur, fed deffetis ¡gwis vitalis, reagero, He 
«vincere mequit, hinc totius enxti deturbatio fequi- 
Lor, in primis untuofitatis, feu glutinis (lymphe) 
alteratio fit. Nam cum ifle partes, untuofe fint, 
in quas humiditas primo agtt, tanquam in fubjeéto 
putrefattionis, meceffarso fequitur, eas prereliquis 
alterari, PAN | in 
Conociendo, como Sabios ei elta Chi- 
mica facultad, los Egypcios hallarfe los liqui- 
dos, e inteltinos con tantos principios para lá 
corrupcion; para lograr eftos Egypcios la con- 
fervacion de lus Cadaveres por centenares de 
años, como"oy fe hallan, dilcurrieron expe= 
rimentados extraér de los Cuerpos las Entra- 
ñas como partes humedas, calidas, y delica- 
das, en las quales reliden los accidos vifcofos, 
fulphureos, y excrementos principios de cor- 
rupcion. 

Para extraér de los Cuerpos, y quitar efe 
tos principios de la corrupcion, quales fon 
la Sangre, y Entrañas; ulaban “varios, y Íin- 
gulares inftrumentos, De pedernales acoftum- 

e o 


braban los cuchillos, como. allá los Hebreos 


para la Circuncifion;- por lo poco, ó nada en-. 


conofa, que es la piedra. Otros extraían con 


oprelliones de piedras crecidas los fellos por. 


las narices, y por inferior oculto lugar las En» 
trañas, y Sangre; Aute omnia in curbo ferro, 
vel lapideo cerebrum per nares educunt : + de bin: 
acutifsimo lapide etbiopico circa illa confcindunt, 
atque omnem alum protrabunt :: vel per cefef- 
fum, dc, : Pra i 

Otros de los Egypcios le valian de la 


fuerza de la Prenía, para extraér la Sangre, y 


Entrañas, poniendo los Cuerpos al modo de 
lalones expremidos, como en lagares, en pe- 


ladiflimas lofas;.con la qual obra, quedaba el. 


Cuerpo exahuíto de Sangre, y lin Entrañas al=, 


gunas: Per cefefum Prenfe vie poflericris biatu 


infarciunt : : Mortaiqué tantum cutis, <> ofa relin- 
quantar, De modo, que de lo dicho le valian 
los Egypcios Principes de la Anothomia pas 
ra la conlervacion de los Cadaveres, cono- 
ciendo por fu experimental Chirurgia, fer pre= 
cilla la extraccion de la Sangre, y Entrañas, 
como que eftas partes tienen en sí las caulas de 
la corrupcion. e TÁ 
De lo dicho le halla la natural razon, de 

que el Animal, que jugula el Hebreo, dura 
mas tiempo incorrupto, que el que mata el 
A Cathos 
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A MiS. 
Catholico; y es la razon evidente; que el Ju- 
dio le hace expeler al Animal toda la Sangre 
por fuerza de fu ley; y el Chriftiano, cura po- 


co, o nada de efta ceremonia; y comoel Ani- 


mal, que mata el Catholico, queda con al- 
guna Sangre en el Cuerpo, en varios valos, y 
receptaculos, fe corrompe breve por la Sangre, 
que lé dexa: Animal maftatum ab homine Chri= 
fiiano, cirius putrefcit, quam quod maltat Judeus, 
euia per maltationem, que fit 4 Chriffiano, mon 
effluit univerfus Animalis fanguis. A lo qual 
aludio Pablo Zachias, quando dixo: Sanguis, 

5 que [angurmea faciló putrefcunt. 
Todo lo qual claramente demueftra lo 
contrario, que len por naturaleza la Sangre; 
y Entrañas a la confervacion; como que eftas' 
partes liquidas, y fluidas, lon en sí por na» 
turaleza corruptibles, mas que las reftantes' 
del Cuerpo. Y quiza, viendo lo dicho el Cie- 
Jo quifo moftrar en las Entrañas de nuetro 
V. Principe Efcalona, en las partes mas pro- 
penías a la corrupcion, la incorruptibilidad 
para mayor prueba de la virtud del Sujeto, 
| Mucho fuera confervar el Cadaver del 
V. Principe incorrupto, pero podia atribuir- 
fe-a lo' bien embalíamado, alos aromas, que 
fe le introduxeron, a lo dieltro del Chtrurgo, 
$zc. Pero como nada de lo dicho vale parala 
con- 
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confervacion de las Entrañas, y Sangre; en el- 
tas partes liquidas, y funidas, humedas, y ca- 
lidas, y por elto corrupribles, aqui es donde 


pene el Señor la incorrupcion, quizá para ma- 


nifeltacion de quien fue lu Siervo, 

No Íolos los Antiguos Egypeios ufaban 
la evifceracion de Entrañas, y Sangre para la 
«conlervacion; pero nueftros Europcos mas 
doétos, como mas Philolophos, .aco tumbra- 
ron a operar lo memo. De los Danos lo el- 
cribe Garman: Egeflis vifceribas, falitum cor- 
pus afjervabant 3: ita quibus cadavera condiendi 
cura commilla, vafa 4 Janguine que pofíunt dile. 
gentia deplent: gs fic diutiasin corru¡ta fervari, 

Conociendo lo dicho Uvirlin, infigne 
Maeltro Chirurgo, y Anothomico, ordena, 
que los Polintores, que lon los Maeltros, que 
emballaman, extralgan muy breve de los Cuer- 
pos difuntos las Entrañas, y Sangre; porque 
no lea, que efltas partes liquidas inteftinales 
dañen el Cuerpo, y caxa con la demora en 
el vientre: Ubi interranea exemptauri feflroni, ac- 
cingimur, ab ¿mo ventre ordimur, Vim putredimis, 
ut edutemar, 

Los Romanos, que tanto celebraron lu 
medica lociedad, teniendo lu Protomedicato, 
por el Supremo en el Orbe, no permitiendo 
a Nacion alguna, la amarilla borla. Eltos, 
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so | 
pues, tan fabios, fueron congregados en junta, 
luego, que finó el Emperador Oton Terce= 
ro; para que vieflen, como fer podia, confer- 
var haíta Germania el Cadaver, fin que elte 
fintielle la corrupcion. A lo qual dice Cran- 
cio, que refpondieron conformes no fer pol- 
fible prelervar el Cadaver; menos, que extra= 
yendole las Entrañas, y Sangre: Cadawer Oto- 
ms Tertiz Imperatoris exebtis vifceribus, ut ¿Mie 
trivile mancret, Roma (ubi mortus) redaétum efi 15 
Germania :: Tudicarunt impofsibile efe, con ferva- 
133: cum mifceribas. | | 
Conociendo lo dicho los Babylonios, fer 
inconfervables las Entrañas, y Sangre, legun: 
los muchos experimentos, que ya tenian, lo 
que hacian luego, que elpiraba el Sujeto, le la= 
caban las Entrañas, y Sangre. La Sangre la 
echaban al Nilo, que era el mayor de fusdio= 
fes, celebrado en forma de cantaró, d tinaxa 
de agua, denominado Canopo. Y las Entra- 
ñas, fe las ofrecian, para alimento alos Coco- 
drilos, inferiores diofes de aquellos ciegos Gen- 
tiles: Babyloni colebant fuum fuvium, có pifces y, 
hincqué is Nillo fanguinem; vifceraque im Cocodri» 
lis mitebant, eredebant Deos efje pifces, <> aque. 
Vean fer impoflible 4 las naturales fuer- 
zas la confervacion de las Entrañas, y Sanare: 
hallado ayian con lo nitrofo, y fallugino de 


lu 


Do nl 


m— — 


si 
fu arena, modo para confervar los Cadaveres: 
Terra Egyptiaca nitrofa glebis :: id verd carnes 
tabefacere. Y no hallando modo de confervar 
incorrupta la Sangre, y Entrañas, las hicie- 
ron alimento de [us diofes, para que conver- 
tidas en fubltancia de lus deidades, permane- 
ciellen incorruptas. Creyendo, que folas (us 
Numenes podian dar permanencia a la San- 
gre, y Entrañas; por no aver ballamo algu- 
no, que pueda perpetuar eítas partes liquidas, 
y fluidas, quales fon las Entrañas, y Sangre, 
Creían fer pollible, lin milagro, la con- 
fervacion de los Cadaveres; pero no fe per- 
fuadian poder lograr efte beneficio las Entra- 
nas, y Sangre. Solo hechas alimento de dei- 
dades podian permanecer, folo por beneficio 
de los diofes podian veltiríe de incorrupcibi- 
lidad. Ciegos anduvieron en lo que hicieron, 
pero negarle no puede, que alcanzaron, que 
el conflervar Entrañas, y Sangre lin corrup- 
cion, es cola refervada A las deidades. . 
Segun eíto, quien no le perfuadirá; vien- 
do, que la Sangre, y Entragas de todos le cor- 
rompen al punto; al vér delpues de cali fiete 
años la Sangre, y Entrañas del V. Efcalona fin 
corrupcion, que elta Sangre, y Entrañas, le 
han confervado incorrupcas, a beneficio de fu- 
| Ga - perior 


¿Herdo. lib, 2: 
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perior caufa; porque no aviendo principioal.. 
guno prefervarivo de Sanore, y Entrañas, vieñt- 
dol: eftas fin lefñon, nos fuerza larazon dá recur- 
rir a caula fuperior eftaincorrupcion; ponien- 
do en manos de la deidad fuperior las Entra- 
ñas, y Sangre del V. Principe Efcalona. 

No quiero omitir aqui una curiola no» 
ticia del Padre Juan de Pineda, quien afirma, 
que los Egypcios tenian por diofes a lus Re- 
yes, como le comprucba de Otiris, Belo, Se= 
miramis, 8zc, Y eltos, que para elloseran (¿mul 
Reyes, y. diofes, eftos eran los Polinteres,. O: 
Emballamadores:: Ipjos etiam: Reges, fe exercuif- 
fe, mm ea medicine parte, que anothomica et, He 
im incidendis cadaveribus verfatur. Elta opeta” 
cion era obra de diofes, y de Reyes. Cre yen- 
do, con hacer los Reyes los embalfamos,'que: * 
folo deidades podian confervar (in: corrupcior 
Cadaveres, Tan propria de lo divino, creye- 
ron: los Antiguos, fer la confervacion, e incor- 
rupcion: de los Cuerpos. Creyeron: de fus dio- 
fes: lo. dicho,. porque (e perfuadian, que de (us. 
manos manaba la celeftial Ambrosta; licor ce- 
lefte con: nativa propriedad,, para: hacer d: lo: 
mortal immortal. No aplico lo dicho 4 las 
Entrañas de nueltro V. Principe, acomodelo: 
el leétor, que es facil la aplicacion. 


Pa- 
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¡Ara mayor confirmacion de la prodigio- 
XA fa confervacion de la Sangre, y Entra-. 
ñas del V. Principe, es neceflatio poner en co-' 
nocimiento del lugar que tienen en el huma- 
no Cuerpo la Sangre, y Entrañas. Es el vien- 
tre receptaculo de todas las Entrañas, dividi- 
do en inferior, y fuperior región. Es por lo 
carneo, y poco de folido, por falta de huellos, 
muy delicado; y afíi por fu naturaleza pro- 
penío mucho a experimentar la corrupcion. 
Veelle, por experiencia, lo delicado de 
elta region en los Cadaveres; pues como to- 
dos ven, es la parte primera que fe altera, y 
corrompe, como lo demueltra con lu eleva- 
cion; en que al punto [e entumece el “vientre 
en el Cuerpo difunto, que es evidencia clara 
de corrupcion. En el reliden las partes mas 
humedas del compuelto; y en el eltála fuen- 
te del natural calor, tan recio elte, en algu- 
nos Animales, que balta lu natural actividad 
2 liquidar hierros, y azeros, como fe fabe de 
los Buitres, y Alvetruces. Y fiendo, como es 
alentado principio, que el calor, y humedad, 
fon los que introducen la corrupribilidad; 
fiendo efta region calida, y humeda, de pre- 
ciflo a las Entrañas ha de comunicar fus 
efectos. De 


Serm. 48. Ad 
Tratr. in Here, 


sa 


De modo, que aunque por si no fueran 
la Sangre, y Entrañas, tan corruptibles como 
vifto queda, bafta eltar en el vientre, para que 
participaran, del lugar, la corrupcion. Elta cor- 
rupcion-del vientre, la advirtió mi Grande 
Padre Auguítino eftando en Roma, enel Ca= 
daver de Celar: Dedutius fum, advidendum Ca- 


_Aaver Cefaris in Sepulcro; $: vidi, quod omni- 


wo eJjez livido colore ornatum putredine circumda- 
tum, Ventrem equs difruptum, es Vermium cater- 
vas, per ill tranfeuntes perfpexi. Adviertale en 
la narracion del Santo Padre, que en el Vien- 
tre coloca li putrefaccion principalmente: Ve:- 
trem ejus difruptum, es Vermium per ¿llum. 

- Muchas Myrihas, Recinas, y Gomas, 
fe gaftaron, fegun Manilio, enel Cadaver de 
Celar; pero todas, no fueron baltantes á pre= 
fervar de los gulanos, y cormupcian, aquel 
Vientre Celarco: Ventrem ejus difruptum. Al- 
gun beneficio hicieron los ballamos enel refl 
to del Cuerpo de Celar, pues lo confervaron 
cali quatrocientos años. Pero lo que pudieron 
las Recinas con el Cuerpo, no alcanzaron con 
el Vientre, fintiendo la corrupcion: Ventrem 
ejus difruptam, > Vermiam per illuna, | 

Mucho ponde:o mi Gran Padre Auguí- 
tino la corrupcion de aquel Vientre, ¡mbui- 
do de tantos aromaticos. prelervarivos.. Vela, 


que 


ss 


que los humanos poderes no avian podido 


lograr de aquel Vientre la incorrupcion; por- 


que prelervar Cadaveres es operacion de un 
Dios folo: Nec dabis Sanélum tuum vide cor- 
ruptionem, Sobre cuyas palabras, afirmo el mel- 
mo Dr. Santo, fer folo obra del Alciflimo la 
prefervacion de los Cuerpos difuntos. 

Como avia mi Gran Padre de hallar otra 
cofa que corrupciones en el Sepulchro de Ce- 
lar. Si quiere ver el Santo Obifpo de Hipona 
Vientres incorruptos venga a Mechoacan, en- 
tre en la Santa Iglefia de Valladolid, y vera 
las Entrañas del Y. Obifpo D. Juan de Ffca- 
lona, que eltan incorrupras, como las del Bap- 
tifta Juan, aunque producidas del corrupto 
Vientre de label: 1//% corrupribilis Uteri [ni 
bas efafjas eo 00p Onis ei 

- Claro elta, que no avia de fentir elte 
magnanimo Celar Efcalona, Principe en lus 
reglas operaciones, corrupcion en [us Entra- 
ñas, aviendo tenido tán entrañada la devocion 
al Gran Doctor Augaltino, | 

Aquel devoto Obifpo, que fe refiere 
amortajo mi Grande Padre en Toledo, hafta 
oy fe conlerva incorrupto. El tadto de fus 
manos comunicaron 4 lu devoto la incorrup- 
cion. No vimos 4 Auguítino que amortajal- 
le antes de la evilceracion el Cuerpo de nuef. 

tro 
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tro Obifpo Efcalona; pero fabemos que or- 
deno 3 un hijo de Auguítino, qual fue el R. 
P. Lector Jubilado, Fray Diego Cardoz, que 
le amortajafle lu Cuerpo. Qué fabemos a 
Doétor Santo le comprometio en aquel fu 
hijo, para darle 4 lu devoto Obifpo el benefi- 
cio de la incoriupcion, que logran oy lus En- 
trañas? € 

¡Es mi Gran Padre Anthonomaltico Sol, 
Y esel Sol, fegun el Grande Alverto, el que 
tiene virtud para confervar los Cadavetes: [ta 
Solem, putredinem impedire, ut fufpenfos a Sale ex- 
fécari. Experimentaron elte beneficio, al pa- 
recer, por medio del Sol Auguítino, las En- 
trañas, y Sangre del V. Principe. Un color 
dorado, dice el Teltimonio, de la Sangre, y 
Entrañas del V. Principe, que vieron los Me- 
dicos en el cajon: y elte es un color, que el 
lolo lo comunica. Oigan lo que dice David 
de la Efpola; que la vió con dorado veltido; 
no de oro, si dorado: Afitit Regina in veftitu 
deaura o; a tiempo que la atendio embalía. 
mada: Myrrba, có gutta, € capa d veffzmen- 
tis tuis. Y clte dorado color, quien felo dió? 
Ya refponde David, diciendo, que el Sol: ta 
Sole pafuit tabernacelum fuum. Y para que no 
le dudalle fer el Sol, el que le dió el color, lo 
dice la meíma Efpoía por boca de Salomon, 


all 
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afirmando, que la avia ebSol dorado: Decole- 
ravit m- S l, del qual dorado color le refilró 4 Canto capi E 
la Efpoía Ja incorroptivilidad: Omn s gloria ejus — 5.Plal.44.9.15 
ab 1 fas proligue en el melmo Plalmo. Y de 
elte Sol afianza la Sabiduria la incorrupcion 
en la Elpola: Er folem Jeue lefura:::lscorruptum Sapient.cap.187, 
legis lumen. Mn, 3. X Deqo 
Pues fi el Sol dora lo interno de la FL 
pola, fi el Sol caufa la incorruptibilidad: fien- 
do mi Gloriofo Padre, como todos faben, el 
Sol, y un Sol, que a lus devotos, y afectos, 
comunica benefico la incorrupcion: aviendo 
fido tan amartelado, por efte Sol Auguítino, 
el V, Sr. Efcalona, porqué no me perluadire, 
que fue mi Gloriolo Padre Auguílino, quien 
cfte lu devoto le doro, la Sangre, y Entrañas, 
quien a fu influxo logro la incorruptibilidad, 
que vémos logran, con admiracion, fu San- 
gre, y Entrañas> | 
| Quiza por lo dicho quifo el Cielo que- 
daflen la Sangre, y Entrañas, con el color do- 
rado, que esel color que dá el Sol: Decoloravit 
me Sol, ln vefistu deourato Como publicando 
el grande, y entrañable afeíto, que (¡empre 
- avia tenido al Sol Auguítino, y 4 fus hijos, 
lus muy amados, 4 quienes denominaba her- 


manos fuyos. Gloriandofe de fer, por cintu» 


rado, hijo de elte myltico Sol de la lelela,. 


Ii Maximo Padre, 
H No 
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'O pude detener la plama luego queto- 
Y que la devocion de nueltro V. Prin- 


cipe 4 mi Padre Augaltino. Y alli profíiguien- 
do fobre el punto de la incorruptibilidad ma- 
rabilloía delas Entrañas, y Sangre de nueítro 


V. Principe: Digo, que le ha experimentado 


con la curioía, y nueva invencion delos Mi.- 
crolcopios, el beneficio de ver lo que, halta 
que [e inventaron, (e ignoraba. Mediante la 


graduacion de eltos finos cryftales e delta» 


bren en la Sangre, y Entrañas de los Cadave- 
res innumerable multitud de infedtos, minu- 


tiílimos Guíanillos, Imperceptibles 2 la vifta. 

Alí lo teftifica' Marcelo Melphili: Agua- 
ts etiam fumt proprij vermes; hepate, ac vifceri- 
Lus internis, minatifsimi, inventt funt Vermes fpe- 


tlavimis, "Y Pedro Torelt: Eo/dem Vermes, quos 
iñhepate, invenil]e dixerat, interdum in liene, ctiam 


deprebendiffe "Y Cornelio Confentino añade: 
In venis Mefentorij, eoJdem radicari Verm-=s Lo 
«qual dice Antonio 'Secvenkock, fe ha obfer- 
vado al .embalíamar: Ex inteflinás incompraben- 
febilis, mumerus «viverum atrimaculorum, dive:[e 
macotudinis, (> figure fabaut, A elto aludió 
el infigne Rodulfo, quando dixo: (n vENEYe 
generantar vemes fcaturientes, ex vifce ibas 


Todo 


E 


- Todo lo dicho fe afanza, y corrobora, . 
con lo que firmo el mas labio de: la ley natuo 
ral, quien vió mucho antes, con mas graduar. 
do vidrio eftos inlettos: Putredini dixs; Pater. 
meus es, Mater mea, có Soror mea vermibus, En 
las quales palabras de Job, junto con lo que. 
regiltro Theodoro kerekingio, dejo elcrito lo 


figuiente: Animalia 11 Sanguine, tamguamOccea - 
no natare vermiculos, tn oumibus vifceribus, Mi. 


crofcopij Jubfadio, fe offeudiffe narrar. Con mas. 
agudo cryftal veía eltas corrupciones, en la. 


Sangre, David: Que atilifas in Samguine meo, 


dumdefcendo im corruptionem, In multitudine Ver-. 


miculorum: que leyó Pineda. 


- Eltos vivos minutos que fe hallan en la 


Sangre, y Entrañas de los Cadaveres, es una 
viva polilla que le engendra luego al o 


que cefla, por la aufencia de la alma, la cir-. 
culacion de la Sangre: luego aparecen eltos. 


Guíanillos en las partes mas humedas. 
Hoc: difiere; guía verme caret, VIVE Perennis. 


Eltos, pues, infeétos, como que acompañari 


a todos los Cadaveres; parece, que de precil- . 


fo, le avian de hallar en las Entrañas de nuel- 
tro _V. Principe, 


AM fe creyo, al reconocer la Sangre, y 
Entrañas, como coníta del melmo Feltimo= 


Ha nio, 


Job. Cap, 17 
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nio, al principio, y primera infpeccion medi- 


ca. Empero, defpues, como coníta del mel- | 
mo Teftimonio, reconocieron, como que al=. 
li lo juraron, que aquellos que avian pareci- 


- do Guíanitos, cran fragmentos de Canela, Ro- 


mero, y Alhuzema, que eftaban en la Sangre, 
y que de modo alguno eran Guíanos, como 
reconocido 'avian. Que fabemos, li permitio. 
el Cielo, que los Gulanillos fe convirtielfen 
en fragmentos aromaticos de Canela, Rome-. 
ro, y Alhuzema? ás € 

Afli como del Cuerpo de S. Simon Efti- 
lita hizo que los Guíanos, que falian de fu 
Cuerpo putrido, le volvieffen finiflimas per- 
las: Vermis ef? de Corfore meo putrido. Non ef? enim. 
Vermis putridas, fed pretiof? [sima margarita, 

Y quando fueran realmente Guíanitos 
los que [e vieron en la Sangre, y Entrañas. 
Es mayor el prodigio, como apunta el Tel- 
timonio; porque criandole eltos infeétos de 
la putrefaccion, no hallandofe cofa alguna pu- 


- trida en las Entrañas, y Sangre, como juran, 


y certifican los Medicos; es cierto que eltos 
infeétos, O fon de afuera, O lon de la madera 
del cajon; pues de la Sangre, y Entrañas, pro- 
venir no pueden por eftar eftas frelcas, y (in 
lefion alguna de corrupcion, origen de los Gu- 
lanos, como dixo Kircherio: in fecés exputre 

A si 


¡no es 


animantur im Corpore, | 
Mas eftos Guíanillos, corroen las partes 


bi ia | i 4 | ' sb 
en que fe nallan, dice Elmon:.Quod autem per»: natur. Com. se 


forare poffunt,, 26" corroderespartes Corpevis::;Cum 


os, Er dentes babent, Es cierto, y fue evidente, 


que no le hallo de las Entrañas cola. alguna 
corroida, por eltos infeótos. Luego porque el 
tos, O eran. eltraños, venidos de los immedia= 
tos Sepulcros, Ó de la madera del cajon. O lo 
que es mas cierto, orinucifimas partes de Ca= 


nela, Romero, y Albuzema,. que al echar las; 


Entrañas, y Sangre el Chirurgo mezclo, como. 
teltifica con juramento, 


Y que tenemos que huvieflen proveniz, 


do de las Entrañas los. Gufanillos? Por effo no. 
fe difminuye el prodigio, ni minora la virtud. 
del V. Principe. Que cola mas Santa, que el 
Manna, llamado pan de los Angeles: ¿21m 
Angelorum mandacawit homo: Lluvia celelte; 
Pluit illis de Calo manwa ad mandacandum. Y te- 
niendo todas eltas propriedades celeltes, dice 
el texto, que tal vez. crió Guíanos: Mannaz: 
Scatere cepit Vermibus, Por lo dicho, no dexó, 
el Manná de fer cofa de los Cielos, no dexb. 
de fer alimento de Angeles. Pues aunque las 
Entrañas, y Sangre de nueítro Y. Principe 


dine mixtoram, originem habont Y el Author de. 
la animacion afirma lo melmo; Ex. putredime 


Barthol. cápe 
34 PI8> 573% 


Elmon. Alpha, 


Plal.77.Y. 242 


Exod, cap. 193 


B, 202 
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huvieran producido eftos minutifimos infec=: 


, tos, no por eflo perdiera el aver fido unhom-. 


Exod. cap.36.. 
Dn. 35. S 37» 


Mfaí, cap1, n. 
-18. 


bre, al parecer, de los Cielos, un Angel en lu 
pureza. rd: 
Sino' es que quifo el Cielo con eltos Gu 


- fanillos, moftrar lo fino que erg la Sangre, y 


Purpura de efte V. Principe, y ai para ma- 
nifeltár la incorruptibilidad, quiío quedaflen 
en la Sangre, y Purpura eltos Guíanillos. La” 
Purpura mas viva, Sangre mas fina esla que 
dan ciertos Guíanillos llamados Murices, 9 
Coocos: de cuyo nombre formo el Elpañol, 
Cochinilla, Pues fiermpre que en la Plcriptura 
le nombra la Purpura, la acompaña el Guía- 
illo: Parpura, > Vermicalo, Parpura Vermica- 
lo, Rebra quafe Vermicalum, Como diciendo ,. 
que Purpura, y Sangre fina, fiempre que, el- 
ra fe halle, en prueba de fu calidad, ha de ie 
¿compañada de Vermiculos: Parp.ra, ($ Ver= 
miceto, Me e 0 Aca: 

.. Pues fegun elto vean todos, los Guía- 
nillos en la Purpura, y Sangre del V. Princi- 
pe, que ellos infectos, eflos Vermiculos, prue- 
ban fer ella Sangre Purpura finillima. De la 
qual. Purpura, como de Murices, puede ha» 
cet gala la Santa Iglelía de Valladolid, vil- 
tiendofe de la Sangre de fu Efpolo, que a un 
tiempo memo es Purpnrea, y a otra vilta tie- 

| | | bie 


me de oro los Vilos: Purpura vetieris, > tor- 
quem auream habebir. ds ME 

u..: Y por fin ellos Guíanillos en la Sangre, 
y Entrañas, fin corroerlas, prucban la: yircag! 
del V. Principe. ¡Dice ¡Garman, .que. le tiens 
¡por experiencia ya, que los Guíanos Aunque 
de hallén en los. Cuerpos de Varones Jultos, 
.eftos relpeétan a aquella care: .Autiqui docere 
Doluerunt, qui relie, ¿ó honefie vixiffent, mibil 


Juris vermes babituri | Jint. » 


Llenó, como verémos, nueltro V. Prin- - 


«<ipe, los Apoftolicos confejos de San Pablo: 
Opertet ergo Epi/cspumirrepreben fobilem. Sobran, 
prud:ntem, orna*am, paldicam, e. Tan recto 
«en lu vida toda, que el Religiofo Augaultino 
«quelo difpulo, y con quien (e .confeÍso, por 

«dos vECes, general mente, ¿QJe: ] uro: Tatt o.peltoe 
re Que no avia hallado culpa mortal en lu vi- 
«da toda. Pues (1 £1e tan reóta, y virtuolo el 
V. Principe, claro fe eftá queno avian de cor 
«roer aquellas puras Entrañas los Guíanos. Sir- 
«viendo eltos lolo de prueba de. la «virtud del 
V. Principe: Qui rebte, e: bonefíe vixiflent, ut 


bil jurts Vermes habitari Jínt. 


: : z ) ¿ON 184 37) Ú (hd 8 e ¿po 13 
Mas fon:eltos Guíanillos para. gála 2 las 
Entrañas, “y Sangre de .nuellro Y, Principe, 
Que para indecoro. Quifo el Efpofo engalanar 


2 y Efpola en pago de fu virtud. Y la gala 


.que 


¡N. 16, 


Daniel. cap. $, 


4.) 
Vos 


Lib. 3. 22 


$-9» pag. 948, 


T..ad Timotho 
Cap. ES Mo le 


e a a y 
+ g > TÚ 


] 


Eantic, Ap» 1. 


D. 10. 


Gisler. hice 
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que le dió fue un rico collar, todo de Guía- 
nillos, tan pequeños eftos, que eran unos ca- 
(1 imperceptibles puntitos: Marenalas aureas fa- 
ciemas tibi vermicalatas argento, Inmillijs, ¿def 
púntlis, inflar millijs minutis:iad inflar Verwicu- 
loram. “Avia: el Efpolo referido las virtudes de 
la Flpola, ponderado en la fragrancia de ellas, 
lo incorrupto de fus operaciones: Curremas in 
odorem ungaentorum tuor aro Is odore virtutur, 
Y para prueba de elta fragrancia delas virtu- 
des, en que vela relplandecer a la Eípola, le 
da por premio un riquiílimo collar elmaltado 
todo de minutifiimos Gufanillos: Murenalas 


aureas faciemus t:bi, inflar Vermiculorum. Lafíar. 


millijs minatis, | 
Pues qué fabemos (1 alli como el Señor 
le dio'4 la Efpofa el rico collar de oro, y en 
el los Gufanillos gravados, en prueba de lu 
virtud: quilo tambien, para manifeltación de 
la de nueltro V, Principe; en la Sangre, con 
color de oro; Murenulas aureas, quiío poner 
eftos minutiflimos Guílanillos: “e miculatas ar- 
gento. Queriendo, que la dorada Sangre, to- 
da fragrancia, con eftos infeótos pequeñiflimos 
fuelle gala, y collar rico, que provalle, del 
Principe Efcalona, la virtud?" A 
« Pareceme, al fin de elte Parrapho, no 
omitir, 4 fin de que tedos lo fepan, que no 
| dis o35q 05 ecqHiiis 


7 


no folo la Sangre logra la 'incorrupcion; sf 
tambien, cono notaron los Sabios Médicos, 


eodas las demas partes que refieren en el Tel 
timonio, de higado, redaño, entrelijo, ome- 
fenterio, riñones, inteltinos tenues, y gruel- 
- Los, valo, vejigas de la hiel, y dela orina, pul- 
mon, pericardio, diaphrama, ozepto tranf2 
verlo, exhopago, o traquiarteria, la lengua, la 
labltancia medular con lu admirable red, y 
ojos. Todo lo dicho certifican los Medicos, 
y Chirurgos, eftar freíco, y fin corrupcion 
alguna. a 

De todos los quales miembros el que 
omiten honeftos, y diferctos, es aquel que pri- 


mero que otro alguno fe revelo 4 la razon, 


E É "No . , . | se Ys e : 
luego que perdio la original jufticia nueltro 


Padre Adan; caula porque efta parte fe la 


que por precepto de Dios (intio en la Circun- 
cifion el julto caltigo de fangre que le fueim- 
puefto; y juntamente es lo primero, dice Xi- 
philino, dei humano Cuerpo que fe corrom: 
pe: Inter alia membra, pudenda fanie dfuere in 
Paris, 

-Lo dicho confirma Enrico Garman, 
dando por cauía de la comupcion lo hume- 
do, y calido de lo dicho: tn mfimo ventre cum 
colligatur excrementorans fetina etram ab hac par- 
cibus continentibus, facile imprimitur putredo pofi 

mor- 


Xiphilin: pag? 


458. 


Garm. lib; 33 
Tritul. 1. $.8. 
pag. 874. 


«Genef.. cap. Yo. 


QU», 230, 


Job. Capa 13; 
de 27 o 


| 
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mortem; femor ex ¡plo putrefcere. Elto acacce 
corrompiendole lo primero del Cuerpo, co- 
mo que fue el primero que contra la razon 
le. reveló, Empero, como nueltro V. caltifi- 
mo, Principe Elcalona lo, fujeró fiempre 4la 
razon; entre los demas miembros, y partes, fe 
ve efte (ín corromperle, En ponderar lo dicho 
mas me.-dilatara, pero quiero. en- efte. punto 
hacer lo. que Sen; y Japhe con fu Padre Noe, 
volver las elpaldas, y taparlo reverentes: Sem, 
ES Japheth, operuerant verenda Patris fui, 


$ Y 


SUpuelto ya todo lo dicho de la incorrup- 

- cion'de las Entrañas, y Sangre del Y. 
Principe; para que fe conozca quan admira= 
ble fue la incorrupcion de eltas partes: es ne= 
celfario poner patente a la viíta las circuní- 
tancias que acacciron, las quales todas fueron: 
totalmente contrarias a la incorrupribilidad;, 
que oy logran las. Entrañas, y Sangre de 
nueltro: Ilmo. Principe el V.. Señor Efcalona:. 
Por cafual accidente quedo. impedido, 
como alla Jacob: Ipfe wero clandicabat pede. 
Nueftro V. Principe. Fuerte grillo. fue, que 
la incompreheníible de Dios, providencia pu= 
fo en el pie de elte zelofo Obilpo: - Pofuifti in 
mervo pedem meum, Y como elte Jacob: Mechoa= 
cano 


| 6) 
«ano era continuo en dar virelrása fs Gata. 
dos, viendofe impedido del accidente, fin po- 
«der alcanzar le acmitieflen la renuncia de la 
Mitra, fue notable ( como me lo comunicó 
muchas veces ) loque fe apeladumbro de ver- 
le impedido. po y | 
No admitia conluelo alguno, haciendo- 
le cargo. por inflantes de fu Epilcopal obliga- 
cion, de que le refulto una muy crecida mé- 
lancolia, cargada efta de: multitud brumo(a 
de elcrupulos. Con lo dicho fue perdiendo 
3 grandes paflos la natural, caftellana robuf 
tes, que el Cielo provido le avia liberal col 
municado. Creció tanto el melancolico hu- 
mor, que folia predominar al Sugeto, tanto, 


que en breves dias le vió elte Colofo entier- 


ra, poltrado a fuerza del zelo de la mayor hon- 
ra de Dios. De modo, que pudo decir con 
David: Tabefcere me fecit Zelas meus.Zelus,et amor; 
quem habuit juftitie tue, fecit metabefcere. Tan= 


to que me confumio la vida: Zelus domos tue 


comedit me. ge 

Conforme veía que no lograba la falud, 
antes crecia con el tiempo el impedimento, 
crecia el humor melancolico, caulando en el 
Sugeto los efe£ros querefiere Bartholin, intro. 


duce la melancolia: Melancolia cruorem congrú= 
matum imvent:; Amelancolico humore; ita fuit exi. 


l 2 catas, 


Píalm. 118, y. 
139. 


Incogn, hic. 


P(al. 68. Y. 10, 


Centi.3. Hift. 
anotat1.93.pag. 
1 88» 


Lucio, 
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catús, ut omnes vene difcecari, vom potuerits n= 
troduce elte humor en las venas tal dureza, 


«que de tal modo las coagula con lo accido del 


humor, que quedan tan duras, que no es fa- 
cil cortarlas. Lo qual por falta de circulacion, 
impedida efta con lo acre, y gruefo del hu- 
mor melancolico, cauía la dureza, fequedad, 
Sc. Quecomo vifto queda, lon ya en el Cuer- 
po principios de corrupcion. 

Con elte humor melancolico lidió ro- 
bulto nueltro V, Principe cafi dos años con- 
tinuos. Tantos lucharon Hercules, y Antheon; 


refiere Lucano: 


Hoc quoque tam wafías cumulavit munere Vives, 


En que con el disfraz de la fabula, dixeron, 
que el humor: terreo,, qual era Antheon: Ten- 
ra fui fetus: pugnado avia con la razon, que 
era Hercules, Elto-es la melancolia con el ani. 
mo. Prevaleció Antheon, el melancolico huz= 
mor, y pulo en tierra al Alcides Mechoacano: 
nueítro V. Principe. SIDA 
Es acre, craflo, y accido, con mucha 
parte, por lo que tiene de terreo fulpharea, 
elte melancolico humor con que lavoro el V., 
Principe; el qual como le apoderó del Suge- 
10 le corrompió, con fu natural fuiphurea 
acrimonia, las Entrañas, de que le refulco : 
| | ul 
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ultima enfermedad de que finó. Y como el 
melancolico humor es lo (primero que lafí- 
ma el Corazon, y Entrañas, inteltinas partes 
del humano Cuerpo; hirió la melancolia las 
Entrañas del V, Principe. y 

La qual inteftina vulneracion, caufáda 
de la melancolia: fe experimentó en el defpe- 
ño, O delcenteria, cauíada dela vulneracion de 
las Entrañas, principio affentado de efte acha- 
que: Melancolica affethione laboravit, e ex bac 
difcenteria, Efte fue el ultimo fatal golpe, con 
q el Morvofo Turno hirió en las Entrañasa N; 
Principe Palante. Incurable herida, que no le 


cura aunque le deslie toda la lanza de Aqui: 


les; y. en polvos le beba. 

Y esla razon, por fer elte un achaque 
tan maligno, que laltima las partes mas no- 
bles, y principales del Cuerpo, quales fon las 
Entrañas, entre las quales relide, como Rey, 
el Corazon. Oigan al docto Padre Pineda [o- 


bre el Capitulo 2. de Job: Pafcera computruif 


Jes 5 propterea totum interius fanie faxiffe, có 
languore difcenterico laboraffe, exeo collizunt quod 
Capite 16. ait: Ejfudi in terram vifcera mea, 


quafi alvi fuxibas colliguentibus laboraverit, atque 
ex meli ardenti, e maligna ortum'baboifíe. Colli= 
gitur ex ipfa originali voce; nam pro vifceribas, 
ejé im fonte, fel, atque ita 4 Medicis Jatuicor difz 


2 cep- 


Poliero, in cap: 
17. Jod.n. 11. 


Piñeda in Jo b* 
cap. 2. Sec. 6, 
n, l. Y.7. pag: 


161, 


Galen; A Pin. 
Íitato 


0 
pS A elle cum vilis putvis magno impeto inín- 
refinara confnit có radit pinguia, que inteflino 
adnata fnt, | | 
Caufafe, como vilto queda, de la melan- 
colia el cacr elte humor acre 4 las Entrañas, 
el qual humor pudre eftas partes, corrompien- 
dolas con fu acrimonia, de que relulta el def- 
peño difcenterico. Elte humor maligno, que 
es principio de elte achaque, es tan acre, que 
como dice Galeno, cauía cancer en las Entra» 
ñas. El qual es un purrido mortal, que con- 
fume, comic, y corroe, como cáncer, las En- 
trañas: Totum interins fawie fuxife, có languo- 
re difcenterico labora/fe. Es la hiel la que, con lo 
acre de fu humor, obra como agente princi» 
pal, y caula el daño: Ex wvili ardenti, SÓ: malig- 
na ortum hebusffe, meca fu 

De elte colerico humor, que por las ve- 
nas, y Entrañas derrama la hiel, acre, y en- 
cendido, por los elpiritus fulphuzeos que con- 
tiene; laftima la region humeda inteltinal, 
qual es la de las Entrañas, y le cauía el delpe= 
ño, O diícenteria, cali incurable, per fer el da- 
no en partes tan delicadas, y fubriles, impo- 
tentes a reliftir la fuerza acrimonica, y lulphu= 
rea: Atque ¡tad Medicis fatuitur difcenteriam. 
effe cum: vilis putris,. magno imperia im inteflimuna: 
confimi?.. 


Elte 
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Efte humor dicho pecante, acre, y cole- 

rico, dimanante de la hiel, con lo fuerte que 
en sí contiene, por las muchas partes fulphu= 
reas, y vilcolas, de quefe compone, luego qué 
fe apodera de los inteltinos corroe, y. deltru= 
ye, como Í1 fuera agua fuerte, lo craffo, y pin= 
gue abheflo a las Entrañas, y Sangre: Radir: 
jinguia, que in inteffinis adnata funt. La qual: 
grolura deltruida, pala, y fe feba eltehumor: 
acre en la materia reftante. La qual carecien- 
do de lo grueflo, y pingue, lecauía el cancer, 
por lo fulphureo del humor, en las partes, $ 
inteftinos del Vientre. 200000: 5 
Todo lo dicho bien confiderado: avien- 

do fallecido nueítro Y. Principe, como finó 
el Santiflimo Patriarcha Santo 'Domingo-de 
Guzman, de dilcenteria, le conoce con 'evi= 
dencia, que fueron las Entrañas del V. Prin- 
cipe las partes mas laftimadas de fu Cuerpo 
en la ultima enfermedad. Las quales por la fiser- 
za de la materia acre, accida, y folphurea, que 
derramó la hiel, introdujo la putrefaccion, con 
el maligno cancer en las Entrañas, y Sangre; Ex 
Dili ardenti, e maligna, orrum babuiffe:Vilis pu- 
iris magno impetu in inteflinum confuit. 
De todo lo dicho fe conoce con eviden- 

cia lo mas prodigiolo, y admirable, que ex- 
cede de la naturaleza las fuerzas. Vér frelcas, 
¡ y 


Ta Prephato 


72%. | | 
y fin corrupcion la Sangre, y Entrañas del 
V, Principe, delpues de aver muerto de dif- 
centeria, como afirman en el Teftinionio los 
Medicos; en que de necellidad avia el coleri- 
co, acre, y accido humor de la hiel, herido 
las Entrañas, y caufado en ellas el cancercor- 
rocivo de la materia; con eflto oy vemos frel- 
cas, y Íín corrupcion las Entrañas; en que cla- 
ramente fe ve que obró la mano del Señor, 
pues laftimadas eftas partes, como vilto que- 
da, avian de fentir la putrefaccion; la qual 
parece fufpendió el poder del Altifimo para 
manifeftar con efte prodigio la virtud del V. 
Principe. 109 aid 

+. Mucho avia que admiraríe fi de otra 
enfermedad huviera finado el V. Principe, y 
le huvieran confervado fus Entrañas fin cor- 
rupcion; pero mucho mas es, que aviendo 


muerto de difcenteria ayan quedado freícas las 


Entrañas, pues el humor corrocivo, acre, ful- 
phurco, accido,,y colerico, fue el que le qui- 


-10 la vida. Viendole aqui, que de la mefma 


muerte, qual es el humor dicho, falieron vi= 
vas las Entrañas, por freícas, € incorruptas. 
Pudiendo decir, con la debida acomedaticia, 
y ¡piadola proporcion: Ut unde mers oricbatur, 

md: vita refurgere, LS 
Quifo, al parecer, el Señor, que todos 
viel- 


? 

fen elte prodigio, para que le dixeflen a l 
muerte, elto es, al humor que causo la muerte 
a nueltro V. Principe; adonde, 0 muerte, el- 
tá tu victoria? Adonde elta el mortal, acre, 
y fulphureo aguijon, con que laltimafte de 
muerte,hiriendo en las Entrañas,en lo mas vivo 
del Cuerpo, al Principe Efcalona: Ubi efi mors 
vittoria tua? Ubi efi mors fimulus tuus? Pues 
todos vemos al cabo de cali fiete años, que 
diíte el golpe, que eltan como vivas, frelcas, 
y Íin corrupcion las Entrañas, y Sangre del 
V. Principe Efcalona. 

-Pareceme quiío en lo dicho, elto es, en 


aver el Señor ordenado que murifle de dilcen- 


teria nucltro Venerable Principe, moftrar 


no folo, como vilto queda ya, lo grande: 


del prodigio; si tambien para con elte infig- 


ne Varon, lo fino de lu amor. Era Lazaro fu- 
turo Obilpo de Marcella, intimo Amigo de 


Chrifto como el meímoSr.lo exprelló: í.azarus 


4Gmicus nofler dormit. Pulieronle a Chrilto a lu 
Amigo enel fepulchro, y dixeronle: Veisay al 
que amas, muerto: Ecce quem amas. Quat:1duan:s 
efi jamfotet. Oyó Chrilto,ly al punto relticitó 


lu Amigo: Lazare veni foras, Pues (1 Chrifto 


tenia determinado el relucitarlo, por que per-= 
mite el que muera de una enfermedad, que 
en breve lo corrompiera: Lam fetes? Ya di en 


Zo r 


1. Ad Corint; 
Cap. 15.0. 554, 


Joan. Cap. 11.05 
3. 


Num. 39 
Nun. g* 


Apocal. cap.1., 
dl. 19: 


memo Evangelio Chrifto 4 la pregunta la: 
relpuelta: Ut glorificeturi filis | Des, : 
Es verdad que con fanarlo Chrilto dela 
enfermedad manifeftaba lu poder. Empero, ' 
con refucitarlo, con facarlo de la corrupcion: 


Jam fetet. Obítentaba mas fu omnipotencia: 


Ut glorificet:r Filius Dei. Curandolo de la: 
enfermedad hacia Chrilto lo que puede ha= 
cer un Medico acertado; pero relucitandolo' 
de la melma corrupcion, hacia lo que folo 
Dios hacer puede; pues efto lolo lo puede la 
omnipotencia: Habeo claves mortis. 

Dejó Chrifto que la calentura fe apo= 
derafle del Cuerpo de lu Obifpo halta intro- 
ducirle la corrupcion la fiebre maligna, para 
prueba alíi de lu poder, como delo que ama-: 
ba a lu Obifpo Lazaro, pues lo facaba vivo: 
de la melma certupcion. Pues por lo me/mo 
hace con nueltro V. Obifpo Efcalona, en 
prueba de lu amor, y en manifeltacion de lu 
poder, que muera.fu Amigo de la' calida, y- 
acre difcenteria. No. quiere que fine de otro 
achaque; fea el que le le apodere una enfer- 
medad queinduzga putrefaccion, que de ay 
lo he de lacar vivo, de ay ha de (alir refixcita: 
do, para que todos vean, alli mi amor, como 
mi poder, parece que dice Chrifto: Us glorifiz 
getar folims Dei, A 
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Si nueftro V. Obifpo huviera muerto 
de otra enfermedad, y quedado huvieran in- 
corruptas lus Entrañas, pudieran decir que 
aquella enfermedad no era mortal á las En- 
trañas, no era enfermedad queinducia cotrup- 
cion: Enfermitas autem hec, non ell ad mortem, 
Empero, viendo que es una enfermedad, que 
es toda corrupcion, qual esla difcenteria: ¿o 
Jetet; y:que de ella quedan vivaslas Entrañas 
eltando heridas del achaque, es mayor el pro- 
digio, y marabilla. Por elto me perluado qui- 
fo el Sí. finafle de difcenteria nueftro V. Obif- 
po, para mayor prodigio, para mayor mara- 
billa: Ut glorificetur ful1us Dei. Pues todos avian 

e conocer que aquellas Entrañas quedaban 
como vivas, por lo frelcas, aviendo la enfer- 
medad introducido la corrupcion: Jam fer. 


Soil 
xo queda en efte antecedente Parrapho, 


que el ultimo achaque de que fino nuel= 
tro V. Principe, fue la correptiva difcentetia, 
la qual (i introdujo fu maligno efecto en las 
Entrañas, el Señor fufpendio lu efeóto, 4 fa 
de moftrar lu poderofo obrar. Como aflimel- 
mo lo manifeltó en impedir los infujosnoci- 
vos de un Cometa, queavia en aquellos dias, 


Sibyl. Eritrea: 
In Carmi, 
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a que acaecio la evifceracion de las Entra2 
ñas de nueítro V. Principe. 

“Todo elte Reyno de la Nueva-Efpaña 
oblervó el año de 1737. un Cometa que 
teniendo lu Cuna en el Oriente, hacia del oca= 
lo Sepulcro: no era lo mas el orto, é interito 
de elte metheoro, lo mas prodigiofo, y que lo 
hacia efpeétable, era la forma pocas veces vifl 
ta, como obfervo el Inligne Mathematico el 
Dr. D. Pedro Alarcon, a cuyo Juicio remito 
al Leétor curiolo. A tiempo queimprimia en 


los Sublunares fus malignos efectos, finó en 


veinte, y tres de Mayo de dicho año de mil, 
fetecientos, treinta, y ete, nueltro V. Princi- 
pe Efcalona. ? 

Se ha oblervado que fiempre que el Cie: 
lo mueltra eltos Metheoros es para anunciar 
muerte a los Principes. Lo qual prueba la ex- 
periencia, fin interrupcion defde el primero 
que fe obíervo; alli lo canto la Sibylas 


Sole fub Occiduo vero vocitante Cometa, 

Stella velucebit, gladiz mortalibus index, 

Et famis, có mortis preclarum que Viroram. 
«itque Ducum interitus, magnorumó Noviliuna, 


Correos indefeétibles de fatales noticias como 
lasquele venian Job: Interitus magnoramque Vi- 
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No fue folo Gentilica obfervancia la di- 

cha, que hafta los Santos Padres oblervaron 
elto. El Damafceno, con otros, firmo lo re- 
ferido: Azgignuntur frequenter Comete, fíena 
quedam interituum Regum, Un Cometa le anun- 
cio la muerte al Rey Balthafar en Babylonia, 
apareció en forma de mano queclcribia: Appa- 
ruerunt digitt,quafi manus hominis feribentis co: tra 
Candelabrum. El Ravino lac lo denomino Co- 
meta: Adverfus Regem Cometa. Viólo el Rey, 
y al punto todo fe immuto: Tune facies Regis 
commutata eff. Mando llamar los Mathematicos 
de fu Reyno, a fin que le declaran el Come- 
ta, Vino Daniel, y luego le predixo la muer- 


te: Eadem wobtle imterfeclas efi Balthafar Rex Cal. 


deus, 

Ay Cometa, pues fe ha feguir muerte 
de Principe, para efto nacen en los Ciclos: lo 
meÍmo es aparecer que elcribir en el azul plie- 
go del celefte volumen, el fallo delos Princi- 
pes. Comprueba el Damafceno lo dicho con lo 
acaecido en Roma en tipo de Neron, aun mas 
perverlo que Balthafar. Vieron, dice el Sto. un 
Cometa, y al punto trataron de nuevo Empe- 
rador, dando por finado al aétual: Vals pof. 
Jóm quaji eo jam depul/o qurifuam diligeretur, m- 
quirebat, | miss 
Con multitud de exemplosfe corrobora 

O vea 


med 


Damaf, cap:-33 


Daniel. (cap. $7 


num. $5». 


Ravin. fac: in 
hoc cap. h. 6. 


Num. 30. 


Damaf, cap. g2 


Lucan, 


Judi, cap: 7 Mo 
Ar 
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lo dicho. El Cometa del -año de Chrilto de 


114. mató a Augulto Celar, El del año de 


70. 2 Vitelio, El de 203. 4 Severo. El de 365. 
a Juliano Apoltata. El de 454.4 Theodocio. 
El de 571.4 Albonio Rey de los Longom- 
bardos. El del año: 337. 4 Pipino -Rey de 
Francia. El de 1214. 4 Ubillelmo Rey de EL 
cocia. El de 1301. 4 Andres Rey de Ungria. 
El de 1456. 4 Ladislao Rey de Polonia. El de 
14.5:7 4 Alfonío Rey de Napoles. Elde 1556. 
a Carlos Quinto, quien dixo luego.que vio el 
Cometa, como tan Catholico Principe; Hus 
Ergo imaitijs me mea falla a ocant, ál 
De modo, que defde el primer Come- 
ta de que fe:tiene noticia, qual fue el que. fe 
vió elaño de 480. antes de Chriíto en la 
Olympiada 77. hafta el que fe vió el año de 


1737. todos han [tdo fatales a los Principes: 


Crimiengue Cimendi. 


- Syderis, Óx terris matantem Regna Cometem, 


Por tan cierto tenian lo dicho, que era Pro- 
verbio entre los Griegos: Nullvs Gowetés vijas, 
quí malura non ferat. Siempre fon los Cometas 
cuchillos que amenazan a las Cabezas de los 
Principes, como lo teftifica aquel Metheoro, 
que en forma de Cometa vio rodar por los, 
Cielos el Soldado de Ilrael: Non efi bocialud; 
n/2 gladias Gedeonis. | Se- 


"Segun efta tan antigua experien cia'icomo. 
podia faltar Cometa en la muerte de nueltro' 
V. Principe Efcalona, Nobilifimo por fu San-. 
gre, como lo manifieítan los Apellidos de Ef- 


calona, y Calatayud; cuyas calas Solariégas fon 
de la Rioxa el efplendor. 1llmo. por dignifo 


limo Obi/po de Caracas, y delpues de Me= 
choacan. Pocas Mitras para tan eran Cabeza. 


Pues como podia faltar Cometa en la muer- 
te de un tan gran Principe Como no avian de 


verle lenguas de luces, qualesfon los Cometas? 


¿Stella relacebit, gladij mortalibus index, 


i » y 7 
Que antecedieran d la muerte de un tan feña- 


lado Varon? Pues A cárecer de elte celélte pre- 
nuncio, tan proprio a todos los Príncipes, po- 
dia alguno dudar de quien era el Y. Principe 


Efcalona. 

Aparezca en el año en que muere efte 
Principe el celelte Metheoro, y fine como uno 
- de los que fon Principes: Ego dixi; Dijeflis, > 
fil Excel fé. Moriemini, eó fecut unus de Prin- 
cipibus Cad: tis. No le dude de quien es 4 vilta 
de que fina como Principe, anunciando fi 
muerte un Cometa. AA AT 

— Preguntafe porqué razon emplean fus 
mortales influjos los Cometas en las Teltas 
Reales, y Soberanos Principes? A que fe ref 

EA o 


Sibyl, 


Píal. 8í $3 
6% Y, 7o 


Habac. Cap. 3» 


De ble 


a los Rayos. Y. teniendo unos melmos Pa- 


q 
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ponde, fer cofa natural efta. Porque los gran" 
des Señores lon de ordinario Sugetos delica- 
dos, de complexiones muy debiles, de unos 
humores muy leves, faciles, por lo dicho, de 
recibir las imprelliones celeltes, que liendo de 
Cometas, por [er :apoftemicas, como vere= 
mos, con facilidad laltiman los Sugetos deli- 
cados, quales fon los Principes. En los quales,. 
por lo facil ala recepcion maligna, experimen=' 
tan en sí los daños de los Cometas. 

A lo dicho añado que los Cometas, Íe- 
oun lu formacion, parecen Gemelos con los 
Rayos, y all como lis Centellas emplean fus 
fulphureas fuerzas en los altos Robles, y ergui- 
das Torres, perdonando a las humildes Che- 
zas, arraltradas murtas: alli eltos Cometas, 
fatales Metheoros, hacen lus tiros en los altos 
Palacios, y Cabezas de los Principes, perdo- 
nando, por defpreciables, los Tugurios, y po- 
bres Labradores. » 

Habacuc, como veremos, equivoco los 
Rayos, y los Cometas; con un melmo nom- 
bre llamo a unos, y otros en fu Cantico: Fal- 
gurantis haffe tuz. Dice Ariftoteles que fon 
formados los Cometas de los vapores calidos, 
de la tierra, y exalaciones humedas del mar. 
El qual origen, y cuna da del melmo modo. 


dres 


8-1: 
dres los Connetas, y Rayos, no es novedad, 
que lo melmo que hace con fu filencio un 
Cometa, opere con fu eftrepiro un Rayo. 

De calidos, y humedos principios, prin- 
cipales caufas de la corrupcion, le forman en 
la region luprema los Cometas; aunque otros, 
les dán mas alta cuna 4 eltos Metheoros. Los 
quales cauían lus malignos efe£tos en los Su- 
blunares, por fraccion que de sí miímos ha- 
cen, dice Klepero, explicando lo dicho, con 
fimil acontodado; para fer entendido. Y es, 
que all: cómo los humores nacidos del cuer- 
po humano, concurren, y le juntan en un lu- 
gar, endonde de Lu: congrello fe forma una 
apoítema, alli de las exalaciones vifcofas, fe- 
cas, cralas, y pingués, que fuben de la tierra, 
en la region «fe: acumulan eltas en un lugar; 
de la qual union de exalaciones relulta el Co- 

meta . Eliqual como: el apoltema, inficiona 
_todo el cuerpo: alli efta apoltema, d Co- 
meta daña con fus influjos el cuerpo todo Su- 
DARE dinos dit Toa | 
-Supuclto lo. dicho,-nueftro Y. Principe 
falleció el año de mil ferecientos treinta, y f1e- 
te; en que le yió el maligno Cometa, que re- 
ferido queda. Elte de precillo, como apolte- 
-ma que era; avia. de inficionar lo Sublunar 
«con (us .influjos, como fe experimento eviden- 
«Usb UU NA | te, 


'Apocal: capo 
12 Mo 4» 


Adagio. 


Sí 


te, los efettos malignos del Cometa enel Ma- 
dazahue, que fue elte año de mil, (etecicntos, 
treinta, y liete. En que conla corrupcion que 
cauíó peftilencial fe pareció elte Cometa, O 
Eftrella, maligna, a aquella otra: Eftrella, o 
Cometa, que le llevo la tercera parte de los 
vivientes Altros: Trabebat tertiam partem Stel- 
larum, ¿5 mifit eas im terram. 

Elta, pues, Eftrella, o Cometa fatal del 
dicho año heriria, como principal objeto, por 
fer Principe 4 nueltro V. Efcalona, con lu 
Apoftemico influjo, ayudando en gran parte 
5 la maligna difcenteria, para efte fin. Pues 
quando la enfermedad dicha no fuera fuficien- 


te d rendirlo, acompañada del Cometa, lo- 


graron rendir á efte Alcides Efcalona, pues no 
ay fuerzas contra dos males tan grandes: Nec 
Hercules contra duos. *> 0-0 16D 0 
Sin duda que las Entrañas del V. Prin- 

cipe fería el circo de eltos dos males, la dif- 
centeria, y Cometa; alli lidiarian 3 fin de ren- 
dir al Sugeto. La difcenteria, como ya vito 
queda, laftíma las Entrañas, y a eltas miímas 
partes aceltan lus influjos malignos los Co- 
metas. Y es evidente la razon, porque fi hie- 
ren 4 los Principes, como afirma Klepero, por 
lo delicado que fon: fiendo las Entrañas, co- 
mo vifto queda, del cuerpo lo mas soe 
| di 


toas el 


te, han, 


delicado, en eltas partes, principalmen 
de hacer los Cometas lus efeétos. 


-—Experimentó lo dicho :en «lus Entrañas 
- Habacuc. Afirma que vio en los Cielos un 


marabillolo Metheoro tan elpantolo 4 la vik: 
ta, que temblo afluftado de la vilion del Co- 
meta: Audivi auditionem tuam, eó timui. No es 
mucho temblafle el Propheta quando «2aque- 
llos. dos celeftes Gigantes: Exultawvit ut Gigas 
ad currendam viam;, medrolos le lulpendieron: 
Sel, 6: Luna fleterunt in babitaculo fuo. 

- Pues que vieron los Planetas «Gigantes, 
y el Propheta valerofo? Que» Un formidable 
Cometa: In luce fagittarum tuarum, ibunt in /plena 
dore fulgurantis hafte tue. Y el Padre Sanchez 
commenta alli: Sagitte vero, vocavi Comete, 
có de Colo vibrari:: Et quidem Jpecies quedam 
Cometarum, jacula vocatitur, e lance; Pues un 


Cometa vilto tanto horroriza al esforzado Pro» 


pheta? Sí, porque como el Propheta firmo 4 
renglon feguido, aquel Cometa en forma de 
lacta, y de lanza: Sagitte vero vocari Cometa, 
Avia de emplear lus tiros, no en'-otra parte 
del Propheta, que en lus Entrañas. 

Oigan al. melmo Habacuc: 4Audivi, 


conturbatus eff. venter meas. Ingrediatar putredo 


E 
+ 


imofsibus' meis. La vilta de elte Cometa, que 
en los Ciclos he vifto, ha commovido mi 
| | Biz | vien= 


Habac. Cap. 3. 


n.1I. 


—Píalm. 13. Y: 


3 


Gafpar Sanch; 
In Cap. 3. $6 R: 


4» 
Habac. 


Num. 16: 


Jeretn, Cap. 109 


h. 20 


vientre; de cuy commioción ha refultado lena 
tir corruptas "las partes:mas intimas de mi 
Cuerpo: Parredo in ofsibus meis. Por elto temi 
el Cometa, porque léque lo que laltima eíte 
Metheoro con fus influjos malignos, caulando 
putrefaccion, fon las Entrañas: Timai.. Sagitte 
vero vosart Comete. Putredo in ofsibus meis. Im 
interiora mea. Commenta Sanchez. 0 un 
Por lo dicho, “pues, fe vé, que lo que 
principalmente laltiman los Cometas fon: las 
Entrañas, en los Cuerpos, introduciendo en 
ellas lus: malignos efe£tos. Conozco, que el 
Cometa probaria 4 laftimar las delicadas En= 
trañas de nneltro V. Principe Efcalona; pero 
tambien fé, que el Señor, fufpenderia la fuer- 
za' del Metheoto: para que no laltimafle aquel 
vientre Venerable. No ay que temer influjos 
de Metheoros, ni demalignas Eftrellas, quando 
eltá el Señor de por medio: 4 fignis Coli molite 
metuere, 


208 LX, 


AM TO lolo con los influjos contrarios del 
Cometa maligno, y peltifero, fe con= 
fervaron fin corrupcion las Entrañas, y San- 
ore del Venerable Principe. Si tambien, pa- 


ra que fuefle mayor el prodigio de la con- 


fervacion, permitio el Señor que fuelle hecha 
O a 


PS 
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la evifceracion a las nueve, y tres quartos de: 
la noche, poco mas: pues á la dicha hora, y: 


quartos, fino, como coníta del Teltimonio, 
en veinte, y tres de Mayo nueítro V. Principe. 

A elta dicha fatal hora corto el fino, y 
delicado eftambre de nueítro V. Principe la 
inexorable, cruel, noGturna, y maligna Aropos. 


4 Iimmenfe Parce, nigrantis pignora Noctis. - 14 


Al ruidolo fonido de efta noGturna Diofa, ef 
to es, de lu Tixera, dixe, lo que allá Job, a 
una infaulta, fatal noche: Noétem illam, tene- 
brofus: ovdo pofsideat:' mon computetur in. diebus 
anni, mec nameretur in menfibas, fir nox illa foli- 
taria, Pocos didterios, me parecen eltos, para 
execrar a la noche del dia veinte, y tres de Ma- 
yo en que finó el Principe de Hus, Ode Me- 
choacan, el V. Señor llmo. Efcalona. 

En la Hacienda del Rincon, como me- 
dia legua de elta Ciudad de Valladolid, fue 
el Campo de Bethel, en que lidió con la no- 
che nueltro Jacob Mechoacano: Ipfe vero man- 
fat notte illa im Caffris, Con el Angel de la 
muerte: Angelo percutienti populu . Solas -las 
fombras noéturnas pudieron darle valor 4 la 
muerte para atreverfe 4 la lidia. Tal vez lu- 
charon con Hercules las Pareas, empero, fue 
la lidia allá en las obícuras Cuebas de Demor- 


an” 


Orph.inhimt? 
de Parc. 


Job.cap. 3.03 
Ó. KN. 7o 


Genef. cap: 32; 


n, 21. 


2. Reg: cap. 


24.NM. 169 


Píalm, 10. y. 3. 
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gogon. Solo valiendofe la muerte de la obfcu2 
ra vayeta de la noche pudo hacer el fatal tiro 
que lloramos: Ut fagittent in obfcuro reílos Corde, 

Rindiolo la Parca, gracias a la indefec= 
tible ley: Sratutum efl homiribus femel mori Lue- 
go que juzgaron los Medicos afliftentes por: 
mortal el golpe declararon el prelente Cuer- 


po por cadaver, dando permiílo a los Ano- 


thomicos Chirurgos, y Polintores, para la 
obra del embalíamo. Precilla operacion, def 
de el tiempo de Jacob, 4 los cadaveres de los 
Príncipes. | aaa | 

- Afh le hizo la dicha noche del dia veinz 
te, y tres de Mayo, en que para la obra extra- 


heron:reverentes la Sangre, y Entrañas. La 


qual hora: noéturna fue contraria, por la Elta- 
cion de la noche, a la Sangre, y Entrañas, pa- 
ra la incorrupcion que vemos, y admiramos, 
Pues como afirma Galeno: Lune radios, pu» 
tredinis promovere ¿mpetam, Y prol gue Garman: 
Hoc enim Galenus advertit; Radios Lune, efJe com 
trarios. Y es que como en la. noche tiene (y 
imperio la Luna: Luminare minus, ut Pree/ffet no 
¿fi. Son los influjos humedos de la eftacion 
noéturna, los quales fon, como vilto. queda, 
principios de corrupcion, e 
¿Es natural la fympatia que tiene con las 
colas humedas la Luna, como le. experimen- 
: ta 


Ss7 
ta en el Azeyte, Oltras, y Almejas; las qua- 
les colas le Henan quando efta plena la Luna. 
Pero donde mas le reconoce elto, es en los 
efeítos que cauía elte Planeta noéturno, en la 
gran criatura del Mar, que fe mueve crecien- 
do, y minotando, fegun las crecientes, y men» 
guantes de la Luna. De tal modo, que quan- 
do fube a lo mas alto de fu Cielo, y le llena 
fu Orbe, le entumece, e hincha el Mar, y 
quando declina fe baja el Mar. e 

Es la Luna Planeta femenino, noéturno. 
Su dia el Lunes, y de el tiene la primera ho- 
ra, y la oítava. Su noche la del Jueves, y hora 
la primera, y la oítava. Domina lobre todas las 
colas queandan fobre las Aguas, y Rios. Car- 
deno afirma, que predomina en el Cuerpo, 
fobre el cerebro por la mucha humedad que 
tiene eíta parte. Y en los humores, fobre la 
flema, y humor lymphatico de las Entrañas, 
Sobre todas las enfermedades que proceden de 
humedad. Su principal dominio es en la parte 
Occidental, qual es elta parte de la America 
Occidental. 
| Efto es algo del dominio que tiene en 
las cofas Sublunares efte noéturno Planeta; y 
bajo los influjos de el, en la eftacion noctur- 
na le extrageron las Entrañas del V. Principe. 
En que fegun los principios Altonomicos, ya 
, re- 


Herlic.part. 2: 
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referidos, avia de precillo caular la Luna, en 
la noche de la extraccion, fus noéturnos efec- 
tos en aquellas partes humedas, y lymphati- 
cas, llenas de todas aquellas partes del cere- 
bro medulas, $c. En las quales domina la 
Luna. Y como efte Planeta, lo que refulta de 
lus influjos en eltas partes liquidas, y hume- 
das, es corrupcion: de necellidad, por fuerza 
del Lunar noéturno influjo, le avian de cor- 
romper las Entrañas, y Sangre. 

-Es tan cierto lo dicho, quecomo afirma 
Erlicio, fon los lunares rayos peltilentiflimos, 


en partienlar en las cofas en que domina: Na- 


tos luna plena, vel nova pefte facilins corripi. Tan> 
to fon, que (1 la Luna hiere con fus rayos al- 
guna herida, al punto fe le introduce la cor- 
rupcion; Si fepe modicum vulns, curatus diff. 
cile fit; quod infliclam fit membro luna exiflente, 
Juper vuluas [plenduerit, mox labra livefcunt.. 

Segun eíte Author notele ahora lo acae- 


cido con la Sangre, y Entrañas del V. Prin- 


cipe. Extraheronlas del Cuerpo la noche del 
dia veinte, y tres de Mayo, y para darles de- 
bida fepultura, a: aquellos venerablesexpolios, 
dejos de aquel relpectuolo cadaver, fue necef- 
flatio. aquella noche traní; portar con luces aque- 
Mas Entrañas, y:Sangre, al Palacio Epilcopal, 


_€ndonde fe avia de. perficionar el embballá- 


mo 


y 


39 
mo principiado en el Rincon. Delde el Rin- 
con a la Ciudad vinieron aquella noche, en 
la Valija, las Entrañas; en que ay de diltan- 
cia hafta el Palacio, media legua. En la qual 
diftancia avian de recibir, la Sangre, y Entra 
ñas, los lunares, y nocturnos influjos, como 
allimiímo los inevitables rocios de la: noche, 
que ya declinaba; Er nox bumida Cedo. 

- Pues digo ahora, fren una herida, recibi» 


da en un cuerpo vivo, cauía putrefaccion el 


rayo lunar: Si Luna fuper vulnus Jplenduerir, 
mox labra livefcunt. Quanto mas eltrago haria 
elte Planeta en unas partes heridas, de fuerza, 
en la evifceracion? Quanto daño fentirian en 
la prolongada diftancia de media legua? Y 
mas que deíde luego los lunares: rayos, juntos 


con la humedad de la noche, heririan de lleno 


or cali una hora enla Valija, receptaculo de 
las Venerables Entrañas. | 
Revalide el curiofo Padre Kircherio to- 
do lo difcurrido, quien dice de experiencia, 
que li en los cadaveres hiere una noche la Lu- 
na, otro dia fe experimenta indeteétible la cor- 
rupcion, viendole corrupto el cuerpo. Lo qual 
dice el Padre, que le ve evidente por medio 
del Microlcopio, que manifieíta clara la pu- 
trefaccion: Si homo vel brutum, una: faltem no- 
¿de, fab lana mortuum pernotlaverit, fequenti ma: 
M Me 


Encid. lib, 2; 


Kirch. pag.70, 


Experim. 1, 


Garm. lib; 3. 
Tit. 1. $. 60. 
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Bach. Berula, 
lib. q.n, 329. 


Taber: lib. 20 
Panchin, $. $. 
Cap. 18. page 
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20 
ne cadaver putrilagine diffluit: imo Microfcopium 
fi confulas, iu. vivam putredinem diffluit. 

Y es de lo dicho la caula; que como es 


“humeda la eftacion de la noche, á cauía dela 


influencia de la luna, fe caufa la putrefaccion, 
de que.es principio radical la humedad: Lu- 
ram frigidam, Có: bumedam, afferunt, frigus mor- 
tem, bumiditas vero putredinem, có tendentiam 
rei ad materiam primam indacit. A lo qual aña- 
do, para mas confirmacion, lo aflentado por 
Beralamio: Hamiditatem putredinis, genio maxi- 
me elle congrum, e: inter putrefaltionis adjumen- 
ta. Quiza conociendo elto fingieron los Mi. 
thologos cierto hymeneo, entre el Ayre, de 
naturaleza fria, y lz Luna de propriedad hu- 
meda: Eade caufa Antiqui lunam Aeris uxoyem 
equa copula, exurgit , puella pulcherrima Ros diéta, 

Añadele a lo dicho, los inexculables mo- 
vimientos que aquella noche padecerian las 
Entrañas, y Sangre; alli en la extraccion del 
Cadaver, como en las mociones indifpenía- 
bles en media legua de camino, defdeel Rin- 
cen hafta el Palacio de Valladolid. Endonde, 
como afirma en el Teltimonio uno de los Tel- 
tigos que fue Portitor de las Entrañas, que 
calualmente aquella noche le virtieron en- el 
pavimento de la fala del embalíamo las En- 
trañas. Lo qual caufaria, lin duda, daño a lo 


de- 


91 
delicado: de las partes. Todo lo qual es con- 
trario 4 la incorruptibilidad: Si cadavera mo- 
veantur pofí mortem, ¿5 loco, in alum locum tranf 
ferantur, ad putredinem conferre. , 

Pues acumuleíe 4. lo dicho el concurío 
de la Luna con fus nocivas humedades, el ay- 
re con fus calideces, las velas que avia en can- 
tidad en la fala, el rocío de la neche, y de el- 
ta el ayre nocivo con los muchos traliegos de 
Jas entrañas; y le verd, como fe ha vifto,que 
la Luna, el ayre, las luces, el rocio, la noche, 
movimientos, y contunciones, no impidieron 
el que le conlervaran, como le confervaronin- 
corruptas, las Entrañas. 

Pero como avian de podereftos princi- 
pios, y eltas cauías, imprimir fus efeétos en la 
Sangre, y Entrañas del V. Principe; porque 
me parece que dla Sangre de elte infigne Va- 
ron le concedió el Señor el melmo beneficio 

ue á la Sangre del Cordero alla en Egypto; 
a la qual no daño la noche, fereno, y «Luna, 
eltando expuelta la noche toda a los rayos del 
Planeta: Noéte ¿lla:::Erit vobis fanguis, in frg- 
num, in adibus, in quibus evitis, Ó videbo fan- 
guinem, ¿5 tranfibo vos. | 

Marabillas refieren de elta Sangre los 
Ravinos en lu Talmud, y Carala. Afirmaban 
de eta Sangre noéturna, que contenia en sí 

M a ClCL= 
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.gre de lu Cuerpo la noche del dia veinte y 
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cierta luz marabillofa que alumbraba al An- 
gel para que no hiriefle 4 los Hebreos: Videbo 
fanguinem::Samguts ¿lluminabas Angelumpercatieno 
tem Egypcios. Sic que hac luce tranfebat Hebreos 
Dei Miniffer. Quiza avia leido el Ravino, lo 
que elcribió Galeno de la fangre delos Cor- 
deros: De luce fanguinis nemo dubitat::glutem ex 
Agnis, non tantum perlucet, fed explendorem con- 
filiat, Era purpura la Sangre, y alli no es mu- 


- cho que alumbrara: Purpure eutilantis punicens, 


quidem fulgor antevenit. 
Como no avia de dar luz elta Sangre 


del Cordero, liendo una Sangre, que puefta 


toda la noche fobre las puertas de los Hebreos, 
¡ » 8 í x í í Nx 

no perdio [u color: li fe confervo frefca a las 

inclemencias de la Luna, noche, y rocio: Ru- 


-webat Sanguis; dice el mufmo Ravino Onka- 


dos: para que viendo los Hebreos un ran (ín- 
gular prodigio, de que en la noche, Luna, y 
fereno, le confervaba frelca la Sangre; cono- 
ciellen fer obra del Señor, ver una Sangre ex- 
traida eltar como viva, lucida, y fín corrup- 
cion, teniendo por contrarios, para la confer- 
vacion, a la Luna, noche, y rocio. | 
AfÍs, ni mas ni menos, le acaece 2 la 


Sangre de nueltro V. Principe Elcalona, pa- 


ciente, y manío Cordero. Extraheron la San- 


tros 


| Ea | 23 
tres de Mayo tranfitó efta defde el Rincon 4 


la Ciudad, hiriola la Luna con fus rayos, la 


noche, y rocio con fus humedades; pero: co- 
mo parece que queria el Señor [e pareciefle 
la Sangre del Cordero Mechoacano Efcalona, 
a la Sangre del Cordero de Egypto; alli co- 
mo aquella perlevero elta Sangre a la vilta de 
la Luna, noche, y rocio, frefca, y (in corrup- 
cion. | DyN 

Bien puedo, legun lo dicho, decirles 2 
los fortunados Valifoletanos, lo que alla a los 
líraelitas, en el calo de la Sangre del Corde- 
ro: Habebitis autem bunc diem, im montumentam: 
> celebrabitís, Elte dia de la Sangre ferá para 
vofotros de eterna memoria, fera la Paíqua 
principal de las que celebrais; pues en elte dia 
doce viflteis frefca, y como viva, la Sangre de 
vueltro Principe, y Cordero Efcalona. 

Elta Sangre quizá ha querido el Señor 
quede frelca, € incorrupta, para a la vilta de 
ella templar fus juítos enojos, como alla: a la 
viíta de la Sangre de las viétimas que ofreció 
Noe fe aplacó el Señor con la fragrancia que 
de aquella Sangre falia: Adificavit autem Noe 
altare Domino. Odcrarusque efi Dominus odorem 
fuavitatis. Y Cornelio aqui: Altare dicitur qua- 
fi alta ara, in qua viclime Deo mattantur. Era 
aquella Sangre con que el Señorle aplaco una 

dan- 
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Sangre que vertian los Animales que avian 
eltado lepultados en el Arca, una Sangre olo- 
rola: Odoreim fuavitatis. Y lo melmo fue ver 
el Señor aquella fragrante Sangre, que apla- 
car lu enojo: Nom igitut ultra percutiam omnene 
añimam viventem 

Que fabemos (i por lo dicho quiío el 
Señor tener patente, freíca, y fragrante la San- 
gre del V. Principe Efcalona, en la Capilla 
del Sagrario, alli 2 lu vilta, para verla frelca, 
y lencic la fragrancia que exhala, y con el olor de 
elta Sangre templar (us juftos enojos, como á la 
viíta, y fragrancia de la Sangre de las vidti- 
mas, en tiempo de No, fe aplaco lu Magel- 
tad Divina. 

Gloriate, pues, Ciudad de Valladolid, 
que la Sangre de tu Paftor Efcalona efta frel- 
ca, elta exhalando fragrancias, quizá para pes 
dir con [us olores, al Señor, por ti: A/cendir fu- 
mus aromatum in confpecfu Domini. Gloriate, re- 
pito, entre todas las Ciudades de elte nuevo 
Mundo, porque logras de tu Paítor la San- 
gre: alli como Roma (le jaétaba, por prime- 
ra, por contener en sí la Sangre de lus Paftores. 


Horum cruore purpurata ceteras 
Excellis orbis una pulchritudines . 


Ahora le vé á la lecra lo que David te- 
| nia 
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nia dicho ya: Per diem Sol, mon uret te: neque 
Luna per moéfem. A que añadió Genebrardo: 
Urit Luna, etiam fua modo, ut frigus, ¿ó prui- 
ma; juxta illud; effu urebar, e gela. Vendra 
tiempo en que el Julto no fentira corrupcion; 
pues ni la Luna con fu nativa humedad, ni el 
Sol con fu fummo calor, podran introducir 
fus efeéros en el Jufto. Alli lo vemos eviden- 
te, pues ni la noche con fu Luna, ni el Sol 
ardiente. vajo cuya Zona eftamos, han podi- 
do, y elpero no podran, introducir lo hume- 
do, y calido, caufas de la corrupcion en las En- 
trañas, y Sangre de nueítro V. Principe. 


06 XIIIO 


Ue mucho que la Luna, y la noche, mo 

| laltimaran la Sangre, y Entrañas del 
V. Principe, quando el tiempo, el tempera- 
mento, y fuelo, no emplearon fus contrarios, 
nocivos efeétos en las Entrañas, y Sangre. Fi- 
-no, como vilto queda, la noche del dia vein- 
te, y tres de Mayo. Mes en que fon corrich= 
tes en la Nueva-Efpaña las difcenterias, co- 
mo lo manifiefta el vulgar, Indíámo Adagio: 
Por Mayo me defmayo. ee 
- En efte mes, de ordinario en Mechoa- 
can, es en el que comienzan las Aguas; las 


qua; 
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quales con lu humedad hacen habitable elta 
region, que fe halla bajo la tortida Zona, 
en la qual hiere el Sol perpendicularmente el- 
te Íuelo: por lo qual le ven unidas 2un tiem- 
po, la humedad de la agua, y calor del Sol, 
A que le añaden los pocos grados: de altura 
en que :elta lito Valladolid. Todo lo qual 
ayuda á la corrupcion, pues como vilto que- 
da fon los principios de ella la humedad, y 
calor. | 
Añadele alo dicho que 4 la Íituacion de 
Valladolid, de continuo le convaten repetidos 
ayres Sures, los que nacen de la tierra caliente, y 
que para llegar a Valladolid, fuera de la Epide- 
mia que contraen de lu origen, traníitan por la 
Sierra de Mecheoacan, la qual eshumeditlima, 
y ali quando eltos vientos llegan 2 Valladolid 
parecen lurdos, legunlo dañolo quelón, como 
lo prueban las continuas flucciones que pade- 
cen los habitadores de Valladolid. 

- Y aunque no tuviera los agregados de 
la tierra caliente, y Sierra de Mechoacan, bal= 
tabale a elte ayre que domina en elta Ciudad 
ler Sur, para que caulara daño, y corrupcion 
en los cuerpos: 4quilo ef frigidas, Ó ficus, ex 
Sale, fulphure, ¿> Mercurzo coagulato confiar: qui 
ideo putredinis adverfarins. Anfler contra, cum f1t 
calidus, $ bumidas:: Gufiriue confiizutiones dif- 
Jelvant corpora, Del 


27 
¿Del memo fentir de Bickerio es Bec- 
charino, dandole al Sur el orig 
da putrefaccion, por lo calido, y humedo de 
elte Viento: Athmofphera autem humida, ¿y ca- 
lida; imprimis male audit, bec autem particulas pu- 
trefcibiles, É mortuarum pertium modice rarefacit, 
humettat, € partes oleofas infitas [upera!, unde 
refolvit eas, neceffe eff innata refolutorum putrs- 
dorum corpufculoram emanationes:binc eflate def- 
_faníta cadavera putrefcere. De lainficion dela 
Amofphera nace la putrefaccion de los Cuer- 
pos. Y como la Amofphera de Valladolid la 
damnifica el Sur, de aqui es, que de efteay- 
re proviene en efte lugar la putrefaccion, co- 
mo que es calido, y humedo. 
_Efto, como preciflo, fupuefto: nueltro 
V. Principe vivio como liete años, o en Valla- 
dolid, o muy cerca de la Ciudad, y fiempre, 
por la comunicacion tan eltrecha que le me- 
reci, le oía quejar del Sur; diciendome, fen- 
tia notable daño fiempre que corria. Como 
alla Tyro fentia elte Viento: Pentas aufter con- 
trivitte. Pues [1 vivo lentia de efteayrelo ma- 
ligno, por los efeótos que leimprimia: muer- 
to ya, en lu Cadaver, como introduciria lus 
calidas, y humedas propriedades? 
Y mas favorecido elte ayre el mes 
de Mayo, de las humedades, de las aguas, y 
N 
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cen total deto- 
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calores excelfivos del Sol, que fon notables eh 
efte mes. Pues acumule el Lector todolo di- 
cho, las humedades de las aguas, los folares 
rayos, que en elte tiempo hieren perpendicu- 
larmente, lo nocivo del ayre Sur, calido por 
fu origen, y humedo porel traníito. A que 
uede añadirle, que en elte mes de Mayo fue 
la fuerza de la pelte llamada Matlazahue; la 
qual tenia inficionada la Amofphera toda. 
Pues en efte tiempo de pelte, de humedades, 
de calores, de vientos dañolos, finó nueftro 
V. Principe; permitiendolo quizá all el Al. 
timo, para que todos vieflen fer marabillo- 
fa la confervacion de las Entrañas, y Sangre, 
pues aviendo fallecido en un mes que todo es 
humedad, y calor, en un temperamento la- 
feto de los Sures humedos, y calidos, en tiem- 
po de una pelte tan maligna, qual fue la del 
Mathlazahue; hemos vifto las Entrañas, y San» 
ore, fin aflomo alguno de corrupcion. 
Es entre los Medicos aflentado, que los 


- Cadaveres de los que han fallecido en Vera- 


no. eltan mucho mas difpueltos a la corrup- 
cion, que los que han finade en Invierno. AÍ- 
fi, de experiencia, lo afirma Bartholin: Et e/fa- 
te deffuntia citius putrefcere, quamgue hyeme, 
Serra mandantur. Pues li vieran que nueltro 
V. Principe no folo fino en Verano fino que 

| 2 


ad 
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3 lo dicho le añadio la pefte que dominaba 
aquellos dias, el calor, y humedad del mes, 
junto con el viento ñocivo, como no dieran al 
punto por indefectible la corrupcion del Ca- 
daver, y con efpecialidad las Entrañas, y Ságre, 
“Son tan cótrarios a la confervacion de los 
Cadaveres los ayres,yÍuclos humedos, y calidos, 
con efpecialidad en tiempo del Verano, que 
fiendo Sapientiflimo el Parriarcha Jacob, co- 
mo lo prueba la Cathedra que regenteaba en 
Hebron. Tan excelente en la Chimica, Chi- 
surga, y Anothomica, facultades que de el 
aprendieron los Egypcios, el modo de em- 
balíamar, y confervar los Cadaveres. Siendo 
lu Cuerpo el primero que en Egypto logro 
elte beneficio: Precepitque Servis fuis Medicis; 
- ut aromatibus condirent patrem. A que añade 
Ravi Salomon fobre eftas palabras; aver an- 
tes de morir Jacob, come tan labio en la fa- 
cultad, doétrinado a los Egypcios: Primus, ¿mo 
ter Anothomicos, Payens mofter Jacob ::: docuit 
Egyptios, (> etiam Fofepb, hanc facultatem, 
A elte, pues, Macítro infigne en la re- 
ferida facultad, le le ofreció un emballamo 
en Paleftina, no menos que del Cadaver de 
fu querida Rachel: Marchiro a ardientes fo- 
plos el Sur á eta celebrada hermofura, los gran- 
des calores del camino, delde Melopotamiza 
aia N 2 Epkras 
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Epbrata, un fuelo humedo qual es el de Be- 
thlehen, como refiere Andricomio, y una el 
racion, qual es la ardiente del Verano, desho- 
jaron. elta rofa: Venit verno. temporez ad. terram: 
que ducit Epbratam. El mes de Mayo, fegun el: 
Abuleníe, en que comienza en Judea el Ve- 
rano, fue de Rachel el Agofto: Mortuaef Ra- 
«bel in terra Canaam, in ip/o itinere, eratque Ver 
vum tempus: có ingrediebar Ephratam, e fepe- 
live eam juxta viam Epbra!e, que alio nomine: 
appellarur Bethlehem. 

| Murio en el camino, fino en el Campo 
Rachel, y alli fue al punto fepultada:. S«pelime 
cam junta viam. Pues es pollible, que (iendo: 
Rachel aquella Dama por quien: (irvió cator- 
ceaños Jacob, tolerando, que fue: mas, las 
orolleras acciones del ruítico Laban: Videban- 
tur illi pauci dies, pre amoris magnitudine; deja 
el Cadaver de fu: querida en el campo, tenien- 
do fepulcro en Ephron, Panteon de lus ma» 
yores, endonde delpues le mando fepultar con 
Lia? Sepelite me cum patribus meis, im Epbron::ibi 
Lia condita jacet.. 

Poco amor parece el de Jacob para com 
lu Rachel. Se da a difcurrir que las fnezas de 
Jacob eran: de cuerpo prefente, pues luego que: 
vio deshójada aquella flor, 2 foplos de la Par- 
ca, la olvida, y deja lo que tanto ponderaba 
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fa amor, en el Campo de Ephrata. No era 


Jacob aquel infigne Anothomico, Maeítro de 
los. Egypcios: pues como no embalíama el. 
Cadaver, y es en la 'fineza de lu amor, pri. 


mero, que nueltra Doña Juana con el cuer- 


po de lu Efpolo D. Phelipe de Auftria, por 


antonomaíia, el Hermofo? | 
Alli parece que debia hacerlo Jacob, pes 
ro ya lo difculpa el doíto Padre Cornelio: 
Huic ergo admirationt obviat hi Facob, feque ex- 
cufat, quod Rachaelem, non advitandos [umptas, 
vel itineris dificultates, fed obtempus Vernum, 
quo facile tabefcant, có putrefcunt corpora. No 
ay razon de acuíar a Jacob de ingrato, dice el 
citado Padre, porque veía Jacob que era Ve- 
rano: Eratque Vernum tempas En el qual tiem- 
po avia fallecido Rachel. V ía (er el lugar pro- 
enfo a la corrupcion, por fer, corno vilto 
queda, humedo, y calido; y como Jacob era 
Maeltro Anothomico conocia que no avia de 
poder con todas las recinas de Paleltina pre- 
lervar ineorrupto el cuerpo de fu Rachel haf- 
ta Hebron. Y alli lo manda ala tierraen Ephra- 
ta endonde lo deja por aver finado en Vera» 
no: Eratque Vernum tempus.. | 
Segun elto que dixera Jacob Íi viera que 
en el meímo mes que fino: Rachel acavó N.. 
V. Principe Elcalona, en la eltacion del Ve- 
zano; 
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rano: Pernum tempus. En tiempo que domi- 
naba el peltilencial Matlazahue, en un fuelo, 
por el tiempo, calido, y humedo, como Ephra- 
ta. Y con todos eltos contrarios viera incor» 
ruptas las Entrañas, y Sangre, al cabo de ca- 
fi (¡ete años: como tan grande Ánothomico 
publicara por prodigio la confervacion; pues 
el avia aflentadó no poder feren tiempo de 
Verano confervar el Cadaver de Rachel: Erat 
que Vernum tempus, facile tabefcunt, có putref- 
cunt corpora. 

Claro eltá que efto hiciera Jacob 4 la 
vilta del prodigio de las Entrañas, y Sangre 
de nueítro V. Principe. No les llego la cor» 
rupcion con lu calida, y voraz llama; lulpen» 
pendio el Altiffimo al Veranolos calidos efec- 
tos, retiró el infeéto ayre del Matlazahue, vol- 
vió el fuelo benigno, apartando de el la hu- 
medad, ahi como alla en Bibolonia ligó del 
fuego los efeítos, para que las llamas no con- 
fumieran, y redugeran a cenizas los cuerpos 
de los tres Mancebos. Aqui le portó, pareco 
alli, la providencia impidiendo A tanto con- 
crario efebtos cio ao a En 

Por lo qual puede cantar nueftro V. 
-Principe, lo que “alla Abrahan dandole gra- 
cias al Señor por averlo libertado de las lla- 
mas de Caldea: £duxit te de Ur Calde.rum. Pues 


alli 
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affi como aquellos voraces incendios, fegun 
fu natural propriedad, avian de confumir 4 
Abrahan, acá los calorofos incendios del Ve- 
rano avian, fegun fus naturalezas, de introdu- 


cir las corruptivas llamas, reduciendo con lus 


ardores 4 cenizas las Entrañas: Propter hoc: 
Benedicam Dominum: in omuitempore: femper lams 
ejus in ore meo. In corde meo, In vifecribus meisa 


$» XIV. 
NS lolo porlo dicho fue admirable la 
Y confervacion de las Entrañas, y San- 
gre del V. Principe; sí tambien, es prodigio- 
la la confervacion por el lugar, y fitioen que 


fe pulieron, y lepultaron en la Santa Iglelia 


Cathedral. Ante la grada dela Capilla del Sa» 
orario de dicha Santa Iglefia fe hizo la Folía 
muy fuperficial, como defpues fe vio, para po- 
ner en el Cajon de fabino las Entrañas, y San- 


ore del V. Prelado; que por lo fuperficial era. 


difpolicion a la introduccion de corropcion, 
fegun Garman: Corfora terre mandata, f2 alte 
deffofía fuerint, minume putrefcere, adeoque a ter- 
re ficcitate reítius quam pice, aut fale prefervart, 
| No me detengo en lo dicho, pero lirva 
de advertencia al Leétor, Y paílo 4 defcribir 


muy en breve el lugar. Fue elte, como digo, 


la 
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la Capilla del Sagrario, la qual queda 4la ma- 
no dieftra, como quien fale de la Sanra Igle- 
ia. Immediato a efte ficio, en la immediata 
Capilla eftuvo por muchos años, con fu fu- 
midero, O Pifcina, la Pila Baprifmal, por mo 
tener corriente 4 fuera hicieron humedo el lu- 
gar, que comunicó no poco del daño A la 
Capilla del Sagrario. Conociole lo dicho, y 
fe mudo la Pila del fitio referido, para alli i- 
bertar de la humedad el lagar, 

Nunca pudo del todo extraeríe lo hu- 
medo, por impedirlo lo fombrio del lugar, 
como alfimiímo los fortiflimos fundamentos; 
lobre los quales fe eleva unade fus Torres, 
qual vegetable Galarca, articulando fonoras 
voces, por labios de bronce, con que llama, 
qual Torre de Cartario, 4 todas horas al 
“Templo. 

Como podian faltarle a nueltro Vene- 
-—xable Principe, que bajo elta Torre delcanía- 
ron, cali fiete años, Piramide, como a OÍi- 
ris, Colofo, como a Cayellidio, Obelifco, co- 
mo 2 Trajano; y Columna, como al Macha- 
beo: quiza quiío la providencia, por lo di- 
cho, que el año de la invencion de las Entra- 
ñas, y Sangre, fuelle el melmo en que fe co- 
-ronaron las Torres. En las quales tuvo tanta 
parte el Y, Principe Efcalona, pues a lu ¿a 
1- 
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licitud, en el Confejo, debe la Santa Jglelia 
las Torres. | dy | 
Que fabemos (1 agradecida fu Elpola a 
lus fepultadas Entrañas les dedico eltas ahu- 
jas? Para que no fea fola Roma agradecida a 
fia delicia Trajano, erigiendole en fu Plaza 
mayor una Ahuja, O Pyramide, con las En- 
trañas de elte Emperador Eflpañol, lepultadas 
en Íu centro, que tambien Valladolid, a fu 
Trajano Efcalona, le levanta Torres en lu Pla- 
za, que digana los futuros, que alli, por al- 
gun tiempo, defcanfaron las Entrañas del Y. 
Principe Elcalona. y 
Vuelvo al principio del Parrapho, y di- 
go: que al Baptifterio antiguo elta unida la , 
Capilla del Sagrario, cuyo fuelo fue depo- 
Íito de la Sangre, y Entrañas de nueltro V. 
Principe. Manfion tan humeda que halta oy 
conferva en lus fenos los lodos que la hacia la 
antigua azequia de la Ciudad, que cali lamia 
lus cimientos Con la nueva faca de agua fe 
quito efta antigua azequia; pero los ocultos 
meatos acoltumbrados, con masde cien años 
de ocultos curfos, li algo ha fufpendido la hu- 
medad, no tanto, que no.le fienta oy en dia 
lo humedo del pueíto, .. ( 
Para libertar en parte, de efta penlion, 
a la dicha Capilla del Sagrario le puío a bal- 
0 | AR eE 
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tante diftancia la Pila Baptifmal, para afhi el- 
cular las humedades de la Pifcina; 4 queaña- 
dieron un' curioío entablado en la Capilla; y 


con efto retirar las. fiempre frias, y porofas 


Loffas. Con la ocalion de entablar la: Capis 
lla dicha, al levantar una Lofla el Peon, en 
la tarde del dia doce de Mayo, a hora de May- 
tines, hirió. con la barra el Cajon, guarda de 
las Entrañas del V. Pxinciqe. Y al punto, cor 
“mo confta del Teltimonio, fintieron los Ope- 
rarios la (uave fragrancia que falia del fepul- 
tado Cajon. Los quales. decir pudieror com 
interrogantes, y admiraciones: que olor? Que: 
fragrancia es elta que fube de la tierra, y fe- 
pulcro? Que ef ifa, que afcendit de terra, ficut: 
visgula fumi ex aromat bus Myrrhe, tburis, 


Gr univer fi pulveris pigmentari]? 


No lo expreflaron ahi porque abia que: 
en aquel lugar, como lo dice el Feltimonio.,, 


eltaba depofitada la Sangre del V. Principe. 
“Y ali al punto que Gintieron el olor que de 
la tierra falia, conocieron provenir de las En« 
“trañas, y Sangre, de que admirados extrahe- 


ron aquel Cajon, mal digo, aquel aromático 


“pomo de incienfos, que quifo el Señor tener 


para deleyte, ante fu divino. acatamiento, el 
fu Sagrario: Ante altare thuribulum aureum, Ó* 
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Con lá extraccion del aromatico pomo 
fé reconoció de la fofía en que eftaba lo. hu- 
medo, como lo es todo el fuelo de la Carhe- 
dral, y mucho mas la Capilla del Sagrario, 
como immediata, en fituacion, 2 la antigua 
azequia, dicha ya, de la Ciudad. Tan hume- 
do es fu fuelo, queen la Lonja pulo el Dr. 
D. Miguel Arbizn, Theflorero que era de la 
Santa Iglefía, una Pila de Agua deelevacion, 
y luego la retiraron, porque le reconoció que 
4 la natural humedad del luelo Le le añadia el 
Agua de la Pila, de que relultaba naturalmen- 
te lo que fue milagro en el antiguo Templo: 
Vidi aquem egredientem de Templo. 

Por lo miímo, de la immediata Capi- 
lla del Sagrario, retiraron la Pia 'Baptifmal, 
por la mucha Agua, que de necellidad en una 
Jolefía Parrochial avia: de recibir la Pifcina, O 
“fumidero; todas diligencias providas para en 
«parte elcularle al luelo de la Santa glelia las 
* humedas penliones. Pues en efte fuelo hume- 
do eltuvieron lepulcadas das Entrañas, y San- 
.gre del V. Principe, delde:el dia veinte y qua- 
“tro de Mayo del año de mil fetecientos treim- 
ta y Ítete; halta el dia doce de dicho mes, año 
“de mil fetecientos quarenta y quatro, que lon 

fiete años, menos algunos dias. 0 

Es tan fuerte, y corrociva la: fnbterra- 
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nea humedad, que como refiere Bartholin, es 
(uficiente ella fola a confumir los mas recios 
metales: Qui metalloram, per rubizenem corrotice 
nem, putredinem vocant, Y Paulo Zachias: Me- 
talla putrefcant, quoniam im aquam, > aquea 
funt. Y Garman: Si tangat aque mixtum, cor» 
raptioni fubjacet, quod Cadavera fubmerforam f+r- 
mant::0b putredinem, iucipientem intumefcentia. 
Conociendo los Antiguos que la hame- 
dad nacida de la agua, para en breve confu- 
mir los Cadaveres, hacian, dice Fabricio, im- 
mediatos a las Aguas, y en humedos (1tios, los 
fepulchros: Cadavera, Roman: ad portos, có Ma- 
re fepeliebant, ut Cadavera flumine confumerentar. 
Para que ya que no los confumian las llamas, 
los acaballe en breve la humedad: | 
Pues como los Egypcios eran contra» 


rios 4 los Romanos.en: el modo de fepaltar, 


porque los Romanos era fu En reducir a. ce- 
nizas muy en breve los Cadaveres; pero los 
Egypcios eratodofÍu eltudio confervarlos pet- 
manentes. Y alli eltos para lograr el beneft- 
cio de la incorrupcion, retiraban de las aguas, 
y lugares humedos los Monumentos: Cum e 
Egyptiorum Cadavera, in locis adeo ficcis affer- 
wentur, ut ad illa, malla humiditas perveniri pof- 
fis, loci feccitati, plufquam balfamum tribui?. 
Supuelto. lo dicho de que los (uelos hu= 
á ¡me- 


pl 
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medos influyen, con (u aquea propriedad, cor- 


rupcion no folo en los Cadaveres que fon ma- 
teria difpuelta, pero en los metales, como le 
experimentó, fegun el Teltimonio, en las vi- 
(agras del Cajon, que fiendo de hierro, por 
razon de la humedad del fuelo de la Capilla 
del Sagrario, le corrompieron, tanto que no 
firvieron. Viendo que las Entrañas del V. 
Principe tenian el melmo humedo fuelo, no 
corrempiendole eftas, liendo de naturaleza 
delicadas, fe vé evidente la marabilloía confer- 
vacion de la Sangre, y Entrañas. 

Y es evidente, porque fi el hierro del 
Cajon fe huviera confervado incorrupto, po- 
dia atribuirle la confervacion de las Entrañas 
2 beneficio del fuelo, de la dicha Capilla, pe- 
ro como el hierro fe pudrió con la humedad, 
la qual, como viíto queda, es de los metales 
corrociva; le infiere fer prodigiola la confer- 
«vacion. de las Entrañas en dicho lugar hume- 
do. Pues 4 no fufpender mano fuperior los 
corrocivos efectos á la humedad; alli como 
efta corrompio el hierro, huviera con mas fa- 
cilidad corrompido las Entrañas, como mate- 
.ria mas delicada, y difpuelta: Mors etiam fa- 
xis, marmoribus que vincit, % io 

¿Claro eltá que ho avian de poder las hu- 
medades, con lus muchas aguas, extinguir de 


las. 
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las Entrañas del V. Principe aquella gran lla- 
ma de Chartdad que todos veían en fu pecho, 
de Padre verdadero: 4guemilte nom potaerant 
extinguere Charitatem, nec fumina obruent ¿llam, 
Y alli quiío el Cielo que fe depofiraflen en 
lugar tan humedo las Entrañas, para que al 
verlas todos confervadas enmedio de tantas 
aqueas caulas vieflen, y conocieflen la gran 
Charidad, y amor de nueítro V. Principe. 

| En la tierra, dice Job, que vio, quando 
lus calamidades, vertidas fus Entrañas: Effú- 
dit in terra vifcera meo: Y al conliderarlas alí, 
a renglon leguido, proligue: Terra, ve opperias 
fanguinem mein, meque habeat locum in te latendi 
clamor meus. Las quales palabras explicaafl el 
Doéto Padre Pineda: Sanguinem ex illims corpo» 
re fuentem, ne opperias terra, quambumvls me Con- 
tez:s, contineas me in Sepulcbro. Sed ne fefpelias 
oblivione, meque exorbeas meum fanguinen:, ut ve- 
Jligium, atque memorza omnibus confpicua snanere 
pofsit. Clamor meus per univerfam acris fpatium, 


Uibere ad Colum ufque perferatur, ut ad omnium 
mortalium aures deweniat. | 


Notables palabras, grandes anfias mani- 
fiefta Job por la confervacion defus Entrañas, 
y Sangre, en la tierra vertidas: Ne ofperias fan- 


 guinem menm. Effudit da terra vifcera mea. Es la 
“razon, que queria que defpues de muerto: 


y AM 
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Quamtumvis me contegas Sepulchro; fu Sangre, y 
Entrañas permanecieran incorrupras para tel= 
timonio de fa obrar, para fieles Telligos de 
las operaciones; y para manifiefto, y vivo el= 
pejo a la pofteridad, de lo que avia padecido 
elte Principe de la paciencia: Ut vefigium, at» 
que memo: ia omnibus confpicua manere pofsit. 
Por efto pedia Job al Señor quele con- 
fervalle lus Entrañas, y Sangre: repetia las (u= 
plicas, quizá porque las vela, las Entrañas, y 
Sangre, Ó le avian de ver en la tierra de Hus: 
Vir erat interra Hus, nomine Job. Sobre aquel 
fuelo calido, y humedo: Radix mea apperta ef 
Jecus aquas. Hus, terra humida, colida, 5 aquoja. 
Al confiderar lo dicho, elto es, que fe avian 
de ver en la humedad fus Entrañas pide al 
Señor, por favor, las conlerve fin corrupcion: 
Veffigium, atque memoria omnibus confpicua ma- 
nere pofsst. A filo pidió el Principe de Hus, 
pero no le dice que lo configuiera, no le ef- 
cribe que quedaron como vivas las Entrañas, 
y Sangre, como vemos las del V. Principe EL 
calona en la tierra humeda de la Capilla del 
Sagrari0. | 
Qué labemos 7 nueltro Y, Principe, 
Job pacientifiimo, hablando con Dios, le di- 
rias Mis Entrañas, mi Sangre, fe han derra- 
mado en el Sepulchro, de la Capilla: del Sa- 
ls CM. Y sl 
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grario: In terra vifcera mea ne oprerias fangut- 
mem meum, En un lugar, y fuelo cenagoflo: 
Radix mea apperta efi fecus aquas. El qual frio 
indace 4 corrupcion, por la qual, Dios mio, 
no permitas, ya que ha de fer efte lugar el que 
han de tener por fepulchro, que la humedad 
introduzga en mi Sangre, y Entrañas la cor- 
rupcion; Ve/lizium, atque memorta omnibms conf- 
picua manere pofsir, 

Vean, Señor, eftas mis Entrañas to- 
dos, y vean en ellas como oblerve tus precep- 
tos: Dabo legem meam in vifceribus, (5 im Conde 
eorum fcribam. Vean, y lean en ellaslo mucho 
que padeci por tu honra, fiendo enla pacien- 
cia un Job, fin omitir dilarados caminos, ham- 
bres, fedes, canfancios, 4 fin folo de zelar tu 
Santo nombre. Lean en mis Entrañas la cha- 
ridad, el amor que a todos tube. Y por fin 
lean en ellas con que tolerancia fufri dos años 
los tormentos que padeci en la enfermedad 
que contraje en la Vilita. Elto, y mucho mas -. 
pueden leer en mis Entrañas: Para lo dicho, 
Señor, quiero, y te pido, perleveren patentes, 
frelcas, y COMO vivas:.y por fin para que te 
alaben: Beñedic anima mea Domino: <ó omnta, 
que intra me funt, momin Sanélo ejus. lnteriora 
mea, vifcera mea, ES vitalia omnia, que imca- 
vitate thoracis funt. | 


No 
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No puedo omitir, para corona de .elte 
Parrapho, lo que le cuenta en el fegundo delos 
Machabeos. Dice que fepulraron los Sacerdotes 
el lagrado fuego en un profundo pozo, y que 
pallados años aviendo ido a facarlo, reveren- 
tes los Hebreos, hallaron en lugar de fuego 
una agua gruella como lodo: Acceprum 1guem 
de altars, occuite abfconderunt, ubi era? puteus al- 
tus: Cum autem preterafJent anni malti, eS placui? 
Deo, ut witteretur Nehemias::mon invenerunt 19- 


mem, fed aquam crafJam::Jufit Sacerdos ajpergi 


ip/a aqua::accenfus eft ignis magnus, ita ut mira- 
rentar omnes, 

Quantos penfarian que aquellas ¡Entra- 
ñas, todas fuego, como eran las delElias Me- 
choacano, el zelofo Efcalona, eltarian ya en 
el pozo del olvido, que tal es el Sepulchro, 
reducidas a lodo, por el lugar humedo en que 
fueron pueítas. Pero que 2 la contra fue.al 
hallarlas, que: de aquel humedo pozo falio un 
¡vivo fuego; falieron las Entrañas del zelofo 
Elias Mechoacano purpureas, y encendidase 
Accenfus efi ignis magnus Siendo A todos admi- 
racion: ¿ta ul mtrarentuy omnes, 

De modo, que lo que avia de fer ya, por 
el. largo tiempo de fiete años, tierra, O lodo, 
Segun el lugar, ven que es fuego: y que el po- 
zo del Sepulchro fue para las Entrañas de,.N. V. 
| | Pp Prin- 


2. Machab:cAdp: 
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Job, capi 29. 


n. 18. 
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Principe viétorioía palma endonde renace el 
Pheniz; pues de muertas cenizas de un olvi- 
dado Sepulchro, fe ve lalir 4 nueva vida, vef- 
tido de purpureas plumas: 1» nida/o meo moriar, 
5 ficut Phbenx mulciplicabo dies, 


$. XV, 


A Ssi como, ya vifto queda, no pudo la 


fuerte humedad de la Capilla del Sa- 


- grario introducir la corrupcion en la Sangre, 
y Entrañas de nueftro V. Principe, del mil- 


mo modo no alcanzo la corrupcion de los 


'muchos Cadaveres, antes, y delpues fepulta- 


dos en la mefma Capilla, cuerpos de Vene- 


“tables, Señores Sacerdotes, como coulta del 
-"Teltimonio, que dice avet dichos cuerpos cor- 
“ ruptos immediatos al Cajon, cultodia de: la 


Sangre, y Entrañas del V. Principe. Aqui vie- 


ne, con la debida proporcion piadofa, y aco- 


modaticia, lo que firmo David. Dice que lo. 
pulieron en el Sepulchro, que era un lago, 
quizá por lo humedo: Pofuerun? me in lacu.in- 
fertor:. Entre los Sepulchros de muchos: [n 


Sepulchris, quoram non ef memor amplias. Em- 


pero, por la mifericordia de Dios, de entre 
tantos muertos quedo él folo libre: Fatéws fum 
inter mortuos liber. Claro efta que aquellas cor- 
y E EAS 4 e TIO" 


in 
rocivas materias no avian de corromper, ni 
tocar al Y. y (con piedad dicho ) Santo Prin- 


_cipe Efcalona: Nec dabis Sanélim tuum videre 


corrupticnem. 

Permitió el Cielo los Cadaveres de mu- 
chos Señores Sacerdotes todos corsuptos, im- 
mediatos al Cajon de las Entrañas, para que 
no fe peníafle que la confervacicn de las En- 
trañas del Principe era beneficie del fuclo de 
la Capilla, ó de otra cauía natural, y afhi en- 


-medio de tantos cuerpos corruptos fe hallaron 
-incorruptas las Entrañas, fin atreverle:3 dam- 


nificar la corrupcion, en lo mas minimo, 4 


Jas Entrañas: Es fagellum non apropenqguabit ta- 
«bernaculo tuo Id ef?. Dice Genebrardo: Plaga 


non infeftabir. 

Es tan natural en los Cadaveres corrup 
tos introducir la corrupcion a las colas á ellos 
immediatas, que afirma Bacon, citado por 


e 
e 


otros, que es indefectible efta comunicacion: 
De:onmns Comenteriorum t.rca, ii que Jacuere, (ó 
<computrefcere Corpora, offeveravit Frater Bacon 
Berulamins, eumdem quafa contagium, quod invi.- 


tatiomem, có exitationem vocal, acquirere, ut La- 


daver aliguod recems, impofitum confumat. lorge.- 


citius, quam terra pura. De modo, que fegun 
elte Author citado, y feguido por otros mu- 


»"¿hos, en elta mareria.de larintroduccion de; la 
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"corrupcion, alfienta por indubitable la comu 
“nicacion que hacen los Cadaveres corruptos 


de la putrefaccion que tienen. 

Enlo qual fundado firmó Gabriel Emi- 
liano no fer cola milagroía, antes st natural, 
el que la tierra de algunos Cementerios dun- 
de le fepultan muchos cuerpos, el queen bre- 
ve fe corrompan los que de nuevo fon fepul- 
tados: Sed mec pro miraculo, etiam egrovit, Ue- 
menteriorem terram, in gua computruzxrunt Corpo- 


“ya obtinere. Y es la razon, porque la putrefac- 
“cion de los ya fepultados favorece a que fe 
“ corrompan los que de nuevo fe fepultan, y al- 


(1 la breve corrupcion de eltos no es miracu- 

loa, por tener principio de breve corrupcion 

en los Cadaveres lepultados. | | 
“Por elto preguntaba un Medico viendo, 


"que un nuevo Cadaver Íe retardaba en cor- 


romperle, eftando immediato a un Cuerpo 


- putrido, comio fet podia lo que veía: Cur: mor 


Cadavere á loco patrilugine infecta, 1 fesnon. de- 
rivabit putriluginem: Bien conoció Jubenal, co- 
mo tan Satiro, lo dicho, pues lo cantó conía: 
natural agudeza. | mito 


Uva, que confpeíta, livorem duci ab uva, 
E: fic viva corpora, inficiuntur d putridis. 


mo 
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4 otros Cadaveres que: fe: les allegan, pero lo 
que mas es, que €s tan fuerte del Cadaver la 
putrida materia que expele, que introduce en 
un Cuerpo, aunque vivo, (ano, y robufto, lu 
peltilencial malignidad, Entre las- increibles 
crueldades que le refieren del Rey de Eftruria, 
Mezencio, le numera por mayor el hacer diph- 
tongos de la vida, y dela muerte, formando 
de dos cuerpos, uno vivo, y. Otra difunto, un 
ingerto, para que todos viellen dar- por. fru- 
to la vida-4 la muerte. Af lo canto Maron 
“del referido Mezencio: 


Mortua quin etiam jungebat Corpora vivis 
Componens maribusque mawus, adqueoribus ora 
_ (Tormentigenas ) ¿ó fanie, taboque fuentes — 
Complexu in mifero, lonza fic morte mecabat, 
Creo la crueldad dicha por averlo firmado mi 
Gran Padre: Auguítino: Viva corpora, mortuis 
«colligebant::donec intus putrefacts, laniat: funt ams- 
malibus que tabidis Corporibas mnajts folent. ....: 
+ Un gran Médico obfervo que la Cerve- 
za, licor muy fuerte, mo podia reliftir la cor- 
rupcion: de las carnes putridas,. y ali. puelto 
efte licor junto 4 las, carnes: dañadas, en- las 
Bodegas, en breve le le introducia la-corrup- 
cion de las carnes: 4 carnibus, 2%: cafeis putre- 
 faétis, im proginguo pofítis, cervifcam fermentan- 
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tem corrumpitur. Ello acaece en todas las colas 
phylicas, y naturales; y de aquí participan las 
morales la miíma propriedad: tum perver/o 
perverteris, 

-- Detodolo dicho le conocóevidentemen- 
te los daños que imprimen los immediatos pu- 
trefadtos en los que no eftan; haciendo por la 


fociedad que halta los vivos fientan el daño 
del corrupto Cuerpo immediaro, Eltos efec- 
tos de los inmediatos, corruptos Cadaveres, 
que refiere el Teltimonio, avian por natural 


propriedad, por la apropinquacion, caular, 
introducir en la Sangre del V. Principe, y en 


us Entrañas la corrupcion que en si tenian, 


en el largo tiempo de cali fiete años que el- 
tuvieron las Entrañas fepultadas en la Capilla 
del Sagrario, juntas, y unidas con los putri- 


“dos Cadaveres. 


A ler Gentil me perfuadiera que el no 
avetíe corrupte las Entrañas del V. Principe, 
con la immediacion de los Cadaveres avia fi - 


do beneficio concedido 4 las Entrañas de nuel- 
“tro Principe; porque fueron de la: naturaleza 
de las lenguas que e le ofrecian 4 Mercurio: 
“Lirguas impont "is igne: que dijo Homero, 


Las quales quedaban frelcas, fin que los Ca- 
daveres las corrompieflen. O como los Co- 


“razones que ofrecian 4 Cupido; que palpita- 


an 
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ban vivos, defpues de corruptos los Cuerpos. 
-O como las Entrañas, que le ofrecian 4 Mi-. 


-nerva, junto con él Cerebro que jamas le cor- 
ronípian, aunque los Cuerpos immediatos fe 
llenaran de corrupcion. | | 
| No creo todo lo dicho porque fueron 
fabulas que produjo el fertil fuelo de Arcadia, 
-perluademe si la chriftiana piedad, que el aver- 
Le confervado como vivas, «frelcas, y junto A 
los Cadaveres corruptos, de nueltro V..Prin- 
cipe las Entrañas, y Sangre, fue fuperior pro- 
videncia de que no tocaflen a las Entrañas las 
«putrefacciones de los Cadaveres immediatos. 
Quilo [e vieffen putridos los Cadaveres, y que 
de medio de ellos falian incorruptas las Entra- 
- ñas, para mayor oftentacion de lu poder, que- 
dando como vivas, por lo freíco, las Entra- 
ñas, enmedio de: tantos: muertos: Inter mor- 
tuos liber. | | y 
Muchos menos principios de corrup- 
cion fcbraban para que las Entrañas, y San- 
- gre le dañallen; no era neceflario tanta: mul.- 
titud de putridos Cadaveres: uno folo, y: aun 
menos, li puede fer, baftaba para que le in- 
trodujelle el daño; por ler las Entrañas del hu- 
mano cuerpo «fubtiles, porolas, y delicadas; 
cuyas naturales propriedades on ultimas eif- 
poficiones para recibir las cosrupubles ¿im- 
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Una poquiila de Levadura, que es cuer- 


«po accido, y putrido, :balta para corromper 


una gran porcion de-inallaz vtodicum fermen- 
tum, totamomaf]am-corrumpitz Lo qual repitio el 
Apoltol: Nefcitis, quia modicum fermentam, to- 
tam majjan corrempit: Baíta que un pequeño, 
putrido cuerpo fe adjunte 4 otro, Ó 4 otros, 
por grandes, fuertes, y robultos que fean, 
para que eftos fe corrompan por la immiedia- 
cion: Totam majlam corrmmpit. 

Los Cadaveres tienen la meíma proprie- 
dad que la Levadura: pues afi.como la mal- 
la le fermenta, crece, 8c. con la Levadura, 
ahi la tierra con los Cadaveres, enleña Varro: 
Terram Cadaveribas maxime fermentari Por lo 
dicho, conociendo fer fermento de la tierra 
los Cadaveres, los Nabatheos con ellos fer- 
mentaban los Campos, y Huertos: Nobatbe 
Corpora mortua, tamquam Jlercos putabant. 

De que fe vé que los Cadaveres fon, en 


fa modo, de la tierra Levadura con que elta 
Se fermenta. Y fiendo de la Levadura proprie- 


dd, por poca que (ea, fermentar con fu cor- 
rupcion qualquier gran Cuerpo á que fe ad- 
junte: aviendo eftado los Cadaveres tan jun- 
tos 4 las: Entrañas del V. Principe; fiendo-el- 
tos tantos, y las Entrañas tan pocas, tantos fer- 
mentos, tantas Levaduras no pudieron pS 

qucir 
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ducir en la delicada mafía de las Entaañas de 
Nro. V. Principe, fu corrupta fermentacion, 

Y (li acalo, del fermento de los Cadave- 
res, participaron algo ( que lo dudo ) las En- 
trañas, fue, fin du da, para hacer lo que el fer- 
mento hace en la mafla; que aquella corrups 
cion que introduce, es beneficio para el guí- 
to, y para la confervacion del. Pan. Sacaron del 
Sepulchro las Entrañas, y Sangre del V. Prin- 
- cide: hizole. patente 2 los Medicos, quienes 
para cerciorarle de la incorruptibilidad dela 
Sangre la guítaron, y como refiere el Tefti- 
monio, hallaron tener aquella Sangre el guf- 
to falado,. que eslo que hace el fermento'en el 
Pan, comunicarle fal la Levadura 4 la mafla, 
con que le quita lo infullo. De manera, que 
los Cadaveres, fermento de la tierra, en lugar 
de corromper las Entrañas, fueron para ellas, 
lo que la Levadura para el Pan, comunican» 
dole con [y accido corrupto, falado guíto. | 
¿En todo lo qual [e experimenta la mano 
del Señor, al parecer; pues vémos que en lu- 
gar de damnificar los corruptos Cuerpos las 
Entrañas de nueítro V. Principe, fueron fer- 
mento, fueron Levadura, que le dieron, co- 
mo tales, en vez de corrupcion el fabor fala- 
do, Pudiendo decir, con aluliva acomoda- 
( Quad alonps nicion, 
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cion las Entrañas 4 los Cuerpos difuntos con- 
trarios de los vivos: Salutem ex inimicis moftris, 


| 6. XVL 
NS lolos los referidos contrarios tuvieron 


contra sí las Entrañas, pero aun falta 
el mas immediato a ellas, qual fue el Cajon 
en que [e pulieron la noche que fe extrageron 


del V. Cadaver, enel qual permanecieron in- 


corruptas (ete años; menos diez dias, como 
lo manificíta el Teltimonio. Fabrico, o labro 
la priffla el receptaculo, o valija para Urna de 
las Entrañas, y Sangre, de una madera llama- 
da fabino; la qual le da de ordinario, y fiem- 
pre en los Rios, y Lagunas, efto es, 4 (us mar- 
genes, y orillas: pulofele la tapa de madera or- 
dinaria, que fería Pino, Arbol que folo cre- 
ce en la humeda Sierra de Mechoacan: for1o= 
fe con Vadanas, claveteofe, y para la feguri- 
dad fe le clavaron algunas Vifagras de hierro. 

Algo huviera dado para guarda de las 
Entrañas de nueltro V. Principe, por tener el 
Vaío de Neftor con los once Cielos en el gra- 
vados; ó aquel riquillimo Baul, que hallo Ale- 


xandro en los expolios de Dario, que lo re- 
fervo para guarda de la iliada de Homero. Y. 


por fin aquella hueca Elmeralda, O Agata, en 


Dd 
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ue el Romano Pusblo ouardo las Fasa 
de Trajano. Todo lo dicho fuera para mi po- 
co, fegun la eltimacion que hice fiempre del 
V. Principe 
Depo(litaronfe, pues, las Entrañas, y San- 
gre, no en lo que merecian, sí en lo que la 
coltumbre tiene eltablecido hacer có los demas 
Jlmos, Obifpos. Un receptaculo de madera de 
labino fue la Concha que guardo eftas pre- 
ciolas margaritas el dilatado tiempo de cali fie- 
te años, en los quales, aunque al Cajon le en- 
tro, como coníta del Teltimonio, la corrup- 
cion, efte daño no lo comunico a las Entra- 
ñas, queriendo él conflumirle antes que lalti- 
marlas, porque las contenia. Al modo que en 
el mar fe pudre la Concha, y queda viva, y con 
lu oriente la perla. | 
Es muy natural a las mas maderas. la 
corrupcion, y mas (1 le pone bajo la tierra; 
pues hafta el incorrupto Cedro, (1 fe fepulta, 
pierde con la humedad la natural incorrupti- 
bilidad. Algo poderofo es contra el tiempo el 
labino, pero el eftar enterrado le quito la al. 
guna duracion que dicen tener. A que fe le 
añadio ler por lu naturaleza humeda la dicha 
madera, y fepultada en lugar humedo, con fa- 
cilidad fe corrompió, 4 fuerza de dobladas hu- 


medades. 
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Conociendo los Egypcios lo natural que 
es ala madera corrompenfe; y tambien los 
Hebreos, para confervar, alli unos como otros, 
los Cadaveres retiraban todo lo que era leña, 
y hacian los Sepulchros de metales, o piedras, 
para que no fintieflen ahi el daño de la ma- 
dera: Nec cifie lignez, fed plumbee, > fupra hane 
fianmez, vel argentez id includendam, Liguum enim 
facile teredinem, vel cariem contrabit, có im lo- 
cis fubrerrancis, E humidis protuberat. A lo qual 
añade mas Garman: His ipfís Sepulcbris illata 
Cadavera oblocoram fubutoforum, frigiditatem, eS 
ficcitatem, ea utique d corruptionis in tempore viN- 
dicare voluerunt: eandem fortem fubeant, locis pe- 
trofís inclufa, cujufmodi Sepulchris fuperbiebane 
Enerofolimitani, taligue Salvatori noffro contigit. 

Veele claro lo dicho en lo que firma S. 
Matheo: Pofuit illud iu monumento fuo novo, quer 
exciderat in petra, Que depufieron de Chrifto 
el Cuerpo en un Sepulchro nuevo, que le avía 
abierto en una peña. Elte Sepulchro era de 
Jofeph de Arimathea oculto difcipulo de Chrif- 
to. Era amantiflimo de lu Maeltro, pero co- 
mo aun todavia ignoraba de aquel Cadaver la 
incorraptibilidad, por la divina lubliftencia, 
queria confervar el Cuerpo de fu Maeltroin- 
corrupto, para lo qual no efcufó fu liberal mas 
no galto alguno de prefervativos: Ferems mix- 
e 14- 
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tuvam Myrrbe, er aloes, cuefi libras centum. 
Acceperunt Corpus Tefu, E ligaverunt lua, lin» 
teis cum aromatibas. Y conociendo el difcipu- 
lo que para la confervacion que defleaba del 


Cuerpo de lu Maeftro, no baftaban los mu- * 


chos aromas, lo pulo en un Monumento de 
piedra, y nuevo; ambas colas prelervativas: 
In horto monumentum novum, is quo non dur quif- 
quam pofitus erat. QA | 0 
Sabía que la piedra era por sí, por las 
qualidades frias, y fecas, que contiene, incot- 
ruptible, como por fu natural dureza; fabia, 
que los Sepulchros, en que algun Cadaver fe 
Tepultaba, contraía el Sepulchro la corrupcion 
por quedar infeéto: por lo qual, para confer- 
var el Cuerpo incorrupto, lo coloca en lugar 
nuevo, y de piedra: Monumento novo, quod ex» 
ciderát im petra, | | | 
No baftaban, como fe ha vifto en e 
juicio del difcipulo, los aromas para la con- 
fervacicn del Cadaver, hallo por preciflo, que 
el Sepulchro fuelle nuevo, y de piedra el 1e- 
'ceptaculo. Qué ala contra fue en la repoli- 
“cion de las Entrañas del V. Principe. Es vet- 
dad que le guardaron con algunas aunque 
"muy pocas elpecies aromaticas, como re- 
“fiere en lu declaracion el Chirurgo; pero el 
lugar donde fe colocaron era muy antiguo Se- 
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pulcro, lleno de putridos Cadaveres, como 
coníta del Teltimonio. El receptaculo no fue 
de piedra, sí de madera de fabino, proxima, 
por lu natural humedad, 4 la corrupcion, y 
con elto dicho fe conlervaron en madera cor» 
ruptible por cali ficte años las Entrañas del V. 
Principe. En que parece quiío el Señor mol- 
trar Íu poder, conlervandolas enmedio de la 
corrupcion del palo, o madera de fabino, 
Los curiolos naturaliftas han inveltiga» 
do el principio de la corrupcion en las made- 
ras, y han hallado, que fon ciertos minuti(li- 
mos guíanillos, que de la melma madera le 
crian: Nulla fere planta ef?, que putrefcendo, có 
verminando, non producat peculiarem Vermis fpe- 
ciem. No le dá madera que carezca de eftos ¡n= 
leétos. Y como conoce lo dicho la experien- 
cia, para confervar los Cadaveres, o .lon me- 
tales, O pidras los que san, conociendo, que 
las maderas por fu naturaleza procrean guía- 
nillos, los quales fon polilla para los Cadaveres. 
Eltos gulanillos,aunque tan minimes, fou 
tan fuertes, aun mucho mas que las pequeñas 
Remoras, que 4 uno lolo compara el fegundo 
de los Reyes, la fortaleza, y valentia de David; 
quien lidiaba con Oflos, y Leones, y derriva- 
ba Gigantes; dice all1, hablando de elte He- 
roc, para ponderar lu esfuerzo: Ipfe eff queja 
Le» 
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tenerrimi ligni Permiculus, qui offingentos inter- 
fecit impetu uno, | 

Todo el valor de David, toda lu fuerza, 
dice el Efpirito Santo, que fue comola de un 
minimo guíanillo de la madera producido: 
Quafi tenerrimi ligni Vermiculus. A lo qual aña- 
de el Expolitor: Senfam corrodit lignem, tacito, 
atque latenti morfa, ut lignum, licet magne fir: 
mitatis, ac molis excedat, tamen terebret, y cor- 
rumpat. No ay fuerza que 2 la dicha del ga» 
(anillo minimo de la madera [e iguale. 

Pues noten ahora; (¡un minimo guía- 
no puede tanto, que ochocientos fon defpo- 
jo de un folo impetu fuyo; las Entrañas de 


nueítro V. Principe, que no folo un gufani- 


lo tenia la madera del Cajon, pero muchil- 
fimos, como afirman los que juran en el 
Teltimonio, lin que eltos minimos, robuftos 
infeétos, en lo minimo laftimaran las Entra- 
ñas del V. Principe, fe conoce evidente que 
impidió el Señor a eltos fuertes gufanillos la 


id 
fuerza para que no damnificallen las Entra- 


ñas del V. Principe. 

A los vivos, que tienen por la vida que 
gozan natural relsftencia, vence un guíanillo 
de eftos de la madera, mirando a ochocientos 
como Íi fueran uno: Inter fecit oftingentos, 

uantos mas deftruyera qualquiera de eftos 
y1 111 - 
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infcétos, teniendo por contrarios no 2. vivos, 
fino 4 muertos? Pues eltando, o fiendo de un 
Cadaver las Entrañas del V. Principe, miran= 
dolas como difuntas, aun alli no fe atrevieron 
los gufanillos a las muertas Entrañas del V, 
Principe. Quiza para que todos conociellen 
la fortaleza, aunque difunta de nueftro Ver 
merable Elcalona. -- * Let 

Claro eftá que no avia de poder la:cor- 
rupcion de la madera con todos lus inlectos, 

or la razon que ya doy. Difcurno la malig- 
nidad Judaica, dice Jeremias, corromper con 
fu dañada peltilencial voluntad, de Chrilto 
vida nueltra lu dulce memoria, para lo qual 
determinaron lo figuiente: Mittames lignum in 
panem ejus, CS: eradamus eum de terra viT'ENtiUm, 
có momen: ejus, non memorel ur amplis. Y Cor- 
nelio lee lo dicho con el Caldeo, Pagnino, y 
Vatablo: Corrumpamus panem ejus in ligno. Pon- 
gamos en el: palo elte pan, y luego le corrom- 
pera: Corrampamas pañem im ligno. 

A(ñ lo determinaban, a lu parecer acer- 
tando, porque conocian, que como de la ma- 
dera nacen tan fuertes guíamillos, y no igno- 
raban lo que pueden eftos; queriendo deítruir, 
y corromper de Chrifto la memoria, difcur- 
rieron no avia cola mas al propolito, que po- 
ner en aquel pan el leño, o el leño en el pan, 


e 
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que elte de necelffidad ¿via ¿de introducir lu 
virtud corrolliva: Corripamus panemejus in ligno. 
¡Que fé yo, lr vemos oy de lo dicho la 
lfemejanza en: lo acaecido con las Entrañas de 
nueltro. V. Principe. Pueftas:eltas. en la. Var, 
[rja de palo, todos avian de juzgarlas por cor- 
ruptas, y confumidas, por ler la guarda toda 
corrupcion, por fer. de palo. Echenlas hay en. 
elle madero, fepultenlas para que fe conluman, 
me parece que dirian algunos: Corrumpamus 
panem ejus im ligno. Pero.que ala contra acae- 
ció: pues ali como mediante el palo, 0: ma» 
dero, ejepan fe vió exaltado, clamando victo- 
rias: Regnavit d ligno Deus: Allí con la debida 
proporcion pueítas en el palo las. Entrañas Jel 
V. Principe cantaron. el triumpho dé. la cor- 
rupcion, venciendo con el meímo palo a. la 
MUI oi ESOO ODE. MERA ETIO OA 
Y mo parezca. .improporción comparar 
con el pan a las Entrañas; pues como! queda 
vilto en el antecedente parrapho, las. Entrañas, 
de nueítro: V.. Principe: fe fermentaron; en el 
Sepulcro; af como el pan, mediante la Le- 
vadura fesfermenta;. Pues fegun-eftodlamemos 
pan a eflas Entrañas, pan fermentado en, el 
Sepulcro. Pan: a,que no, dañóel palo, aunque 
lo pulieron en el, antes sl. de alli falió «viétor 
riolo,. y triumphanterioioooros ll ais d 
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Y Para que no le pienfesque omito la 
-N.  mayorreplica que le me puede hacer en 
orden a la confervacion de las Entrañas, qual: 
es la declaracion que hace el Chirurgo que lo 
embalíamo, jurando lo Ísguiente, como conl- 
ra del Teltimonio. Que en el Cajon en que pu- 
lo las Entrañas, en el fondo, bajo “unas elto- 
pas, pulo como cinco onzas de polvos aroma- 
ticos, y amargos, que fe componian de Cla- 
vo, Canela, Aloes, Sucotrino, Myrrha, ÁZi- 
var, los dos Sandalos, $e. | | 
Sobre eftos aromas pulo las Entrañas, y 
echo encima de ellas otra cantidad delos mil- 
mos polvos, que por todos los polvos que 
echó en el fondo, y encima, ferian quince on- 
zas, diez abajo, y cinco encima, 4 que añadió 
porcion de:Sal, y no fe: acordaba, fictambien 
de Cal: y parece que alfienté por averla halla- 
_ do depues, Como aflimilmo parece que fe 
inclina a que mezcló algunos e(piritus de agua= 
ardienriosibaca, 216.19, ,000109 108 ¿01940 
Eftaessen:breve la declaracion del mefs 
mo Chirurgo que pufo las Entrañas en el Ca= 
jon. De lo qual fe puede difcurrir, que la con- 
fervacion de las Entrañas, y Sangre del V. 
Principe, fin corrupcion, puede aver fido, me 
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diante los aromas, 'y demás prefervativos que: 
pulo en el fondo, «y enfima de las Entrañas el 
Chirurgo: pues la Myrrha, Aloes, 'Azivar, y 
Sandalos fon por naturaleza prefervativos de: 
corrupcion, A que, al parecer, fe añadioiCal, 
y elpiricus de aguardiante, que cauían el mef- 
mo cfeóto. 193 A 
Elte es el Aquiles con que pueden coras 
batir los menos afectos al V. Principe, dicien= 
do, que la incorrupcion que le ha vilto, ha pro- 
venido de los aromas, caufticos, y mordican- 
tes, que [e repulieron con las Entrañas. A que 
relpondo, y fatisfago con una evidenciainne- 
gable. Es cierto que hemos vifto emballamar 
2 algunos Señores Obifpos, a los ¡quales fe les: 
han aplicado, para la confervacion de fus Ca-" 
daveres, los mefmos aromas, y prelervativos 
que a las Entrañas del Umo. Principe Efcalo- 
na, y hemos vilto que 4 los tres dias [e han 
corrompido los Cadaveres, como fe vio en el 
Cuerpo del limo. Señor Doétor de buena 
memoria D. Phelipe Ignacio Truxillo: Tan- 
to, que el Señor Dean Licenciado D. Matheo 
de Ixar mando ponerle paños: de. vinagte en 
el roítro, y aun ponerle encarnacion, para que 
difiimulara la corrupcion. Cafi lo melmo acae- 
ció con el Señor Maeltro-D.. Fr. | Francifco' 
dela Cuelta- Y me acuerdo aver acaecido lo 
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proprio, de:catrom nsrfe, con el limo. Sr..Dr.' 
D.. Diego. Camacho, y ¡Avila, Obifpo' de Gua- 
dalaxara, De modo, que con todos los. aro- 
mas los Cadaveres, que, pueden reliític: mas: 
que las Entrañas,, apenas duran cres dias, Lue-.. 
go los 'aromas, y demas prelervativos, no: lon: 
fuficientes para prelervar de corrupcion, por- 
que: (1 lo. fueranno: lecorrompieranlos Cada- 
veres de los referidos Señores Obilpos, y otros: 
que omito: Ai 
De: que fe ligue, que la. confervacion,, 

que: oy vemos, de las Entrañas de nieltro V.. 
Principe es. maravillofa, no. debiendofele: atri- 
buir lu confervacion 4 los aromas que les in- 
troduxeron; pues como fe ve evidente, no. han: 
prelervado los Cadaveres delos Señores Obil- 
pos, pues 4 los: tres dias, llenos de aromas, y 
prelervativos, los hemos vifto totalmente cor-. 
ruptos. Luego los aromas, repito, no preler- 
varon las: Entrañas del V. Principe: 

Diran, que con eltos aromas, cauíticos,, 
y prelervativos, antiguamente fe conlervaban: 
los: Cuerpos, como: confta que. lo hacian los: 
Egypcios, los-Indios del Peru, en elta Ame- 
rica, con lus Íncas, y otras muchas razunes, 
Es verdad, pero adviertan, como ya queda no- 
tado, que loque confervaban los Egypcios, 
inlignes Anatomicos, .eran los Cuerpos, no: 
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las :Entrañas, que celtas, como vilto'queda, fe 
las daban a los Cocodrilos, que eran fus Dio- 
fes, juzgandolas por impollible el confervar- 
las. Y afíi (1 huvo aromas prelervativas para 
los Cadaveres, jamas las ha avido para las En- 
trañas. Por lo qual el echar en el Cajon el 
Chirurgo los aromas que dice echó, fue una 
accion reverencial que hizo a aquellos Vene- 
rables expolios, no para. prelervarlos de cot- 
rupcion, que bien fabe no hay aromas,que pue- 
dan con lu deflecante alcanzar a prelervar En- 
trañas. | | LR ip A] 

Más, que los referidos aromas, no tie- 
nen en efte Reyno la virtud q pienfan muchos, 
pues en el traníito del Mar, como decia el Pro- 
to-Medico Salgade, pierden, y degeneranmu-, 
cho las colas que vienen dela Europa. A que 
le añade, que todo biene alterado; con. mas, 
que como fon cofas poco confumptibles, du- 
ran muchos años, en que degeneran de fu na- 
tural virtud, perdiendo aquel vigor, que te- 
nian en lu principio. 

Mas: por la inopia que hay en elte Rey- 
no de Aloes, Myrrhas, Ballamos, 8<c. le fuple 
todo con coías de la mefma cierra. El Ballamo 
Egypciaco tan nombrado, para prefervar Cada- 
veres, lefiple con el que le faca en Guatemala: 
con Recinas de efta America le fúplen los 
NR SA E A AA j á Aloes, 
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Aloes, y Myrrhas; y affi de lo demás. No quie: 
ro decir quales fon los elpiritus de aguardien- 
te, de que genero de Uvas es el Vinagre, que 
Sal es la que aplican, que todo lo fé, y lo cá- 
llo. Pues fiendo eltas colas tan debiles, por no 
fer las que deben [er para comunicar la prelerva- 
cion,que tenemos, le echaran en el Cajon! Pues 
2 mientender, no fiendo las que deben fer, las 
colas que prelervan, mas dañaran, que apro- 
vecharán para prelervar Entrañas. | 
Dirán, que fi elto es alli, para que em- 
“ballaman los Cadaveres con eltos inutiles aro-= 
mas. A que reípondo, que yo noles niego al - 
guna virtud, pero no concedo tanta como 
pienían, pues la experiencia mueltra, que (1 
mantienen un Cadaver ocho dias ( que lo du- 
do ) al año, como le ha vifto en todos los 
Cuerpos de los Jlmos. Señores Obiflpos, y de 
los Excelentiflimos Señores Virreyes, ya eltan 
corruptos. Luego por quelos aromas no al- 
canzan a dilatar con fu virtud el tiempo dila- 
tado que gozan las Entrañas de caíi fiete años. 
No folo en efte Reyno acaece lo dicho. 
En Elpaña, donde de precillo ha de aver mas 
experiencia en lo dicho, le ve lo melmo con 
los Cuerpos de nueltros difuntos Monarchas. 
Lea:el curiolo'al: Eminentifimo ¡Señor Don 
Alvaro de Cienfuegos, en la Vida del gran 
230445, Du- 
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¿“Duque de Gandia San Franciíco de Borja, y 


verá alli quan en breve fe corrompio el Ca- 
daver de la Emperatriz Doña label Efpofa 
de Carlos Quinto, fin aver podido toda la Chi- 


mica Anatomica, ni todos los aromas, pre- 
fervar aquel Imperial Cadaver unos dias, mien» 


tras le llevaba 2 fepultar 4 Granada. 
Por todo lo qual digo, que. de ninguna, 
manera fueron las efpecies; aromaticas las que 


confervaron incorruptas.las Entrañas del V. 
Principe. A que fe añade la poca cantidad que 


exprefla el Chirurgo repuío en el receptaculo,, 
o Cajon, pues quando mas, como dice, fue- 
ron en las dos veces, que echó, como quin- 
ce onzas de aromas. Corta cantidad para tan» 
tas, partes. | e E 

Para prelervar el Cadaver de Chrifto, 
que lo. juzgaba corruptible la ignorancia, di- 
ce el lagrado texto, que le confumieron enel 
embalíamo caíi cien libras de aromas: Ferems 
mixturana Myrrbe, e Aloes, quafa libras centum. 
Es ciesto que, como vilto queda, eran. los 
Hebreos inlignes por la comunicacion con. 
los Egypcios, y Babilonios, en la. Arte Ana- 
tomica; y eftos como experimentados cono- 
cian que eran neceflarias cali cien libras de 
aromas para la confervacion del Cadaver: Qua- 
fe libras centum. Pues vean ahora, que folas 
o como 
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como quince onzas, que no hacen una libra, 
pues le falta una onza, fue la cantidad, que 
repufo el Chirurgo en las Entrañas, infuficien- 
te cantidad para prelervarlas; puelto que por: 
cientos fe confumen las libras aromaticas, en 
elta obra: Myrrbe, Í Aloes, quafe libras cent. 
Mas amplio, y profuflo le porto el Chi- 
rurgo, fegun el “Deltimonio, en la Sal que di- 
ce repulo en las Entrañas del V. Principe: 
Porque liendo la Sal prefervativa de la corrup- 
cion, parece que puede atribuirfele a la Sal la 
conlervacion de las Entrañas, y 10 fer, fegun: 
elto, maravilloía, y fobrenatural la permanen= . 
cia de ellas, el dilatado tiempo de cali fiete: 
años; qde le han mantenido frelcas. | 
- A que digo, que elta Sal, que fe echoa: 
las Entrañas, no es de aquella Sal prelervativa, 
que acolftumbran los Egypcios para los em- 
ballamos con que prelervan los Cuerpos; és 
una Sal areñola que produce el Nilo: Sal ex 
Nilo valet, ¿y efi utilis, ad prefervanda Cada- . 
vera: O es una Sal cryltalina de piedra, que 
tiene la melma' virtud. Efta es una Sal que 
lolo (irve pata el gulto, pero no para la pre- 
fervacion, como es la Fgypciaca; por lo qual - 
ho atribuyo a la Sal del Chirurgo la preler- 
vacion de las Entrañas del V. Principe. 
+0 Es cierto, que con efta Sal tambien cd 
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fervan en efla tierra las carnes; pero esde ad- 
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vertir, que (i duran es quando mas un año, 
y luego, como todos faben, fe introduce la 
polilla, y en breve la corrupcion. Luego por: 
que la fal que fe echo no era fuficiente a con- 
lervar las entrañas por el dilatado tiempo de 
cali liete años; pues a tener efta virtud la fal 
de elta tierra prelervara por años las carnes; 
y vemos evidentemente lo contrario. 

No on las lales todas unas. Convienen 
en los nombres pero no en los efeétos. Ve- 
mos que la fal de Inglaterra conferva las car- 
nes en las Varricas cali tres años; y la de El- 
paña no alcanza 4tanto. La fal de Africa pre- 
ferva cali el melmo tiempo de tres años; el 
peregil de la mar en los cuñetes, y la fal de 
Efpaña, quando mas dos años mantiene un 
barril de azeytunas (in corrupcion. De modo, 
qa por lo que he leido, no he hallado fal, 
fuera de la Fgypciaca, que haga durar Íiete 
años a cela alguna. Luego aunque el Chirur- 
go repuliera lal en las Entrañas, efta fal no 
“era fuficienteá caular tan dilatada prelervacion 
a las Entrañas del V. Principe, como la que 
hoy vemos, y admitamos. 

- Villo ya, que ni losaromas, ni fal fue- 
ron baltantes para darle a las Entrañas del V. 
Principe la incorruptibilidad que logran, ref- 

| 3) ta 
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ta lolo que veamos que la cal que repulo, y 
confta del Teltimonio que le hallo en lás En- 
trañas, no cauío la incorroptibilidad que to- 
dos admiramos el dia de oy, por la qual ala- 
bamos al Señor en fu Siervo el V. Principe. 
Lean al inligne Anatomico, y Medico En- 
rico Garman: In calce viva, effe fal ficum, fal 
accidum fixum alkale, <> accidum fímul:::De al. 
kali lixivial: igneo im momento confumit bominem::: 
De calce viva afferunt Cadavera exficcare abfump- 
14 humiditate, fi viva calx ferali arce iniciatar::: 
Calce viva ex feccat Corpora Defunitorum, et ad 
feétiones anatomicas prorfus readantur imutilia. 
Verum non e: ficcal tomim, fid confomir v: falis 
cenflici Lo miímo afirma Barcholin de la cal: 
Calcés ufum, fi id praftat, ficcando prefíat;, ita 
Patavini hivernis menfibus mortuos , calce vivá 
exficcamt. | 
Lo qual fupuelto adviertafle, que no Fí- 
tieron las Entrañas ninguno de los efeCtos que 
caula la cal, y que refieren los citados Auto- 
res, porque ni [e fecaron, ni fe corrompieron, 
ni le alteraron, mirandofle tan frefcas, como 
filas acabaran de extraher del Cuerpo, como 
lo firma el Feltimonio, pues las fales caufti- 
cas, que contiene en sl la cal, avian de fecar, 
ó confumir las Entrañas. Nada de lo dicho le 
vio en las Entrañas: luego por que la cal no 
1M> 
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imprimió fas lales:en las Entrañas de nueítro 


V. Principe. Y no Íe note que digan los Au-. 
thores cal viva; y la que echaron en el Cajon. 
fue cal muerta, y apagada; que el mcfmo Bar-: 
tholin afhienta, quela cal muerta tiene en si las. 


meímas fales caufticas que la ¡cal viva. 
¡Segun elto me:parece permitio el Señor, 


para mayor oftentacion de fu poder, que echaf-. 


fen la cal en el Cajon de las Entrañas, para 
. 4 
ue que vieflen todos, que fi la cal confume, 


li la cal delleca quando menos a los Cadave=. 
res: viendo las Entrañas del Venerable Prin- 


cipe llenas de cal, y con toda la acrimonia, 


y lales confumidoras, que contiene la cal,, 


como vivas eltas, frefcas, y lin fecarle, depre- 


cillo han de conocer con efta evidencia aver. 


_fido:la confervacion de call fiere años mas 
- ravilloía.. | due 
Bien pudiera-el Señor, y al parecer le 
era mas facil, confervar las Entrañas lin la cal, 
fin un contrario tan manifielto, pero quilo el 
Altiflimo prelervarlas alli con una cola tan 
contraria, en prueba, como digo, de lu poder. 
Las aguas de Jerico eran amargas, y faladas, 
y el modo de quitarles la acrimonia, € intro- 
ducirles la dulzura fue echarles fal Elifeo: 
Erat enim foms elle proximas mart mortuo, cujus 
aqua crafsior efl, es mazis amara quam utpota- 

| : S:2* vi 
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E queat. Ef autom verifsimile, ex martillo mor- 
tuo, per occultos meatus, aquas in ¿llins fontis ca- 
put devivari, que (6 corporibas tabem inducret. 
Todo lo dicho dice el Padre Gazpar Sanchez: 
commentando el texto: Egre/fus ad fontemaqua- 
run, mifsit in illum fal. | | | 

Lo melmo fue fentir la acrimonia de la 
fal la agua, que aquellas aguas hijas. del mar 
muerto quedar vivas, y dulces: Sanate funt 
aque, ufque in diem banc. Pues (1 fon tan falo» 
bres las aguas: Aque pefsime: aque falcifsimoe.. 
Como cot1 la lal fe endulzan> Porque quifo 
el Señor vieílen todos fer miraculoía la obra,, 
y que las aguas, y Entrañas del mar muerto, 
con lo contrario, con la mefma acrimonia las 
convertía dulces. Por efto manda al Profeta 
mezcle en las aguas el mayor contrario de la 
dulzura de: ellas, que es la;fal: Mifsie in'illum: 
fal. Y elto lo declara el Commentador: Ne- 
quis fu/fpicarerur malefici aliguo, aut arte Damo- 
niaca, efje fattum: miraculum. 

No digo que fea milagro el averfe con» 
fervado: las Entrañas, y Sangre de nueltro V. 
Principe, que el declararlo: por tal es de la fu- 
prema Cabeza de la Iglefia, Lo: que sI digo 
es, que es tan grande el prodigio de la con- 
fervacion de las Entrañas de nueltro V. Prin- 


cipe con la cal que fe les echo, y el confer- 


varíe 
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varíe por el dilatado tiempo de cali (ete años, 
que refiriendo la Iglefia mueltra Madre la Vi- 
da del Santiftimo Xavier pone por milagro, y 
ingular maravilla, que por muchos mefes fe 
confervalle incorrupto el Cuerpo, Entrañas, y 
Sangre del Santo Apoftol, exhalando fragran- 


cias, y la Sangre viva, y frefca enmedio dela 


corrolliva cal: Demortui Cadaver viva calce per 
multos menfes bis obrutum, fed penitus smcorrup- 
tum, odore, > Sanguine manavit. 

Pues por lo dirho creo permirió el Se- 
ñor mezclallen cal con las Entrañas del Ve- 
nerable Principe, materia tan contraria a ellas, 
que por [us Íales caufticas avia la cal, o de 
confumir las Entrañas, O fecarlas en el dilata- 
do tiempo de cali (ete años, y nada hizo de 
lo dicho, antes parece que lá cal con fus fales 
hizo lo que la fal con las aguas del mar muer- 
to, que en vez de aumentarle la amargura que- 
daron dulces las aguas conla fal; publicando- 
fe con el hecho por milagroía la confervacion: 
Nequis fufpicaretur maleficio aliguo aut arte De- 
manstaca hoc fatéum efe miraculum, 

Ya fegun lo halta aqui eferito enlos an- 
tecedentes Parraphos avrán notado los pritt- 
cipales contrarios, que tuvieron las Entrañas, 
y Sangre para no averle cenfervado incorrup- 
tas. Fue la primera cauía para la corrupcion, la 


dif- 


Lect. tert; 
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difcenteria de que finó. La fegunda el fatal 
Cometa que aquellos dias fe vio. La tercera 
los malignos efeétos de la noche, y de la Lu- 
na. La quarta el temperamento. La quinta. 
el lugar humedo en que fueron lepultadas las 
Entrañas. La fexta la immediacion 4 los Ca- 
daveres, La feptima el Cajon de madera en 
que Íe fepultaron. Lar oétava la cal que le le 
mezclo. La nona el mucho humor lymphati- 
co que contiene la Sangre, y Entrañas. La de- 
cima el mes de Mayo, caliente, y humedo por 
el Sol, y aguas que en elte mes concurren, 
junto con la Epidemia que entonces reynaba 
del Matlazahue. | 
Eftas, como viíto queda, fueron las cau- 
las que fe hallaron, todas contrarias alas En. 
trañas, las quales no pudieron obrar fu efcéto 
en las Entrañas del Venerable Principe, antes 
todas quedaron vencidas, y.las Entrañas victo- 
riolas, enmedio de tantos contrarios: liendo 
cada una de eltas cauías muy lubciente agente 
para corromperlas, á no averles fulpendido el 
Señor lu poder, favoreciendolas las manos del 
Altifimo, hechas ya a feren favor de los Jua- 
nes lus amados: Erenin manus Domini, erat cum 
llo, | | 
Una de las mayores obras del Hacedor 
Supremo [on los immenfos Cielos, de tan ma- 
ra- 


— 
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ravillofa fabrica, y hermofura, que 4 las ma- 
nos foberanas del Altiffimo atribuye David fu 
admirable fabrica: Videbo Celos tuos, opera digi- 
torum tuorum. Los diez dedos de Dios fueron 
los hacedores, dice con exprelion TPertuliano: 
Cum decem digitis 3: Dems Culos ornavit. Pues 
noteíe ahora que teniendo por principios de 
fu (r los Cielos los diez dedos de Dios: Celos 
opera digitoym: cum decem digitis, eltiando ef 
tos divinos dedos llenos de fniflima myrrha: 
Digiti mei, pleni myrrha probati/sima, manifiel- Cant. cap. 5+ 
ta prueba de la mayor incorruptibilidad; con "5 
todo lo dicho dice David que les ha de entrar pg 101. $3 
la corrupcion: Opera manuum tuarum funt Cali; 26. 
ipfi peribunt, fica: veflime:tum vetera/cent. 

De modo, que los Cielos con diez prin- 
cipios de incorrupubilidad, quales fon los de- 
dos todos myrrha del Señor, fe han de cor- 
romper. Es alli: IpfÉ peribunt, No los han de 
defender ellos diez mirrhados dedos, porque 
aífí lo decreto el Altiflimo. Aunque feam de 

materia tan folida, qual es la celelte, donde 
no llegan peregrinas imprefliones, con todo 
efto, quando acaben los Cielos, quando fa- 
llezcan, con la continua mocion, que ferá pa- 
ra ellos muerte, entonces, por mas incorrup- 
tibles que fean, han de fentir la corrupcion, 
aunque fean obra de los diez dedos del Sr. Opera 
manuil tuarum fut Coli, igfe peribunt, Pues 


Plal, 8. $: 2 
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Pues lo que alos Cielos todos niega el 
Supremo Hacedor parece que le lo concede 
las Entrañas, y Sangre del V. Principe Elca- 
lona: pues aunque murio, y acabo han que: 
dado fin corromperle lus Entrañas, con la no. 
table circunftancia, que los Cielos para ferin- 
corruptos tuvieron diez dedos de Myrrha: D:- 
g iti mei, Myrrba probatifsima pero las Entra- 
ñas de nueítro V. Principe tuvieron diez prin- 
cipios, como vifto queda, de corrupcion. En 
lo qual parece quito el Señor moftrar lo que 
apreció la virtud de nueftro V. Principe; pues 
corrompiendo á los Cielos conflerva lin cor- 
rupcion las Entrañas del Limo, V. Sr. Efcalona. 


$. XVUL 
der q le ha vifto con claridad como la alta, 


ineícrutable providencia he conferva- 

do, al parecer, incorruptas las Entrañas del V. 
Principe, es ya tiempo de inveltigar, fegun lo 
que nos permite la fé, y la piedad, raftrear al- 
gunas razones que pudo aver para la conler- 
vacion de la Sangre, y Entrañas. No razones 
haturales, pues como afirman los Medicosen 
las declaraciones que hacen, fegun el Tetti- 
monio, que bajo de juramento dieron ante 
Juez competente , afirman conteltes todos 
Q”” 


| Aro AR S 
quatro Medicos, o Dottores, quales fueron 


D. Juan Antonio de Quadros, D. Sebaltian: 


Antonio Carta, D. Antonio Samano, y D. 
Juan Jofeph  Brabo Redriguez no fer fegun 


lus principios Medicos natural la incorrup- 


cion de la Sangre, y Entrañas del V, Princi- 


pe. No quiero notar que fueron quatro los: 


Doétores, Ó Medicos, que pudo fer accidente. 

Por lo dicho, y porque no he podido 
hallar naturales caulas para efta confervacion 
delas Entrañas, por tantos años, avié de recur- 
rur:á fuperiores caulas de tan maravilloía in- 
corrupcion; pues quando excede el prodigio 
a las maturales fuerzas, enfeña el Maeltro de 
todos, mi querido Doctor Santo"Thomas, que 
hemos de recurrir 4 la fuperior caula.: Por el- 


to David, conociendo que el confervaríe enel 


fin incorrupto no podia confeguirle por hu- 
manos medios, á fin de lograr efte elpecial 


beneficio recurrió 4: Dios por la concelbon; 


diciendole en los titulos de. algunos Plalmos: 
ln finem ne corrumpas, | 
Por lo dicho pues juzgo por la caula 
principal para la incorrupcion que admira- 
mos de las Entrañas, y. Sangre del V. Prinel 
pe, la gran devocion que-liempre tuvo muy 
entrañada 4 celebrar cada dia, cali ln difpen- 
la, el tremendo:Sacrificio de la Mifla, Im- 


T pol= 
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potfhibilitado, como otro Jacob Paltor, loaten- 
dimos todos: Ipfe vero clandicabat pede Empe- 
ro alh impedido notablemente de la pierna 
fe abrazaba cada dia con el Señor en las aras del 
Altar, y creo le diria en la amoroía lucha: Non 
dimitam te, ni fi benedicevis mihi. Elte quotidiano 
pabulo, con que atizaba todos los dias el fue- 
go de lu corazon, creo que fue el azeyte de 
Amiantos con que immortalizó lus Entrañas. 

Pues que el Sacramento immorcaliza, y 
hace incorruptos 4 los que lo reciben? Sí, di- 
ce Fidele, que no folo es de lz alma vida: Pa- 
ms vite, e intellettus: Sí tambien del cuerpo 
es prelervativo: Qued autem corruptibile, hoc ¡u- 
duere incorruptionem, fierique eternam, (Ó iminor- 
tale; cuinam, nifi Enchariflico Sacro, referende 
funt grates, ob cujas gufium, > tallum ad im- 
mortalitatem refurget. Cuyo dicho de Fidele 
lo afianza eon San Cyrilo: 'Oporruit certe, ut 
non folum anima , per Spiritus Santtam im bean 
tam vitam afcenderet, verametiam, có rude, de 
rerrefire hoc corpns coguato fibi gufim, tatin, He 
cibo ad immortalitatem veduceretar, 

Viófe lo dicho' evidente en el triduo del 
Sepulchro . Dice San Matheo, que muchos 
cuerpos le viltierou de la incorrupcion, y fas 
lieron de los Sepulcros: Multa corpora, Sanéto= 
rúm, qui dormierart, furrexerunt. Y dilemaquie- 
“y 4 re 
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fe el por qué eltos cuerpos muertos lograron la 


k. 


incorrupcion, .refpondera Ruperto: Corpora. 
qguoque illoram ¿n monumentis pacentia virtute cis. 


bi bujus, mon caruerunt, mox ut eodem mwentre, 
quo tenebantur Cr ipfa, veceptum' efi Corpus 
ejus. Nam, e Virtute bujus cibi fabtum efl, ut 


multa ex ipfás refurgerent. Vides quo paíto Eucha- 


vifia corporis vitam impertit, 


Pues fegun elto, que labemos 11 efte di- 
vino pan le comunico elte beneficio 4 las En-. 


trañas del V. Principe en premio de aver Í1- 
do tau devoto al divino Sacramento, recibien» 
dolo los mas dias? Qué labemos li para ha- 
cerle elte favor de la incorruptubilidad difpu- 
lo fueflen en la Capilla del Sagrario depolita- 
das las Entrañas, para alli, comoa los Cuer- 

os difuntos comunicó en los Sepulcros, co- 
mo dice Ruperto, la incorrupcion: Nam, g3* 
virtute bujas cibi fattum ef? ut multa ex ipfas vefur-. 
gerent Induerent incorruptionem; a Nro. V. Prin- 
cipe le comunico cl Pan Euchariítico, efto es, 
a lus Entrañas lepultadas, por tan afecto al 


Sacramento, la incorrupcion en el meítmo lu- 


gar, en la melma Capilla, en que el Señor el- 


Ruper. lib. 6. 
10 join. 


tá como muerto lepultado: 4gnum fiontem  Apoc.cap: A 
n. Ó. y 


lamgnam occiffumn, 
Alla creyeron los Gentules, que Alcides 
avia adquirido la immortalidad, € incorrup- 
| T 2 cion, 
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cion, porque dicen, tomo en cierta ccafion los 
pechos de Juno, con el qual neétar lograron 
lus Entrañas fer inmortales, y por configuien- 
te incorraptibles: Ur Herculi* Jupiter immorta- 
liratem confiliaret, “fumonis dormientis admovit 
uberibus . Pues veis aqui, que loque fue fabu- 
la en el Gentil es verdad en lo Catholico, di- 
ce Fidele, porque el Señor para veltirnos de 
incorrupribilidad hace con nofotros, O le nos 
dá en fuftento: Non abfimili modo Deus, dum 
guerit homines in Angelos tvansformare, ipfos An- 
gelorum pane, Euchariflia nempe, feginat, fine qua 
imp fsibile foret ex mortalibus immortales fieri, 
ex terrizents Colicolas | 

Por todo lo dicho pues me perfuado, 
que mediante el Sacramento logró nueltro V., 
Principe en lus Entrañas tantas veces receptk- 
vas de aquel celeltial pan, de aquel divino nec= 


tar, la incorrupcion, que todos admiramos; 


pues vémos que comunica a los cuerpos fe- 
pultados elte beneficio el Eucharifto pan: Nam 
virtute bujus cibi fatkum eff, ut multa corpora, 
induerent incorruptionem. 

Pero me dirán (1 la Euchariftia, por la 
oran devocion que le tuvo elte V. Principe, 
le comunico el beneficio de la incorrupcion 
en la Capilla del Sagrario; porque mo partici- 
paron de elte melmo beneficio los cuerpos de 

mu- 


al 
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muchos Venerables Señores Sacerdotes, que 
eltaban fepultados 'en la melma Capilla del 
Sagrario, de los quales dice el Teltimonio,' 

ue eltaban todos corruptos? Á que fe lega, 
que eftos Sacerdotes fepultados por lu alto mi- 
nifterio avian frequentemente de recibir el dia 
vino Sacramento en fus Entrañas. Es cierto; 
que los cuerpos de todos los Venerables Se- 
ñores Sacerdotes fe vieron corruptos en la 
Capilla del Sagrario (in lograr el beneficio de' 
la incorrupcion, y entre todos, folas las Entra- 
ñas de nueltro V. Principe le atendieron in- 
corruptas. Qual la caufa fería de que las En- 
trañas de nueftro V « Principe lograran de la 
incorrupuibilidad, quando todos los demas 
Cadaveres quedaron (in lograr el beneficio. 
Reípondo con San Pablo. Elcribiendo a 
los Corinthios les dice en el nono Capitulo: 
Nefcitis, quoniam qui im Sacrario operantur, que 
de Sacrario fumt, edunt? Y adelante repite: Nef: 


citis, quod aj qui in flodio corrunt, omnes quidem 


currant, fed unus accipit braviam: Todos corren, 
dice el Apoftol, todos en el Sagrario operan: 
In Sacrario operantar; pero de sodos los del Sa- 
erario, dice el Apoltol, uno folo lleva el triun- 
fo: Omnes quidem currant, fed unus accipit bra- 
vium. Y que fingularidad es la que recibe en 
el Sagrario efte folo entre tantos? Á 2 
Ca 
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leguido lo dice el melmo Apoltol. Que elte 
folo logra la Corona de la incorrupribilidad, 
y los otros todos de la corrupcion: lIli quidem, 
ut corruptibilem corumam accipiant, mos autem in- 
corruptam. La incorraptibilidad es el pendon, 
es el premio, ó bravio, que logra elte folo en- 
tre todos los del Sagrario: Unus accipit bravtum, 

Pues lean a Fidele, y hallarán, que elle 
penden, palma, o bravio es la Sagrada Eu- 
chariítia: Ego fum bravium ¿1 fadio correntibas; 
tater tot tamen unas accipit Chrifium, hoc eff Cor 
pus Domint. Elte lolo que recibe la Euchariftia, 
elte lolo conligue la incorruptibilidad, 3 la 
contra de los otros, que lolo logran la corrup- 
cion: lliz::corruptibilem coromam, hic autem in- 
corruptam, Y es porque elte la recibe en la lu- 
cha, en el trabajo, con fatiga: Ezo fum braviam 
in fíadio currentibus. Af ni mas ni menos co- 
mo nueltro V. Principe Jacob: los mas dias re- 
cibia la Euchariftia; pero como? Abrazando- 
le con el ayudante, por laimpollibilidad de la 
pierna, como luchando en el eltadio: y los que 
aíli la reciben con elte afan, y trabajo, eftos lo. 
los configuen la incoreupcion en el Sagrario: 
Nos autem corrupta. 

No fabemos de otro alguno de los Ve= 
nerables Señores Sacerdotes en el Sagrario le- 
pultados, que con el trabajo, y afan que N. V. 

| Prin- 
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Principe recibieffe la Euchariltia. Sólo del Se- 
ñor Efcalona lo fabemos, y lo vimos, que de 
continuo recibia la Fuchariftia, diciendo Mif- 


la, luchando en el Altar abrazado del ayudan- 


te, que es con propriedad eltar en el circo, 0 
eltadio, folicitando el bravio, quees la Euclia- 
riftia, y en ella mada menos que la Corona 
de la incorruptibilidad: Nos antem incorruptam, 

Y para que no fe pienfe, queeslo dicho 
lolo alegoria, fepan que el Manná, viva Ima- 
gen del Encharifto Sacramento, daba, y co- 
municaba, endo pan" Angelico, y delos Cie= 
los, 3 los cuerpos, falud, e incorroptibilidad. 
Dice David, hablando de los quarentá años 
que eftuvo el Pueblo en el Delierto, que no hu- 


vo uno que fintiera enfermedad alguna, quees. 


lo memo que cerrupcion, “como fabé el Me- 
dico: Et mon erat in tribubus eorum imfienius. El 
qual Gngular beneficio lograban los cuerpos 
delos Hebreos por el Maánná figura dela Eje 
chariftia que recibian: Hz enim quandia anna 
mutriti fuerumt, Angeloram inflar, feninm, tgnora- 
bant, Angeli enim femper in eodem fatu permanent, 
ES non corsumpuntar, Recibian- el Mantía los 
1raclicas, y con el laincorruptibilidad fas cuer- 
pos en el Delierto: Non corrampantur, | 

No era: lo mas que comunicara a los 
cuerpos elte beneficio; pero aun en el" punto 
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de la incorrupcion fe vela! otro mayor prodi- 
gio, que era, que hafta los veltidos de los He- 
breos, por beneficio del Manna, lograban una 
¡acorrupta perpetuidad: Veflimentum tuum, quo 
opericbaris, nequaquam Vetuftate deffecir. Sobre 
las quales palabras habla Cornelio: Inquit 4ben 
Efra, Manna fuit talis temperamenti, ut mon gig- 
neret fudorem, quo Vefles perufie inveterentar. Y 
lobre el Exodo afirma el memo Cornelio lo 
guiente: Manna tradunt. Hebrei, furffe cióomm 
Corporum, quo in ipfts membris dizercbatur ( me- 
dum in ffomacho.) unde non .onerabat flomacium 
erawedine, nec caput fumis, on creaba? feremen: 
tayideoque erat typus Fuftorums cibi, tm futoro Jeculo, 
+ A elte Soberano alimento corporeo, atri- 


buyen, fegun. Maluenda, los Hebreos la con- 


fervacion incorrupta del Cadaver de Moyfles, 
Dicen.que el dia que faltó el Manna al Pue. 
blo, 4 la viíta ya de la tierra de promillion, 
elle melmo dia fino Moyles: Quo die. Mayles 
fuitsextincins defi¡ [fe ettam. Mannd é Celo plue- 
re. Murió: Moyfes. Pero aunque murió, dice 
Maluenda citando 2 otros, que fu cuerpo que» 
do incorrupto: Nam eum non tetigit dira mort:s 
corruptio. El qual beneficio atribuyen al Mane 
ná los Rabinos.de no. corromperíe de Moy- 
les el Cadaver: Manna virtute Corpus Moyft, 
u/que addiem judicij perdurabit incorraptum > 

ri Pues 


E 


Pues ( el Manní, que lolo fue fombra 


dela Fucharillia, tuvo virtud para conlervar 
los cuerpos de los Hebreos incorruptos, con 
mas hafta los veltidos de ellos; y al Cadaver 
de Moyles le concedió la perpetuidad hafta el 
dia del Juicio, por que no creere, y atribuiré a 
" beneficio del divino Sacranvento Manna de los 
Cielos, el que lecomunicara á las Entrañas, y 
Sangre del V. Principe elte beneficio de la in- 
corrapribilidad? Y mas quando fé que S.Bafilio 
mando que junto con fu cuerpo fe lepulralle el 
Sacramento, a An de lograr laincorrupcion: Le- 
cimas Divum Bafilium tertiam partem boffie com» 


Jervaffe in mu ut fecan confepeliretar, 
Y MEX: 


O folo a beneficio del Señor Sacramen- 

tado, como vifto queda, puede arri- 

buirfe la incorrupcion de las Entrañas de 
nueítro V. Principe. Que labemos Íi lograron 
eltas la perpetuidad junto con la: Fragrancia 
que exhalaban, fegun'el Teltimonio, por la 
gran devocion que tuvo “al Santillimo Rofa- 
rio de Maria Sanuílhima nvueltra Señora. Tan 
entrañable le fue elte afecto, que varias, y 
aun todas las noches lo vi enel Convento de 
N. P. S. Augufiin de la Villa de Charo re: 
U Zar 
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rezar con dos Lacayos el Rofario dela Seño- 
ra, Íín mas familiares que los dichos por care- 
cer de Pajes de cuello, Tanta fue de efte Prin- 
cipe la humildad, que le igualaba, a fin de 
rezar a choros el Rofario, con la gente mas 
delpreciable de la tierra. 

Y (1 alguna vez lo recio de la enferme- 
dad lo poftraba, deíde la cama voz en cuello 
rezaba en compañia de los dichos criados el 
Santillimo Rolario, viendole entonces con 
propriedad lo que decia la Efpoía al Efpofo, 

0 que lu lecho era todo de flores: Letfulus mo- 
pan l- fer foridus. Y en una, ú otra ocalion adverti 
yl averlo el lueño rendido eftando rezando, y le 
reconoci que articulaba entre fueños los ulti- 

mos acentos de las Ave Marias, como acof- 

tumbrado ya 4 darle aquel tributo de foresá 

Maria Santilfima. En que Íe vé, que (1 fu cuer- 

Cant. cap. 5. po dormia, lu afeéto corazon 4 Maria Santif 

A lima velaba: Ego dormio, cor meum vigilat. 

Acuerdome aver leido en el libro inti- 
tulado, Marabillas del Rofario, que han fido 
los Cadaveres de los devotos del Santiflimo 
Ro(lario amenos penfiles que ha hecho la di- 
vina Semiramis Maria Sanuiflima, haciendo 
que los lepultados corazones fruétifiquen fra- 
grantilimas fores; y para que no le dude ler 
obra de Maria Santiflima, en las diiariód 

Q- 


ad 


155 
hojas de las roías, vegetables libros del campo, 
fe han leido las devotas Angelicas voces del 
Santiffimo nombre de Maria. 

Al vér elte prodigio han cavado curio- 
los en buíca de las raizes de eftas flores litera- 
das, verdaderos Jacintos, en que elcribe Ma- 
ria Santiflima foberana Reyna, lu Santiffimo, 

admirable nombre. Enigma verdadero, y 
no fabulolo como el de Virgilio: 


Dic quibus interris inferipti momina Regum 


Na fcantur flores: € Phyllida folus babero, 


Y han encontrado nacer las fabias, regias ño- 
res de los Cadaveres incorruptos de los devo- 
tos del Santiflimo Rofario. 

No nacieron rolas de las Entrañas de 
nueítro V, Principe fino devoto del Santi 
fimo Rolario, no vimos las fores, aunque 
bien por lo encarnado, y deshojado pudieron 
fuplir las Entrañas, y Sangre; y quando el co- 
lor purpureo no valga para que lean rolas las 
Entrañas, valdran las fragrancias, como de ro- 
las, que exhalaron las Entrañas del V. Prin- 
cipe Elcalona: Ecce odor, ficut odor agri plers. 
Que ya es comun el que Entrañas afectas al 
Smo. Roflario exhalen continuas fragrancias, 

Bien moftro la devocion a eltas lagra- 
das rolas nueítro V. Principe en lu ultima dif 
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poficion, mandando que; fu. Cadaver fuelle 
fepultado, no en la Epifcopal bobeda, si ante 
el Altar de Maria Sma. nueítra Sra. de Gua: 
dalupe, Soberana Indiana Imagen (aunque na- 
cida de roías de Cattilla ) propriffima del Ro- 
lario, como quee divino 4 peles del jugo, que 
exprimio de las flores, la pintó en el lienzo, 
capa, O tilma de Juan Diego, mas liberal que 
Martin, que efte partio. la capa con Chrilto, 
pero Juan Diego le la dio toda a Maria San- 
tiima, para que en ella vieffen codos una flo- 
rida, y viva Imagen del Santifimo Rolario, 
una Imagen como una roía de flores. engens 

drada: Quo fi fos rofavum in diebus vernis 
Immediato 4 las Guadalupanas flores 
manda que le pongan lu Cadaver. Claro ef- 
ta que elte, y no. otro lugar avia de efcoger 
para lecha el que toda íu vida fe avia alimen- 
tada, como de cotidiana vianda, con las. flores 
del Rofario; Ibis in campum forum, > manda- 
cabis folummodo de floribus, carnem non ouflabis, 
ó: vinumnon bibes, fed folummodo flores. Y coma 
que eftas flores fueron fu alimento, las ultimas 
palabras que habla fon. rofas: Rofas loquirar, 
pidiendo lo recuelten ea las Guadalupanas flo- 
res, que eltas rolas lon lu defcanto: Eulciteme. 
foribus, quia amore langueo. Lebtulus nofler foridus. 
Pues li ha fido íu fultento rofas, y man- 
MES 190,11 nto Le de 
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da que lo fepulten en las rofas de Guadalupe, 
de fuerza han de dar, y producir aromas las 
Entrañas del V. Principe: Vinee forentes de- 
derunt odorem fuum., Y por ellas flores que ta- 
vo en vida, y logro en muerte, me parece que 
alcanzo la incorrupcion de fus Entráñas. 

Al Pheniz contaron por incorruptible 
viviente los Mythologos: quiza porque fupie- 
ron, que lolo delicadas fores clegia, O elige 
elta Ave fingular para alimentarle; y por fin, 
para renacer a nueva vida elige junto con los 
aromas, que congrega, las fores mas fragran- 
tes del campo. Y alli por las flores, que bebe, 
como por las rofas,en que muere, es Pajaro 
incorruptible. 

Vivia entre flores la Elpola: Pafcitar im- 
ter lilia, y tambien acabó entre ellas, mandan- 
do fuefíen las flores fu lecho, y lepulero: Le- 
¿bulos molt r floridos. Y de aver all portadofe, 
dice ella melma, que aunque duerme, aun- 
que efta muerta, la corazon efta vivo: Ego 
dormio, cor meum vigilat. Sus Entrañas viven, 
dice Filon Carpacio aqui: Mortua fum, fed cor 
mem, interiora mee vigilant. Pues que labemos 
li le acaeció 4 nueltro V. Principe lo que ala 
Efpoía. Fueron las flores del Rofario fu coti- 
diana vianda, fueron las roías lu lecho, y fe- 
pulcro, y acacciole lo que a la Efpofa, que 
| | por 
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por beneficio de las flores, aunque murio fu 
Corazon, Íus Entrañas eltan como vivas: Mor- 
tua fum, fed interiora mex vigilant, 

Refiere Plinio de un Pez, que tiene por 
Patria al Nilo, que defentrañado exhala fra- 
grancias de lu interior, y es que no vive, co- 
mo otros, de devorar pequeños Pezelillos, ó 
de comer obas; sífolo fon las flores, que en fus 
margenes cria el Nilo fo cotidiano alimento: 
Odoratifsimis que floribus vivit; ob id inteffina ejus 
diligentifsime exquiruntar. Quiza es efte Pez 
aquel, que refiere el veridico Padre Francifco 
Combez, llamado Galiamina, cuyo nombre, 
creo, le grangeó la fragrancia, que en amba- 
res finiflimos tributa a los naturales de Min- 
danao. 

De elta elpecie de Pélces de entrañas 
odoriferas me parece que fería aquel Pez, que 
del Tigris extrajo Tobias el Mozo por man- 
dado de San Raphael, cuyas entrañas eran fra- 
orantiflimos pomos contra el Almodeo, infer- 
nal, fetido Demonio: Exentera hunc pifcem: 
e cor ejus, ón fel, 2 jecur repone tibr::: fumas 
ejus extricat omne genus Demontorum. Notables 
Entrañas, que con lu olor fon del infierno 
triunfo; pues lo memo es percebir la fra- 
orancia de las Entrañas de elte Pez, que retl- 
rarle el Demonio, no' pudiendo tolerar tanto 
olor. Mu- 
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Muchos inquieren aqui li el odorifero 
humo de las Entrañas del Pez era natural a lu 


elpecie, y hallo fer (ingular en fu fentir el Se- 


der Olan, afirmando que elte Pez, cuyas En- 
trañas eran fragrancia todas, es el melmo que 
cuenta Plinio, y que queda ya referido, que 
fe alimenta de fragrantes flores: Hunc pifcem, 
Tobie, credo fuiffe pifcem ¡llum::Cujus inteflima di- 
ligentifsime exquiruntar , odoratifsimisque fori- 
bus vivir. 


Pues (1 el Pez que delentrañó Tobias, era 


el que tenia por fultento las flores, claro elta, 
que avian de fer odoriferas lus Entrañas, con 
la virtud de expeler Demonios con lu fragran- 
cia. Que fabemos (1 quilo el Señor le delen= 
trañalle el Pez Elcalona, no en otra parte que 
en Mechoacan, que le interpreta lugar de Pel- 
ces, quales fon los Mares, y los Rios, á fin de 
que todos vieran en las Mechoacanas Aguas 
las Entrañas de elte Pez exhalando fragrancias, 
por aver fido un Pez, que le alimento de las 
flores del Santillimo Rolario: Odorarifsimisque 
foribus vivir, 

Bien fe conoce que fon flores del Rofa- 
rio las que fueron del Pez alimento, pues es 
propriedad de eítas divinas ro/as expeler De- 
monios! Es rola de Jericó Maria Santillima: 
Quaf ¡lamtatio rofe im Fericho, y eltas rolas 
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Jericuntinas tienen ciento, y cincuenta 'hojas, 
que fon las Angelicas falutaciones de que le 
compone el Santiflimo Rofario. A que le aña- 
de, que tienen virtud contra las Serpientes: 
Valent contra Serpentes, Claro efta, que han de 
fer contra las Serpientes rolas, que contienen 
el numero del Rolario, y que han de expeler 
Demonios, Serpientes infernales, los que tu- 
bieren por fultento las rolas de Jericó, quefon 
las fores del Rofario de Maria Santiflima. 
Negarle no puede, que con ferpentinas 
lenguas perfiguieron al Pez Efcalona en efte 
Mar Mechoacano. Y que hacia quando afli- 
gido le veia? Qué? Rezar de Maria Santillima 
el Rolario. Soy teltigo, que hallandofe afigi- 
do de ciertos Íujetos, me dijo: Rezemos Ami- 
go el Rofario de Maria Santifsima, y ceffara effa 
perfecucion, que por el Señor padezco. Alli fue. 
Claro efta que afli avia deler, rezando el Ro- 

lario: Valent contra Serpentes. 
Con el Rolario de Maria Santiísima fe 
defendia vivo, y ya difunto permite el Cielo 
ue lus Entrañas por averíe en vida alimen- 
tado de las rolas, flores del Rofario, tengan 
muertas la melma virtud de ler contra los De- 
monios, mediante el buen olor que exhalan. 
Murió nueltro V. Principe, “y alguao poco 
afeéto dixo: Perijt memoria ejus cum fonira. Pero 
cO- 
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mo la defenía.del V. Principe Efcalona corria | 
por cuenta del Señor, cuya cauía defendia, 


permitio, que volvieflen por sí las Entrañas, 


no, con otra cola que con el buen olor que ex-. 


halaban, abriendo muchos los ojos, que hafta 


elte tiempo tubieron cerrados. Virtud que te- 


nian las Entrañas del Pez alimentado con flo- 
res: Et fel valet ad ungendos oculos, in quibus 
fuerit albugo, eS fanabuntur, | 
Si algunos aun vivian ciegos con la pal- 
lion de que los perliguió nueítro V. Princi- 
pe, efpantandofe como Tobias, al ver el Pez 
Mechoacano: Ecce pifcis:::Tobias clamavit voce 
maga, dicens: Domine, imvadit me, Vean ahora, 
ue las Entrañas de efle Pez eran todas Me- 
dea: Sunt enim bec necelfaria ed medicamenta 
utiliter. Unas Entrañas coliricas para abrir ojos, 
unas Entrañas expullivas de Demonios me- 
diante lu buen olor: Fumus ejus  extricat omue 
genus Demoniorum. Eltos efeítos 4 la letra vé- 
mos. en las Entrañas de.nueltro Y. Principe 
E/calona. Todos los ciegos, por apalfionados, 
han abierto los OJOS: Valet ad ungendos oculos, 
Y los que como Demonios aun contradicen 
a la virtud del Y, Principe, quedan. expulíos 
mediante la Fragrancia de las Entrañas: Extró 
cat omne genus Demoniorum. Claro elta que el- 
fas fueron unas Entrañas que le alimentaron 


7 TA AL ' Yl- 


> 


- Num. 9. 


Tob. cap: 6. 
n.2.0 3: 


Joan.. cap» Lil». 


DNS a 


In Of;,S;, Le» 
cilize; 


Georg. lib..4o. 


vivas, como las del Pez de Tobias, con las 
flores, las del Pez Mechoacano con flores del 
Rolario; y alli como aquel abria ojos, y ex- 
pelia Demonios. con lus fragrantes Entrañas,, 
lo. meímo han hecho las Entrañas foridas de 
nueítro V. Principe: abrir ojos: Valet ad un- 
gendos oculos; y expeler Demonios: Fumas ejus,, 
odor ejus ext icat omne genus Demoniorum. | 
Acuerdome averle oido decir 4 un Su-' 
geto para ponderar agudo lo. fuerte que era: 
en el caltigo nueltro V. Principe: Padre crea 
V. P, que es Aveja fu Uma (egun laffimaquan- 
do corrige, Y digo. que el Sujeto dixo bien: Hoc: 
autem d femetipfomon dixit:::Sed. prophetamit: aun: 
diciendo mal; puelto que fus odoriferas Enm- 
trañas dan prueba. evidente, de que fue nuele 
tro V. Principe, no: mortifera Áveja en el cor- 
regir, si calta, y meliflua en el aconfejar, all 
modo de la divina: Cecilia: Quafe Apis t1bi ar- 
gumentofa defervit.. | 


A á E . 


Vive de flores: la Aveja. Delola la MbE 


vi 


tancia de las. rolas. (e: alimenta efte viviente 
fymbolo de: la: caftidad;, que Gn adjuntamien- 
to. le aumenta; Ca/fa generatio, cum oleriate; em: 
lu elpecie. Es dulzura, fu: interior, fon miel lus 
Entrañas todas,, y: lon. tambien, por las flores 
de que fe: alimenta, todas fragrancias, | 
_ Fervet opus; redolentque thymo fragrantia gor 
NO) 
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No le le puede negar 4 elte viviente el agui- 
jon, pero folo lo emplea en aquellos, que fon 
contra el Alvear, Ó contra los, que ociolos 
zanganos quieren fin el precillo trabajo co- 
meríe los almivares. Opueftilimo fue fiem- 
pre a loscontrarios del Alvear, cala de Dios, 
o de fu Efpola la Iglel1a; y allimilimo acerrimo 
enemigo de la ociolidad. Para los dichos te- 
nia aguijon elta calta Aveja Efcalona. Em- 
pero para los operarios en la Viña del Señor, 
era todo almivares, y dulzuras; 4erij mel is co - 
lefíia dona, 

Por efto creo, que quilo el Cielo vieffen 
todos lus Entrañas frefcas, dulces, y olorofas, 
como fon las de las Avejas, las quales proprie- 
dades chupan de las flores, unico alimento de 
eltos vivientes, De las flores les viene la fra- 
grancia, de las rolas la dulzura junto con la 
incorrupcion que trahe configo la miel. Pues 
1 eltos beneficios trahen las vulgares vegetables 
flores a las Entrañas de las Avejas, dulzura, 
incorrupcion, y fragranciaz por qué no cre- 
eremos, que las flores del Rofario Santiffimo 
darian a la caltilliima Aveja Efcalona, eltoes, 
a lus Entrañas, la incorrupcion, dulzura, y 
fragrancia, quetodos admirados guftaron, vie- 
ron, y olieron, como coníta del Teftimonio. 
Dice Galatino, que de lentir delos He- 
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breos, fe les concedia ¿las Entrañas de las Vic- 
timas del Santuario el fuave olor de las lores, 
retirando el Señor el natural faflidio: Carnes 
Santluari] wa:quaw fatebant, meque inventa efl 
corruptioz:meque im imteflinis. Y de elte prodi- 
gio dan la caulal, con decir, quelas Viétimas, 
que fe ofrecian al Señor primero las alimen- 
ban con flores, y rolas. Aíli lo afirman lobre 
aquel texto de los Cantares: Hinnuli capree ge- 
melli, quí pafcuntur in lilijs, Diudefe lo dicho de 
los Rabinos; empero creamoflo de las Entra- 
ñas del V. Efcalona. Atribuyamos piadolos el 
buen olor de lus Entrañas 2 la entrañable de- 
vocion, que tuvo a las rofas del Santo Rofa- 
rio, como aflimiímo fu buen guíto, y perma- 
nente incorrupcion a celtas divinas,Bores de que 
fe alimentó el tiempo que vivio, 


á. 4 


Y As flores del Santillimo Rofario no folo 
L trahen configo los honores que referidos 
quedan. Aun fegun la melma Señora, trahé el- 
tas rolas la caltidad, y pureza, que comunican 
2 los devotos: Floreis mei fraétas honoris, eS bo- 
ueflatis. Fue el V. Principe Efcalona virgen 
puro hafta la muerte, como lo teltificó delde 
el Pulpito en el Sermon de lus Honrasel Dr. 


Y, 
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y Mro. D. Juan Ubaldo de Anguita Magiít 
digniflimo de la Santa Iolelía de Mechoacan, 
el qual, como Juan, dio teftimovio de la pu- 
reza del V. Principe: Fuit homo mins 4 Deo, 
cui momen era? Foannes; bic venit imteflimonium, 
ul te flimonium perbiberer, 

De eftas flores pues pudo refultarle la 
pureza, y de efta caltidad laincorrupribilidad 
a las Entrañas; pues una de las colas, que lo- 
gran los caítos, y puros es la incosrupcion, 
en prueba de la Caftidad, que han cbfervado 
en la vida. Dos nombres tuvo nueltro Ve- 
netable Principe, el uno fue el de Juan, y el otro 


el de Joleph, y me parece que ni uno, niotro 


fe le puío acafo, fino como prognoftico del 
virginal candor, que avia de cblervar, imi- 
tando al Baptilta todo pureza: Nefciems labem, 
mivei pudoris, O al Evangelifta todo caftidad: 
Virgo d Deo elecíus, virgo inevum perman fat. En 
el legundo nombre, que fue Jofeph, creo que 
imiró al Caftiflimo Elpolo de Maria Santif= 
fima: Et non cognofcebat eam, o al Patriarcha 
Jofeph: Reliéto pallio fugi?. Pareceme, fegun la 
pureza, que oblervo, que puedo decir, que fue 
el V. Señor D. Juan Joleph, no folo Varon 
de nombre, si de nombres por lu caflidad. 

Es hija de elta virtud la incorrupcion, 
como breve veremos, Pues como no avian de 
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permanecer las Entrañas del V. Principe? Del 


primer Juan vive aun frefca, € incorrupra en. 
el lepulcro fu Sangre: Sangui: Santís FJoanmis 
Baptifie, qui lapidis inflar, in ampulla concretus 
ef, feffo Precurforis die:::Colliquefcit, effervecie 
que. All lo afirma Garman, y lo proprio di- 
ce Holtingues: Lx Sarcophago certo tempore, 
aliguot guttas fanguinis difullare. 

Lo dicho es del primer Juan el divino 
Precurfor, Lee ahora en Maluenda lo quere- 
ficre del legundo Juan el amado Difcipulo: 
In fepulchro Foawnis Evangel le, ut fer ur, no 
nia Manna invenitur, quod «5 featurire cerni- 
sur. Un vivo ( digamollo a) Marnna, es el 

ue mana del lepulcro del Evangelifta, Es 
pollible que el Manna, que tuvo por Patria 
al Cielo: Pluit illis Mana: paner Cal: dedit ers, 
ahora olvida fu folar, y nace delas corrupcio- 
nes de un fepulcro? Si, Que un calto, un pu- 
ro, y un virgen hacen que fea Cielo lo que 
le mira lepulcro. Por elto permite Dios, que 
del lepulcro de fu Juan, como de Cielo, vean 
todos nacer el Manna: Varna [caturire cernitur, 

Pero por qué ha de ler Manna, el que 
lalga del fepulcro de Juan: No pedia falir 
agua, como del tumulo de mi Padre A ugul- 
tuno? Oleo, como del de San Nicolas Obifpo? 
Rolas, como del de San Luis Obifpo de de 

Q- 


di MOL aa ¿EE 
lola? y no Manná: Menna featurire cernitur? 


Qualquiera cola de las dichas, que huviera ma- 


nado del fepulcro de Juan fuera prodigio, pe- 


ro ninguno tan exprellivo de la pureza, que 
oblervo San Juan: Virgo 4 Deo, virgo in avum 


permanf2t como el producir fu fepulcro Manná, 
Son los A ngeles la mefma pureza; es la 
Angelica naturaleza (ingular: aumentofe (in 


mezcla, y es el Manna de elta cafta, y clara 
elpecie el fultento: Panem Angelorum manduca- 


wit homo, Murio Juan: Et non dixit Fefus, ron 
moritur, y quilo el Señor, que tados los Dif= 


cipulos vicflen, que avia (ido Juan un Angel 
puro en fu vida; viendo, que lu fepulcro, lu 
cuerpo, no producia otra cola, que Mannd:z 


Mana fcstarire Cera tur. 


SN Es incorruptible, inalterable la Angeli- 


ca narnraleza, y por el Manna llega la hama- 
na a lograr los melmos beneficios de la incor- 
rupcion, dice Fidele: Quando Manna mutriti fue 
runt, Angelorum inflar fenium egnorabant :: có 
non corrumpebantur. Produzga Manna efle (e- 
pulcro de Juan, que ftendo, como vilto que- 
da, caufativo de incorrupcion, al ver en el 
fepulcro elle incorruptible ligno, fe probará 
con la evidente incorrupcion de Juan la pu- 
seza: Virgo d Deo elebtus; Virgo in evum permanjat. 
Quizá conociendo los difcipulos de Juan la 
pure- 
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pureza, y caftidad dudaron de fu corrupcion; y - 
afíi lo juzgaban por incorruptible: Exij fermo 
inter fratres, quia Difcipules ille non morstu: Y 
con razom, porque fabian los Apoftoles fer 
propriedad de la Caftidad convertir en Ánge- 
les 4 los hombres, viltiendolos de incorrup»- 
cion: Induere incorruptionem. Y al vér tanta pu- 
reza en Juan, al punto afirmaron fer incor- 
ruptible: Difcipulas ¿lle nom moritur. Y elta in- 
corruptibilidad, que le grangeo lu pureza, la 
teltificó el Cielo con que en fu fepulcro fe 
vicíle en el Manná la mefma incorrupcicn: 
In fepulero Manna invenitur. Quando Manta nu- 

2rifi fue unt, non corrumpebantur, | ve 
Dela pureza de Juan inferian los Difci. 
pulos la incorrupcion: Virgo 4 Deoeleítus, vir- 
go ineunm perman fit. Es virgen? Virgo 4 Deo, 
Pues no ha de morir, no ha de fentir la cor- 
rupcion lu cuerpo; Difcipulas ¿lle non morttar, 
Es Caíto? Virgo 4 Deo Pues celperen, y verán 
como de lu fepulcro nace el Mauna: Marnna 
Jcaturize cernitar, que es incorruptible por Dios, 
fegun Cornelio: Dens tot feculis Manna incor- 
ruptum fervavir, Es, legun el melmo Cornelio, 
elte Manná la Ambrosía: Manna erat Gmbro- 
sia, cauía de toda incorrupcion. / 
Segun efto que fabemes, f ella incor- 
rupcion, que vemos en las Entrañas de nuel- 
| “tro 
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sro V. Principe Efcalona, es pruebadefu An- 


gelical pureza, pues fino vemos lus Entrañas, 
que fean Manná, las atendemos con olor co- 
mo el Manná, con buen guíto como el Man- 
ná (ali lo afirmaron los Medicos, que guí: 
taron, y probaron la Sangre ) y por fin in- 
corruptas como el Manna: Manna incorrup» 
tum fervamit, De lo qual admirados todos de- 
cian en Valladolid lo que los Vraclisas al vér 
el incorrupto Manna: Manbu, quid efi hoc: Que 
prodigio es efte? como por tantos años le han 
confervado como Manná eltas Entrañas: Quid 
efi hoc? | | 
Quedenfe en admiracion, con interro- 
gacion, de las incorruptas Entrañas, que yo 
no hallo mas refpuelta, que dar al interrogan- 
te, que decir loque Chrilto a otro interro- 
gante, que fe le hizo 2 cerca de la incorrup- 
cion de Juan: Hic autem quid: A que relpon- 
did el Señor, no te pertenece el labeilo: Quid 
edze Es mivoluntad, que quede all: Sic. eum 
molo manere Elta creo, que esla refpuefta, que 
puede daríe al que preguntare por que? Por- 
que ahi lo quito Dios: Sic eum volo imarere. 
Af quiío el Altifflimo fuefle, para que 
todo el mundo lepa como premia el Señor á 
fus caítos Siervos; pues es la incorrupcion de 
los cuerpos prueba de la pureza de la AE 
Al- 
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Affentado, dice Garman, era entre los Anti-. 
guos, .que la incorruptibitidad provenia fiem- 
pre de la Caltidad: 4ntigui docere vola:rurt, 
quod in eorum Cadaveribus, qui vetle > honefo, 
wixifént, mibil jaric vermes babitari font. en el- 
to fundado Engelgrave hace uma dilatada li- 
ta de Varones caftos cuyos cuerpos por efta 
virtud lograron la incorsuptibilidad: Para ext» 
pla im manipulos redegtt Engelgrave, ubi Virorumn, 
puellarin, incorruptibilitatem á Caflitate doit. 

El meímo beneficio fe experimenta haf- 
ta oy, que conliguieron por Virgenes los 
cuerpecillos de los Santos Innocentes, que de- 
gollo Herodes: De imuocentibus pueris, ab Hero- 
de trucidatis:::incorraptibilitas d Caflitate, juxta 
illud, Virgines funt, (Sc. De la Princeía de In- 
olaterra llamada Edita, hija del Rey Edgaro, 
dice lo melmo Marco Marcelo: Edita Virgt- 
mis, Edeari Angeloram Regts filie, venter, (Ó' ge- 
nitalia, fengulare Caflitate, E abflimentia incor- 


=ympta. De modo, que (egum, los Authores, la 


caulal de la incorrupribilidad de los Cadave- 


res, la refunden, como indubirable principio, 


en la obfervancia de la Caftidad.- | 
Ahora'entiendo el por qué la Sagrada 

Elcriptura ula del verbo corromper, fiempre 

que quiere moftrar la humana fragilidad: Om- 


at - 


17h 
antem: terra, corám' Domino. ' Detis, terram effe cor» 


rupram, (5 c. Y es porque la incontinencia es la 


que trahe, y por quienteintroduce la corrup- 
cion, y para: manifeftarlo el Elpirica Santo. 
ula del verbo corromper fiempre, que quie, 
re manifeltar el vicio de la luxuria. En que fe 

ve, que caíi es la incontinencia la meímacor-. 


rupcion. | 
Por lo dicho fin duda colocó el Ecle- 


fiaítico en las Entrañas el tronco dela lafcivias. 
Aujfert d me wentris concupifcientias, (Ó comcu- 


bitus comcupifcientie, me apprebendant me. Y Job 
firmó lo meímo: Fortitudo ejus, in lembis ejas, 
E virtus illius in umbilico ventris ejus. Á que 
añade Pineda: Cenfeo per umbilicum, fignificari 
mollitudinem,có: voluptaten femineam. Es el Om- 
bligo, fegun el original Hebreo, el Vientre, 
y Entrañas: Umbilicas ¿imoriginali,:é Beten, fegmi- 
ficat Ventrem, Cor, e) vifcera. Pues por elto 
dice Job, que en el Ombligo le coloca la lu- 
xuria; que es decir, que en las Entrañas; y (1 
eltas le corrompen fe lepa, que la razon de la 
corrupcion eltá en que all: es donde eftá la 
luxuria, la qual les introduce la corruptibili- 
bad con lu exiftencia en las Entrañas. 

Pues para prueba de la pureza de nuel- 
tro V. Principe queden fin corrupcion fus En- 
trañas, que Í1 eftas eltan expueftas a la precif: 
2 la 
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la corrupció por fer el centro delaluxuria, vié- 
do rodos incorruptas ellas Entrañas han de ve- 
nir en conocimiento pleno,de que en las Entra- 
ñas del V. Efcalona no relidio la luxuria to- 
da corrupcion; si fola la virtud de la caltidad, 
que caufa la incorrupcion en los Cadaveres: 
incorruptibiliras 4 Caflitate, 

Alaba el Efpolo el Vientre de lu Elpo- 
la, y dice alli: Venter ejus eburnens; que Lac clo= 
giarle las Entrañas, fegun Galatino: Venter eJus; 
interiora ejus. Y por que las compara al mar- 
fil> Penter eburnens. Por lo que tiene deincor= 
ruptible: Ebore antiquo: Ebore incorrupto. Y el- 
ta incorrupcion, que logra elle Vientre, que 
por fer de marfil, es de huellos de difuntos), 
de donde le viene? De donde» De las Caltas, 
Azucenas, que guardan elle Vientre: Venter 
tous, Umbilicus ruus vallatas lilijs. Veelle efle 
Vientre incorrupto, dice Carpacio, median= 
te las caftas, puras, y candidas Azucenas, que 
lo guardan: Venter ejus eburnens, veluti fortifsi- 
mam ebur, lilijs puritatis circumdatus. La pute- 
za, la Caftidad, le da la incorrupcion 2 elle 
Vientre, a elas Entrañas: Venter ejus: interiora 
ejus; vallatus le1js puritatis. 

Segun lo en efte Parrapho dicho, por que 
no me perluadiré a que la incorruptibilidad, 
que logran las Entrañas del Y. Principe na- 

| cio 


123 
ció de la guarda; que efte Angel puío en íus 


Entrañas, no permitiendo, que jamás reynale 
en lu Ombligo, Vientre, ni Entrañas, el im- 
fernal vicio, guardandolo fiempre con las cal- 
tas flores de la pureza, que tienen por virtud 
retirar las Serpientes nocivas, que con fu pon= 
2oña introducen la corrupcion; y afíx las ve- 
mos al cabo de caft fiere años incorruptas, 


mediante la caftidad, que oblervó. 


6 XXI. 


Ermanas de un Vientre fon la Caftidad, | 


A y abítinencia, gemelas virtudes, que 
jamas andan [eparadas: por lo qual dixo Olim- 
piadoro, que al Ombligo acompañaba (iem- 
pre el Vientre, efto es, á la luxuria, la intem- 
perancia, como á la Caltidad la abítinencia: 
4d Umbilicum arrepit, quia Ventris luxum, atque 
intemperantiam comitantur afectas, quí ventre 
parent; ventris enim fatictas obfcene libidints ra- 
dix ef. 

A elta virrud de la abftinencia me pa- 
rece es 4 quien debio el primer Juan el que 
haíta oy perlevere fieíca, y Gn corrupcion fu 
Sangre: Sanguts Sautti Joomnis Ba, 11 fc ::Co' li 
quafcit, effervecitque que hodie, No hay medi- 
cina mas eficaz, y menos coftoía para A 

car 
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ficar la Sangre, y confervarlaincorrupta, Oye 
2 la Iglefía lo que dice de la abftinencia de 
San Juan: Cai latex hanffum, fociata pafium, me- 
lla locufirs, ¡ 

Miel (ilveltre era del Baptifta el cotidiano ali- 
mento, amargo fuftento con que le alimen- 
taba el Precurlor! Miel filveltre dice la Igle- 
lia: Mella locaftis, para expreflar lo amargo del 
fuftento, por fer como es la miel de Palefti-" 
na, Patria del Baptifta, muy amarga. Empe- 
ro eíta lu natural amargura aprovecha a pu- 
rificar la Sangre, y prelervarla de corrupcion; 
Mellis guidem 3; fins natura talis eff, ut putrefce: 
re Corpora non finat. Y adelante: Sanguir em ue 


dale ficat, eamque incorruptam conferva?. 


Pues fi efta virtud tiene la miel lilveftre, 
la miel amarga, de prelervar no folo de Ca- 
daveres, sí tambien Entrañas, y Sangre, vean 
todos viva, frelca, e incorrupta la Sangre de 
Juan: Sanguis Sancti Jo mnis Bo ptifte::Colliquef- 
cit, eflervecitque ufque hodie, cuyo beneficio, 
y prefervativo de la Sangre ha lido la amar- 
ga miel, abltinente vianda del Baptifta; So- 
ciata pafium, mella locuftis, 

“Con mas expreffion habla Garman de 
elta miel (ilveítre: EA enim, quef: quinta forum 
efentia; unde balfasicam tenacitatem, có matu- 

14 ya- 


17 $, 


yalem quandam incorvuptibilitatem cbtimet. A lo. 


qual añade Zivoifer: Bal/amicam ¡lam vim, ¿n 
primis melle acrí. De modo, que la virtud bal- 
lamica, prelervativa de corrupcion fe atribu- 
ye 2 la miel lilveltre: Im primis melle acrí «Pues 
notele ahora lo que acoftumbraba nuefiso V. 
Don Juan de Eícalona. Tenia ciertos polvos 
amarguiflimos, que denominaba nervinos. Ef- 
tos quando tomaba el dulce, o miel, los mez- 
claba en el agua, y aii hacia 2 la miel l1lvel 
tre; y elte venia 4 ler de nueltro V. Juan el 
alimento, pudiendo(ele cantar, fegun elte he- 
cho, lo del otro Juan: Cui latex basflum focias 
ta paftum, mella locuftis, 

Qué fabemos fi alli como al Baprifta le 
provino la incorrupribilidad de la Sangre de 
la abítinencia, y de la amarga miel, que to- 
maba, á nueltro V. D. Juan le provino la 
incorruptibilidad de fus Entrañas, y Sangre, 
de la melma miel amarga, quetomaba? Pues 
es tan patecido lo que nueítro V, D. Juan 
hacia, a lo que San Juan operaba para morti- 
ficarle. Son los amargos prelervativos de cot- 
Tupcion: Omne autem amarum effe balfamicam. 
Son tambien los que avivan el apetito quan- 
do [e liente eltragado: Amara apetitum angere, 
quatenas calavera reftitunt, Elto lupuetto: recibia 
los ballamices amargos nueltro Y. D. Juan 

con 
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con miel mezclados, de que relultaba avivar- 
lele la hambre, creciendo la mortificacion con 
la abítinencia. Nuevo, y exquifito modo, ha- 
cer, que el melino fuftento amargo le avival- 
fe la hambre para mas fentir, para mas mor- 
rificarle. | | 

Quizá aprehendio lo dicho nueftro V.-D, 
Juan de la Macltro Chrilto vida nueítra. Pen- 
día fu Mageltad del afrentofo leño de la Cruz, 
Eran fas mayores anfias padecer mas por los 
hombres. Aquella fed, que padecia era pot 
hambre de mas padecer: Dixit, fitio. Hec ef 
majora tormenta. Miniftróle la crueldad al pun- 
ro el amargo: Dabant ei bibere myrrbatum vie 
mam. Como quien dice,Í1 tienes hambre de mas 
padecer: Majora tormenta; bebe efle amargo, 
que aíli fe te avivará con elle amargo la ham- 
bre, y fed, que manifieltas. Judaica crueldad: 
miniltrar, no lo que quita la hambre, o retira 
la fed, sí el amargo, que la aumenta. 

Qué fabemos fi eftos amargos, que acof- 

tombraba nueltro V. D. Juan, los tomaba 2 


fin de avivar mas la hambre, y fed, haciendo 


con lu cuerpo lo que la Judaica maldad hizo 
con fu Maeftro Chrifto, miniftrandole amar- 
gos para que mas fintiefle la hambre, y led. 
Modo fingular de padecer, hacer, que el ful- 
tento fuelle cauía de mas abltinente mortifi- 

ca- 
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cacion. De lo qual infiero, que fue nueftro 
V. Juan el Pheniz en ella virtud de la abíti- 
nencia, y alli lograron fus Entrañas la incor- 
rupcion de elta Ave. 

De amargas gomas dice Ovidio fe ali- 
menta el Pheniz. No tienceíta Ave fingular 
otro fuítento para immortalizaríe, que los 
AMA!gOS. 

conan NEC fruge, mec harbis, 
Sed tharis lachrymis, e fucco vivit amomi. 


Y como vive de amargos, le vilte de incor- 
rupcion, apoltando duraciones con el tiempo, 
por elto quiza dixo Job: Sica: Phenix multi 
plicabo dies. Avian fido los amargos fu ali- 
mento: Implet me amaritudinibus; y alsi daba 
por allentada para sí la incorrupcion, quelo- 
gra el Pheniz por los amargos de que vive: 
Sicut Phewix multiplicabo dies, Et fucco vivit 
amomi. 

Fue abltinente nueftro V. Principe, fue 
lu vida toda amarguras. Varias veces me ex- 
prelso diciendo: Padre las amarguras, que fren- 
to interiormente [on tantas, que mo tengo le cua 
para expreffarlas. Que teltigo mas abonado, 
que el meímo V. Principe, afirmendo de sí 
los amargos interiores; y quando eltos le fal.- 
taran, €l melmo le añadia en el agua los ezi- 
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vares, para aumentar con elles la abítinencia,, 
y fer fingular Pheniz en lo amargo dela vi- 
da: Et fucco vivit amomi. Como en ler como 
elta Ave incorruptible:: Sicut Phentx multipli- 
cabo. dies, 

A. la: mucha abítinencia, que obferva= 
ban. los antiguos Padres del Y ermo, featribuía: 
la. duracion. incorrupta de fus difuntos cuer= 
pos: Propter abfiinentiam. ufque: hodie videntur 
corpora: multorum: Monachoruns incorrupta.. Lo» 

ual fe confirma con el dicho de Antonio 
Santorelo: Quod parcior: vivend: modus efficiar,, 
ne ligue fcant membra, aut fanie perfufJamadefcant: 
compertum: Y es claro,, porque la: abítinencia 
conlume: los: humores gruellos, y: putridos,, 
que cauían: con: fus: particulas fulphureas la: 
corrupcion: Corraptio debetur- particulis. fulpbu- 
reis male cobtis::oritur ex: multo: Cibo.. | 

Pues fi: la abítinencia comunica: la in- 
corrupcion: 3: los Cuerpos, quien: fue tan abí- 
tinente: como. el V. Principe, deprecillo 
havia. de lograr: el beneficio de la incorrup- 
cion. Fue verdadero Juan; pues fr el primero» 
fue todo abítinencia: Joannes. venit, non man- 
ducans panem, neque bibews vinum. Nueltro V.. 
Juan. no: folo fue abltinente, pero: loque mas 
es, imito al Baptifta emalimentaríe con amar- 
gos: Sociata pajjum mella: locuffis; que esla ma 
¡ | Pue 


179 
yor abítinencia, que puede excogitatle, Y af 
li vemos de elte nueltro V. Juan ¡ncorropra 
la Sangre, como fe ve la del Baprilta por la 


ab Ítinencia: Songuis SamÉti Joamis:::Colliguef2 


cit, efferve/citque ufque hodie, 
| XT 


hRivanÍo a lu cuerpo nueltro V. Princi- 
K pe de viandas, y aun de preciflos ali- 
mentos, aumento con elta elcaces mucho mas, 
que dar a los necellirados de lu Obifpado. 
Pelicano verdadero: Faltas fum fimilis Pellica- 
m0 folitudenis, que la melma fubltancia extrahe 
para alimento de las hijos. Varias veces me 
repitió: Padre, quanto ahorare en mi Perfona 
Tanto mas tendré, que dar d los Pobres. Palabras 
dignas de una gran reflexa. Verdadero imita- 
dor a la lerra de lu Macítro Chriíto, de quien 
firmo San Pablo, que con fu inopia a todos 
los pobres hizo ricos: Qunniam propter vos Ege- 
mus faltus efi, cum effer dives, ut alltus inopia, 

Dos divites elletas. | | 
| Rico era el Ilmo. Señor Efcalona: Cum 
effer dives, Cai conquenta mil pelos percevia 
“de renta en cada un año, fuera de otros emo- 
lamentos, que produce la abundante Mirra 
d: Me.hoacan. Y fiendo tan rico elte Prin» 
| O 
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cipe, llego a no tener fotana: llegó a no tener 
mas que una mala camiía, tanto, que para 
mandarla lavar en Charo le prelté una nuef- 
tra. “Fanto, que llego a no tener un pañuelo . 
para el cuello en ocaficn de un fudor, que 
tomo, y huvo un Religiolo de fupl:rle la ne- 
cellidad: Egenus fabtus efi, cum effet dives. El- 
cafeaba lo muy preciflo en lu Perlona, para 
con lo que ahorraba enriquecer á lus pobres, 
Ut dllius inopia, vos divites effetis, 

En lo qual fe ve a la letra lo que canto: 
David: Et adjuvit panpevem de imcpia, Con fu 
elcaces hacia 4 los pobres ricos. El quedaba 
necellitado a fin de que los pobres mendigos. 
quedallen abaflecidos. De tal modo, que po- 
dia decir de sí ( tan pobre llegó a verle ) Imops,, 
5 pauper fam ego. Qué fabemos fi por pobre, 
4 fin de hacer ricos alos necelffitados, le acae= 
ció 2 nueltro V. Principe lo que dixo David: 
Sufcitams d terram inopem, (> de ffercore erigens 
pavperem. Todos vieron la Sangre, y Entrañas 
del! pobre, y necellitado Efcalona en la tierra, 
en el fuelo: de la Capilla del Sagrario: De ffer- 
core, idef? defimo, ex infimo loco, có abjelifsi- 
ma fortuna, <Ó conditione. Pues de aquel infi> 
mo lugar las faco el Señor, y difpulo fe colo- 
callen, como coníta del Teltimonio, en el 


fcpulcro, y Boveda de los Señores Obilpos 


P rin» 


| SN 
Principes de la Iglelia: Ut colloces em cun Prin- 

ciribus, cum Pripcipibus populi fui. 
De mado, que al pobre, que fe hizo 


tal por dar a los necellitados, el Señor lo le- 


vantó de la tierra, del lodo, del fepulcro, y: 


lo coloco con los Principes. Lo qual a la le- 
tra hemos viíto con las Entrañas del V. Se- 
ñor Efcalona, Eftaban en la tierra del fepul- 
cro de la Capilla del Sagrario, infimo lugar 
para las Entrañas de efte V. Varon, y difpu- 
fo el Señor con el prodigio de confervarlas 
frelcas, que fe extraxeflen de aquel infimo lu- 
gar, para que fueflen colocadas en el fuperior 
de la Boveda, donde eltan todos los Princi- 
pes, Señores Obilpos de Mechoacan: Ut co- 
llocet eum cum Primcipibus, cum Premcipibus po- 
puli fut. 

Del qual hecho fue tanto lo que me ale- 
gre; ello es de aber, que avian lido pueltaslas 
Entrañas del V. Principe en la Boveda de los 
Principes, que luego fe me ofreció decirle al 
Licenciado D. Juan de Rada, Promovedor 
de efta obra, lo que San Pablo a Philemon: 
Gaudiam enim magnum habui, e confolationem, 
quía vifcera...requieverunt per te frater, 

Claro efta, que entre los Principes, fe 
les havia de hacer lugar 2 las Entrañas del 
Y. Principe Efcalona, para el folo le avia de 

| abrir, 


Vert, qe 


Ep.ad Philenj 
y 


Ae 


líal. cap. 16. 
Mo. 1 Il. 


Píal. 23. verí. 


Ed 
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abrir, efto es, para recibir lus Entrañas, la Bo- 
veda delos Principes. Cerrados, como Bovye- 
das, que fon, cftaban los Ciclos, halta, que 
el Señor, O para el Señor le abrieron el dia 
dela Alcenfion, Abrieroníelas Bovedas, que 
eran como de ladrillos cocidos, dice Ilatas, 4 
la vita de las Entrañas del Señor: Vifcera mea, 
ad murmm coctt lateris, A cuya vilta las celel- 
tes Puertas de las celeítiales Bovedas le hicie- 
ron patentes, en que eltaban los Principes: 
Attollite portas Principes wefiras, E elevamini 
porte eternales: ¿ imtroibit Rex gloris. Para dar 
lugar, dice Genebrardo, los Principes al que 
hecho todo Entrañas: Vifcera mea ad murum; 
venia a colocarlez Us Chriflo fubizciant, E lie 
cum des?, ( 

Efto acaeció quando afcendio el Princi- 
pe celeftial ¿los Ciclos. Dexofle vér todo En- 
trañas por lu gran milericordia: /ifcera mea 
ad murum. Y al ver los Principes aquellas En- 
trañas hicieron al punto lugar: Lecum den”, 
Alli parece, con acomodaticia proporcion, 
de las Entrañas de nueltro V. Principe. Llego 
el dia íu alcenlion: que fue el dia, queapa- 
recieron lus Entrañas, viiperas de, la Afcen- 
lion del Señor; y le difpulo, que las Entra- 
ñas, que haíta alli havian eftado en la tierra, 
alcendiellen, y les hiciellen lugar los Princi- 
pes en la Boveda. | Me: 
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Merecido premio a unas Entrañas, que 
havian (ido tan limofneras, tan de los necef- 
fitados, como fueron las de nueftro V. Prin= 


cipe Efcalona. En las Entrañas, dice Corne- 
- Cornel.inTíat. 
Cap.63. D. fe 


lio, relide la Claridad: Vifcera enim funt, eque, 
ac fedes miferationis. Conociendo efto David, 
para manifeltarlo abrafado de fu Corazon, 
dixo q lo tenia en lu vientre: Faélam efi tamquam 
sera liquefcens in medio ventris mei. Sin duda, 
como cera derretido 4 fuerza de las Charita- 
tivas llamas nacidas de fus Entrañas. 

No le [1 el aver colocado David fu Co- 
razon hecho cera en fus Entrañas: Vi/cerum 


meorum proprie, fue para manifellarlas vivas, é 


incorruptas, puelto, que la cera comunica el- 
te benificio. Ali lo afirma Ciceron: Perfe mor- 
tuos Cera circumlitos condunt y UL quam maxime 
diuturna corpora permaneant. Lo melmo hacian 
los Scitas: Scite Regts mortat corpus incerafum::: 
impofsitoque plaufivo ad aliam gentem ferant. Lo 
qual del modo mefmo hacian: los Efpartanos: 
Spartani Cadaver Agefilai, cera colliguata, cir- 


cunfufum Lacedemonem perrexerant. Pues (1 la ce- 


ra logra elta virtud balíamica, ponga David 
como cera lu Corazon en lu Vientre, y En- 


trañas, las quales le confervarán con la amo-' 


rola cera de lu Corazon. 
> David: unas Entrañas incorrup= 
¿ tl- 


Palm. 21» 
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tibles, Af fe lo pedia al Señor: “Spivitum re- 
¿bum insova in vifceribas meis. Renova zi/ceta 
mea, ut mon fentlant corruptionem. Pues que re-. 
medio mas eficaz, que embalfamar ellas En- 
trañas con cera. Conviertalele en elta materia 
el Corazon a David, que defcendiendo ella 
cera alas Entrañas, no [entirán eftas la cor- 
rupcion: Vifcera mea, corruptionem nos fentíant. 
Es la cera fymbolo de la charidad. Su 
primer nativo dorado color lo manifielta,dice 
en lus empreflas Saavedra. Y es la cera, como 
vito queda, de naturaleza ballamica; por lo 


qual para darles David a fus Entrañas per- 


manencia las embalíamaba con la cera de la 
Charidad como creo, que lo hizo nueftro 
V. Principe. Derretiafele el Corazon como ce- 
ra para focorrer 4 los pobres: delcendia elta 
cerad las Entrañas: Paétum eff cor men tam- 
quam cera liquefcens, in vifceribus meis. Y co- 
mo la cera es ballamo: Mortaos cera circum» 
litos condunt. Mediante elte charitativo balía- 
mo permanecieron incorruptas, como las de 
David, las Entrañas de unueltro V. Principe: 
Innova zifcera mea, ut non fentiant corruptiouem. 
He notado, no lin grande admiraci cn, 

que ha querido el Señor, en clara prueba de 
lo grata, que le es la limofna, confervar iem- 
pre las manos inftrumentos de la charidad, 
| pet: 


A 
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permanentes, reduciendo 4 cenizas el relto: 
del cuerpo. De San Efteban Rey'de Ungriz 
halta oy fe conferva la dieftra mano incot- 


rupta: Dextera Stephani, religuo corpore obfum- 
to, intéigta manfit, eh incorrupta ufque hodi-. Lo' 
meímo “afirma Beda de la mano limofnera 
del Rey Olbaldo de Bretaña, con la qual en 
las manos exclamo el Santo Obifpo Adria- 
no en las liguientes palabras: Dexteram in Ege- 
nos 1 beralem, ofeulabaror cum" veto: numquam 
marce/cet manus ifa, > ita fatum ef. Lo pro- 
prio le elcribe de las manos de San “Eduardo 


Rey: Corruptio' Cadaviris, ad mañas “Santi Re? 


gis non pervemit 0 2 R 
No teca, no laftíma la corrapcion ma- 
nos Regias, que le ocupan en la' limofna, 
Pues (1 las manos por fer folo 'inftrumentos 
de la limofna logran el beneficio de laincor- 
rapcion; porque no creeré, que logran la in- 
corruptibilidad las Entrañás charitativas del 
V. Principe, por la mucha charidad, que con 
los neceflitados exercieron? Porqué, di la li- 
mona es ballamo para las maños, rio llo ha de 
ferpara das Entrañagpo!9> ol sonod91 sl ¿on 
De los referidos Reyes prelervo” el “Sé: 
ñor las manos en prueba manifielta de fu 
eharidad: Y 4 mi me parece, qué para que 


todos mellen la del: Y: Principe Efcalona he 


Áa pre- 


Bonfin. lib. 2; 
deCad. Hug. 
2. 


Bed. lib. 3.. 
Hiítor. Angle 
part. 6. *- 
Bonfin. lib. 2 


Ad Colofen. 


Cap. 3 


Ho 1 Ze, 


Hai. cap. 
2. ¡9 


Ifidor. % An- 


glo 


> 


- GILELTAS) das, manos del cuerpo de nueltio. Vi; 


1-86, 
prelesvado, (us Entrañas- No Le (.acalo-eltán, 


Principe, puelto que no feha hecho manifiel= 
to lu Cadaver. Pero (uponamos,, que eltán. 
confumidas fus.manos, baltay y. es.mayor pro- 
digio, que exiltan incorrupras (us Entrañass; 
y mas quando las Entrañas lon.el centro de 
la Charidad,'«y mi lencordías Indute ries 
milriodie o te ad 
Tienen las rica con odas manos Cier=: 
ta analogía. equivocandofe entre sí. Aflz pare- 
ce que. lo dixo. líatas: Venter meus ad Moab, 
pe > cytara fonabit, eb: sofoera mea ad murum 
coéti lateris. Sus Entrañas hizo el Señor fuef- 


Len fuertes manos contra Moab, de fus En- 


trañas le valia como. de manos para poner.en; 
tierra.las murallas: Er vifcera mea ad murum 
cotli latevis, Y porque? Porque de las Entra- 
ñas les viene a las manos. la fortaleza: Mamas. 
quia de Corpore. manant: Ab 1mternis em.nat Ha) 
rum fortitudo.. 

Creo hacen en el cuerpo las manos cp 
que hacen. eftas en los Reloxes. Por las ma- 
nos fe reconoce lo delcompuelto, 0. concer 
tado de las Entrañas del Relox. La mano 
mueftra el eltado interno. Afl1 en el cuerpo 
las limofneras manifieltan la. interna. Chari- 
dad. Los quartos, que dan, dicen, que: tales 


el- 
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eftán las Entrañas: Si ellas paran, luego le cos 
noce, que les faltará las Entrañas el oleo de 
la-charidad: .De:modo, que: en el racional re- | 
loxy' hacen las: manos lo: melmo,-que mue(--' 
tran en el artificial; y le ve, porque 4 lasmas * 
nos las mandan las Entrañas, como que de 
ellas nacen: Manus, quía de:corpire manant: ab: 
imternis emanat' illaram fortitudo, 
Pues (1 fon: las Entrañas, y manos tan 
unas, quedan las Entrañas de nueltro V. Prin= 
cipe incorruptas, en teltimonio“evidente:de fix 
charidad; puefto, que fi las manos de los Re-- 
yes limofneros, convo vilto queda, le confer=: 
varon incorruptas por la:charidad; las Entra-:: 
ñas del V.. Principe, que fueron (us eharita- 
tivas manos, han quedado: manifeftando in! 
corriptas, fu charidad tambien: por efto las 
confervo el Señor incorruptas, para prueba 'evis 
dente, de: que: exercito: lus Entrañas, como! de 
manos en los necelfitados, 200000 0d a 
Delo dicho infiero, el por qué les- “da á 
las manos entendimiento David: Imiiniellicid. £e Prat, 77 Verf 
bus manuum fuaram deduxit' eos; endo aflz que 
en las Entrañas, dixo Job, que.avia puelto el: Job. Cáp. 38. 
lupremo Artiáice la fabiduria: PofJuit:iuvi/ce- Daum. 36. 
ribas hominis fapient:am, y es, que (ón tan unas * 
las manos; y las Entrañas,queponer elentemo: 
dimiento en las manos, es colocarlo en las Eno! 
und A 2 tra» 


Pa; 
¿ 


Prover, Cap: 
32. UAM. 130 
RU, 30, Mila 32 


trañas, por fet las manos-con- lus dedos; unos” - 


indices folos de las Entrañas, 


.-Poreltofinduda dixo Salomon, que aque-. 
lla" Muger fuerte, obraba en las limoínas, que! 


daba:con el confejo, que en las manos tenía, 


te 


que es con entendimiento; .Operata efi confalio 


manusm fuarum,. Mañum fuam. aperuit ámopt, Ed > 
palmas [uas extendit ad pauperem, Y el:cbrarfus:: 


manos con entendimiento, era porquefus ope= 


raciones eran hijas. de fus charitativas Entra=: 


Aso Siragulatamvejlem fecit fabi, byffas» ón pura > 


pura imdimentum ejus. Al qual verlo le correl= > 
ponde la letra Mem Hebrea, que fignifica En- 


trañas: Mem wifcera, y; viene a decir, fegunla 


Glofla,' que el:conlejo de las: manos, hacia er: 
las Entrañas: Purpura ejusy fune vifcera allius:e 


Ó fic operata :efh comfil o" manuum fuerum. De> 


lo:qual' le: provino 4 la Muger fuerte la incór- 


rupcion;:Nen: extinguetar in noite. Et de notte 


furrexit. De (epulchro...- 
“'No' mueren, no les entra la corrupcion 


21 4 Entrañas; que loú: manos: para los: pobres. 


"Pues, qué labémos, (1 fer, O haver ido nuef-- 
tro V., Principe, de Entrañas tan limofneras, 


«que llegó ahacerlas manos, fue motivo; para q - 
al como: el: Señor confervo las manos de tan» * 


tes Reyes incorruptas por limo(meras”, por 


la melma razon concedicíle elte beneficioa las 


Entra- 
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Entrañas,' todas manos, para los a a : 


pe aii V. a 


os. doin 


ne aver fido el v. Principe tan chinas | 


tivo, fe liguio el no aver atheforado - 


oro, ni plata; lo qual le fue beneficio, para 
que lograran la incorrupcion fus Entrañas: 
Divitie vefire putrefalie funt :: E) manducabit 


carnes vo firas, ficut 1gnis, Por aver athelorado- 


Giezi el oro de Naaman, dice el Sagrado tex- 
to, que al punto fe lleno de lepra, que es de 
corrupcion: valió argentum :: :Lepra Naaman 
adberebis t3bi, 6 femini t00 u/que in Jempiter- 
numa Es egreffus efi ab eo Leprofus, quafa mix. 


No ay corrupcion para el cuerpo, como ' 


atheforar. Vefe lo dicho evidente en Giezi, 
gue no folo el le corrompió, pero lo: mas, 
y que admira al Abulenfe, es, que efta cor- 


Epift. Cathol, 
S. Jacobi, 
Cap. 5. num» 2e 


'« num. 3» 


4. Reg cap. 5. 
num, 26. « nus 


270 


rupcion palló a todos fus Delcendientes hafta - 


la, ¿quarta generacion: Lepra Naaman adherebie 


1ibiy ($ femin: 1uo. En que fe manifielta, que 


la corrupcion, que caulan las: riquezas, es tal, 


que pudre, y confume, no' folo 4 quien las 


suarda; pero lo que - mas es, que corrompe | 


halta los Delcendientes. 
2.” (upo hueltro V. Principe lo que 
fue 


Píal. 111. verf. 
'2 
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fue 'athelorar, jamás guardó alaja apreciable; 
todo lo daba, todo lo repartia; Di/perfit d:det . 
fauperibus, Como avia de athelorar, quien de 
continuo daba tantás cantidades? Como avia 
de guardar, quien hizo el Palacio Epiftopal, 
las. Calas de Nueítra Señora de Guadalupe, la 
dilatada Calzada, Lampara, y Blandones, que 
dio 2-la meíma Iglefia> Como avia de tener, J 
quien hizo el Templo de Nueftra Señora de 
los Urdiales, el del Señor San Jofeph, ayu- 


da de Parroquia? A la Santa lglel1a ocho mil 


pelos para la Colgadura: 4 la Iglelia, y Ter- 


cera Orden de San Francifco mucho, y tam- 
bien al Carmen, y a la Merced? | 


¡Como avia de athelorar, el que. dio para. 
la Pila, y agua de la Ciadad? El que coníu-- 
mio muchos miles en finalizar el Convento 
de las Madres Monjas de Santa Catharina de - 
elta Ciudad? El que dió Ornamentosa todos 
los. Curatos Seculares, quando lalió a la Vili- 
ta, y para las Iglefias ayudo con quantiofas 
dadibas? Digalo Indaparapéo, y Ozumatlán, | 
de (cis mil pelos que dio, para la Iglelia. Digalo - 
Tarimbaro, de quatro mil q erogo parala Capi. 
lla. de Nrá. Sra. de la Eflcalera, fuera de las ricas 
Colgaduras,que dioá4 MARIA Santillima Nra. 
Señora. ' ¿Dad 

Como avia de athelerar, quien entró : 
tan- 
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tantas Niñas Monjas, dando'A tres mil: pelos 
para el dote, fuera de muchas, que doto a mil 
pefos cada ina, para que fe cafaflen. A que 


le añade, los muchos, que veftía, y las innu- 
merables pobres, que alimentaba, difcurrien= 


do modos de fecorrer a los pobres, como fé 
mabuifielta en la, Cala, que erigio de la Cha- 
ridad de Niñas:doncellas. 


-Comosayia de tener, quien en fu feliz 
Patria la Rioja, erigió un Holpital 2 En Ze- 
laya un Beaterio, que focorria en un todo? En- 
Queretaro.a los Venerables Padres de la San= 
ta Cruz focorria con quantiofas limofnas pa=. 


ra las Milhones. A devotas Imagenes, fue mu- 
cholo que d:6; 4 pobres Religiolos, 4 Pere- 


grinos, no es numerable lo mucho conque 


los focorrib. 


Y por fin, lin fin, cemo podia athelorar,' 
quien tanto dió al Convento de Nueftro Pa=' 


dre San Auguítin de la Villa de Charo, y 2 
lus Religiofos, al de Valladolid, y 4 muchos 


particulares de la Provincia? Con quienes, 


como efpecialés en el cariño, fueron quantia- 
las lus dadibas, por lo q hafta oy todos lo publi= 


can; Padre de todos; Mucho parecerá lo que 


he exprellado, pero advierto, que es mucho 
mas lo que [e. ignora; cuya numeracion, fo=: 
lo podra ' hacerla la- Congregacion de los- 


Jue 


RN 
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Jultos: Eleemofynas illius enarrabiz emnis Eccl:: 

fía Sanitorum, > boob a e 
+ ANA canoniza David, A aquel, que libe- 
ral entiende en el negocio de los neceffitados, 
y- le profetiza una incorrupcion 'delpues: 
de lus dias: Heatus, qui intelligrt fuper, vena 
có pauperem; in die mala l:beravit :eum Dominos, 
Domus confervet eum, eó vivificer cum. No 
puede ler menos, dice David, que aquel, que 
entendiere en agenciar para los pobres alivios, 
elte aya de fentir la incorrupcion. A elte le ha 
de dar el Señor una perpetuidad, confervan= 

dolo: Vominas confervet eum, É vivificet eum. 
Quien, digo aora, tuvo mas inteligen= 
cias para aliviar a los Pobres, que nueftro V. 
Principe? Compraba con tiempo“ el maiz, 
total fultento de los Pobres, para fecorrerlos 
con él al tiempo de la careltíia. Empleaba 
muchos miles en Acapulco, y Xalapa, para 
ai tener mas ropa conque veltir alos: pobres 
de fu Obifpado. Qué: trato, y contrato tan 
admirable: O admirabile commerciom ! Quebue- 
na, que es ella negociacion: Vidtt, quia bona 
ef! neg: ciatis equs. Fues viva incorrupto: Dom:- 
mus confervet eum. Y no fienta las corrufclo- 
nes del Sepulcro, .cecmo la m.uger fuerte, y 
comerciante en: el negocio de los nec ll tas 
dos: Nun extinguctmrin nobie, De -mobie Jurvexits 


de jepul.bro. Co- 


Como, pues, avia de atheforar, quien no 


lolo daba las ganancias, (1 tambien el princi: 
pal de todo lo que empleaba, alos pobres: pa- 


ra ellos folicitaba las Flotas, de cuyas venidas 
le alegraba porque tenia ocalionde dar, no. 
lolo el principal de lu Renta, fi tambien lo: 
que adelantaba con el, y folia decir: Pa- 


dre, fi comprera en Valladolid para weffir á 
mis Pobres, apenas alcanzara, y comprandolo en. 
Acapulco hay para todos, | 
Con qué propriedad le quadra 4 nuel- 
tro Obifpo de Mechoacán lo que canta la 
Iglefia Auguftiniana al Padre de Pobres, Ar- 
zobilpo de Valencia, Santo Thomas de Villa. 
nueva. aj 
Ate Thefanri, procul ¡te gemme, 
Calcat bic Hero, pede vos potenti, 
Vividus cuntiis, pins ¿pfe languens, 
Vifcera fundi, 


Todo lo defpreció nueltro V.. Principe, no 
eftimo en nada las riquezas, y para prueba de 
la abnegación de todos los bienes de averlo 
dado todo, pone patentes fus Entrañas como 
vivas por incorruptas; Vividas conélis, vifce- 
ra fundir. i en 
En prueba, como vifto queda, de fu gran 
charidad, quedaron fus Entrañas incorruptas; 
Bb pues 
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pues la corrupcion de eftas, es manifrelta prue- 
ba de una grande avaricia. Vean lo dicho' 
evidente en las Entrañas del primero, que ha= 
llamos denominado Obifpo por el Efpiritu 
Santo, que fue el Apoftol Judas: Ep:fco= 
patum ejus: acciptal alter. Privóle el Cielo de 
la Mitra 4 efte Obifpo maldito: Induit male- 
dictionem, haciendo, que le fuelle, O (irvielle 
de coroza la mifma Mitra; á lo qual dió mo- 
tivo lu mucha codicia en atheforar, lo que co- 
mo Obiípo debia convertir en bien de los 
pobres: Loculos hab:bat Judas ::: mon quia de ege= 
nis pertinebat ad eum;, fed quia fur erar, locu- 
los babens. 

Pues adviertale ahora en el infaulto fin. 


- de elte miferable Obifpo. Privole el Pontif- 


Píal. 108. Ver» 


ce Supremo Dios de la Mitra: Epifcopatam 
ejus accipiat: alter. El Sapremo Confejo de los 
Cielos le quito las temporalidades : Scrotetar 
fenerator omnem fubjfontiam ejus: y luego lo dió 
por eltraño del Reyno: Eyiciatar de habitatio- 
mibus fuis. Y afíí privado de todo, fue degra- 
dado del Sacerdocio, y Apoltolado, y como 
tal, entregado al. bralo Secular: Et Diabolms 
fics a: dextris ejus. El qual lo fulpendió en un 
cordel á la viíta de Jerulalen: Laqueo fe fuf- 
pendit, crepuit medius: Ó> diffuja Junt omnia vif- 
Cera ejus. 


En 
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En lo qual debe notatfe, que quedaron 
patentes las Entrañas de elte infeliz difun- 
to Obilpo, avaro de riquezas, y enemi- 
go de los Pobres; Ef desfila fuer vifcera ejas, 
Pues atiendafe ahora a lo que elcribieren mu- 
chos Autores, citando a Papias de las Entra- 
ñas del referido: Diffaffa [unt vifcera :: prefeto. 
re predium-illud. defertum permanfit, fed. neque; 
ufque ad hoc tempus locum ¡llum qui[quam prete- 
rire potefi, nif obturatis varibus, 

Un infernal peftilencial olor exhalaban 
las Entrañas del difunto. Como diciendo el 
Cielo, véis haí hombres lo que acaéce a las 
Entrañas de un Obifpo athelorador, y enemi- 
go de los pobres: veis hat el olor peftilencial, 
que producen lus Entrañas, veillas hai putti- 
das, con un. fetor tal, que no hay quien 
habite.aquel lugar; aun mas immundas, que 


2 
las del condenado Ticio de quien canto Ovi.- 


dio; 


Vifcera ehatelas Tittus laniatda.onoomo. 


Efte infernal olor, que daban las Entrañas, di- 
«ce Barradas, era manifeltacion clara de la ava- 
ricia de elte Obilpo: Im. ipjo fufpendio, efjuffa= 
que elfe ex fufpenfo vifcera in terra, quam ava- 
vitie pondere petiverant. El pezo de arhelorar, 
hizo reventar al Obifpo Judas, para que to- 

, + dos 


Apud Salmer. 
in Matth. cap. 
27. Evan. “Se 
XX apud Bar= 
rad. in Matti, 


cap. 37. 


Lib. 4. Metaz 
MOFe 


In db 273 
¿vi attho 


Silveyr. in 
Matth. cap. 
27. Píalm. 7o 
verlo 15. 
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dos confideraflen las Entrañas corrompidas de 
un Obifpo amigo de athelorar: Loculos ha- 
bebar. | 

Luego li las del Obilpo Judas fe cor- 
rompieron, y dieron tan mal olor por aver 
atheforado, dando fragrancias las Entrañas 
de nueltro V. Principe Efcalona, y perleve- 
rando juntamente incorruptas, le conoce evi- 
dente, que las ha prelervado frefcas, y olorofas 
la Providencia, en clara prueba, que £us Entra- 
ñas no atheforaron jamás cola alguna; (3 que 
quanto tuvo todo lo dió a los pobres. Pues 
ponganíe las Entrañas de nueítro V. Obilpo 
frefcas, y olorofas en contra de las putridas, y 
peltilenciales del Obilpo Judas, para que to- 
dos véan, que por limofneras eltan como vi- 
vas, y fragrantes las del Obifpo Efcalona. 

Dice Silveyra, que quedaron patentes 
las Entrañas del Obilpo judas, para que to- 
dos leyeflen en aquellos malditos inteltinos el 
elcatiotifmo, y ambiciones de cite miferable : 
Vifcera, que tantum malum cesceperant  carum 
effufsione interra puntrentur. A lo qual añade 
lo que afirma Eucumenio: Ecce parturit imju 
fitiam, concepit dolorem, e6- peperejt miquitatem: 
Judas concepit, Ó* peperit iniquitatemo Vajcera 
peperit, ut omnes lezerent iw ¿llos iniguitarem, 

Quedaron patentes las Entrañas del Obif- 

po 
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po Judas, para que.en- ellas leyerán ¿las ini: 
quidades de elte Condenado; las quales enel 
fucio papel de la tierra, formaban los carac- 
téres torcidos, cuya fetida tinta, fue el negro 
atramento, conque fe manifeltó a todosla.ma- 
la cuenta, que dió efte Obilpo de los caudas 
les de los pobres, que por cuenta de fu codi- 
cia corsian. Pues léan a la contra en las En- 
trañas de nueítro V. Obifpo,Efcalona, lo: li» 
beral, y magnanimo, que fue con los necef- 
fitados, y noten la fragrancia, que exhalan 
ellas Entrañas mas aromaticas, que las que 
producen las literales fores de Ayas, y Jacinto. 


$. XXIV. 


7 A que le ha viíto, y leído algo de lo 

1 mucho, que hay que admirar en las En- 
ñas de nueltro Y. Principe; me parece, que 
aviendofe aflentado por maravillofa fu incor- 
rupcion, relta pedir al Altifimo lo que alla 
le fuplicaba David al Señor: Er beatum faciat 
eum in terra. Elte Varon, Señor, efte V. Obil 
«po entendio toda fu vida en el prompto fo- 


corro de los pobres; pues bien merece lo que: 


dice Salomon: en los Proverbios: Qus mifererur 
paupe:ts, beatus erit, Mueve, pues, Señor, los 
animos, para.que elta tierra Mechoacana vea 
| 2 lo 


Palms. 40.Ver. 
3> 


Prover: cap» 
14. UM. 24> 


Ad Timot, 2: 
cap. 1. num. 
10, 


Ad Galat. 
Cap. 4. nu. 4o 


Metamor. lib. : 


LS» 
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lo que deflea con tantas anlias: Beatus faciat 
enm in terra; por medio de la Suprema Cabe= 
za de Nueltra Madre la Santa Iglefia. 

Tu, Señor, beatificas al limofnero. AfÍl 
lo dices porboca de tu Profeta: Beatus, qui 1m- 
telligit fuper egenum, eS pauperem, Ta, Señor, 
canonizas al milericordiolo: Qui miferetur, bea- 
tus erit, Tu, Señor, has puelto al parecer 1n- 
corruptas las Entrañas del Hlu(trifiimo V. Prin- 
cipe, como alambrandónos, para que conoz- 
camos lus virtudes con elta maraviliofa incor» 
tupcion :- Per illuminationem Salwatoris: mofívi:: 
illaminavit autem incorraptionem. Pues, Señor, 
que nos quieres dar ¿entender en eto? Sino, 
que le recurra á la Cabeza de la Iglefia, para 
que juzgue, y conozca de efta cauía, y vilto 
determine, (1 le parece, lo que todo el Reyno 
dellea: Beatum faciat eum in terra. 

Elpero, que ha de llegar tiempo: Veni 
enim plenizudo temporis: que las Entrañas, y San- 
gte de nueltro V. Principe mueva 4 los Su. 

etos de elte Obifpado, como alla la Sangre 
de Julio Celar vertida commovió 4 Roma, 
ara colocarlo en figura de Eftrella entre los 
Diofés, modo conque Canonizaban los Gen- 


"tiles Romanos a [us Emperadores. 


Hanc animam interea cefo de corpore_ raptam, 
Fac 
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“e Fac juvar, ut fempér Capitolía noflra, forumgues 


«Divas ab. excelfa profperter Gulius ade. 


Tanta era la fuerza entre los Romanos de la, 
Sangre, «que alla báftaba, para Canonizar 3 


los Principesavs ol slo: ir 100) ¿Signed 
Patente la Providencia, parece ha puel=. 


to la Sangre del Mechoacano Julio, el Y. Prias: 


cipe Efcalona; quizá para con ella mover: los: 
animos Elefantes de. Mechoacán : ¿Elephantis 
ofienderunt Jarguinem, ad acuendos eos. Vean la 
Sangre de nueltro V. Principe, y adviertan, 
que por la Sangre-fe. :afciende al Throno: del: 
Supremo Salomon Chrilto: Ferculum fecit fá- 
bi Rex Salomon de lignis Libami.. Columnas ejeis 
fecit argenteas, reclinatoricim. aureum,  afcenfum 
puspuseum, media charitate comflravit. Obrafue 
efta, que fe elevó con el nombre de primera 
entre las muchas, que hizo Salomon: Non efi 
faltum tale opus in univerfis regnis. | 

«Pues. qué tuyo de elpecial efte ferculo 
de Salomon, que fe grangeo tanta fingulari- 
dad» Qué? El alcenío de el: en lo alto del 
Thtono fe veía la Imagen de la Charidad ; 
Media chavitate conflravir. Pero para fubir 4 
unirle, 4 abrazaríe con aquella charitativa lla- 


ma, y colocaríe en el Throno, le ha de fubir 


a e 


1; Machab. 
c2p.6.nU» 34» 
J%, 


Cant. cap. 2» 
num, 10» 


3. Reg. cap. 
10. num. 20» 


Cant. cap. 3. 
num. 10. $. 
Iífidor. 


3. Reg. Cap. 
10. NUM. 19» 


pure. Qué fabemos ("la Providencia pulo 
para los afcenfos de nueftro V. Principe a' la 
vilta lu purpura, lu Sangre. Como diciendo- 
nos, li defleais colocarlo en el Throno de la 
Charidad; en el:Solio de los Juttos; por ella” 
Sangre, por medio de ella lo aveis “de alcen=. 
der, para que luba al: Throno de las publicas 
adoraciones: 4/fcenfum purpureum. Media cha: 
ritate confiravit. 200 20 
Atended, que la purpura, que efta en 
elle aícenlo, tiene por fundamento los incor- 
ruptos Cedros del Libano: Ferculum fecit de 
lignis Libani. Libani, ligna imputribilia, Es una 
purpura, una Sangre, que elta, y fe ve lobre 
el fundamento de la incorrapcion, quales fon 
del Libano los Cedros; para que all fe vea, y 
fepa, que es ella una Sangre, una purpura in- 
corrupta, util para alcender por tal. al Thro- 
no: Afcenfum purpureum. Alli como vémos 
hoy la purpura, ó Sangre de nueltro V. Prin- 
cipe incorrupta, y como tal muy al propoli- 
to, para que fe afcienda. | 
Seis caulas quedan difcurridas en los feis 
antecedentes parraphos, que pudo aver para 
la incorrupcion de la Sangre del V. Princi- 
pe. Tantos eran los Fícalones purpureos del 
Throno, 9 ferculo de la Charidad: Fecit Rex 
Salomon Threuum ;: qui hatebat fex grados, . 
El. 
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Efcalon, que el Italiano, dira Efcalona, conte- 
nia como en cifra una.de las cauías. dichas 
«ya de la incorrupcion. - 


En el primer Efcalon purpurco leatien= > 


de figurada la Euchariftia, primera cauía de 
la incorrupcion de la Sangre, por tener cierta 
femejanza la purpura con el Sacramento: 
Couche celerrime crefcunt, precipue purpure, la 
qual celeridad en crecer, O hacer crecer, es 


propria del Divino Sacramento: Libus fum. 


grandium, crefco, có: manducabis me. Como que 
es la Euchariftia, dice Gillerio, la real pur- 
pura del Señor: Per pupuram fumitur Chrifti 
Corpus. eN | Mé 
j El fegundo Efcalon del afcenlo purpu- 
.reo, reprelenta en el encarnado color las fo - 
res, y rolas del Santifhimo Rolario; las quales 
fueron cauía de la incorrupcion de la Sangre 


de nueltro V. Principe. Tinéta tegit rofeocom- 


uy El tercer Élcalon de purpura adornado, 
figuraba la caltidad, y pureza; pueíto,. que 
Simó Laureto ler la purpura fymbolo dela 
pureza: In purpura fulgorem caflitatis; purpura 
A puritate ef dicta. Y eflta virtud oblervó hal- 
ta el fia el Principe, como queda vifto ante- 
Cedentemente. 00 dí ta 
El quarto motivo, que delia iia 
; Go: RL) a 


ehylis parpura. fuco. 


In Of. $. P. 
N. Augaít. 


Giller, in Cá- 
tIC, CAP. *5. No 
7* 


Catul.demápt 
Pele¡,St Thea. 


Ñ 


Alegor. Verb. 
Purpura. 


Plin. lib. YD. 
cap. 300 


-Valer. 'flac. 
DT 
; Genin Cáto 


cap. 5. 


Bartholi. An- 
gl. lib. 1 5.Capo 
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la incorrupcion, fue la abílinencia, y eta 
es la purpura del quarto Efcalon. En lo qual 


es fingular el murice, O purpura: Parpara die. 
bus quimguagenis, vivir faliva fa: como lo fue 
nueítro V. Principe en la abltinencia, como 
ya queda efcrito. | 
El quinto Efcalon, cubierto de purpu- 
ra, fígnifica la Charidad, de la qual virtud 
por lo encendido es fymbolo la purpura: 
lenea faco purpara. Y otro: In perpura, Chari- 
tás pauperum. En el qual encendido color rel- 
plandeció nueftro V. Principe como fe vio. 
El fexto, y ultimo Efcalon del Ferculo, 
o Throno de Salomon, fignifica la abnega- 
cion de los bienes terrenos; propriedad, que 
le experimenta en la purpura, dando toda lu 
eltimable riqueza, que es la rica Sangre: Pur- 
pura dat fuccum pretiofum, quod m Íimgua conti- 
net. Y nueltro V. Principe, jamás atheforo 
bienes, dandolo todo en vida, coma Íe leyó. 
Eltos eran los [eis Elcalones incorrupti- 
bles por fer de Cedro, y de fina purpura vef- 
tidos, por los quales le afcendia al Throno. 
Fecit Rex Salomon Thronum, qui habebat fex gra- 
dus. A/cenfum purpureum, Digo con acomo- 
daticia inteligencia, que d nueltro V. Pontifice, 
por Obifpo Efcalona, han de fer, me parece, 
eltas purpureas gradas Elcalones para fubir al 
od Ad Thro- 
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Throno, como lo dixo San Pablo del Pon- 
tifice Chtilto: Chriffas autem afsifiems Pontifeo 
futurorum bonerum::per proprium fanguinem in- 
troivit in Sanla Alterna, 

La Sangre, dice San Pablo, la Sangre 
propria: Per proprium fanguinem : £1e Elcalon 
para alcender a la eserna Santidad de la Glo- 
ria; Introivit in Saníla Eterna. Qué labémos 
(alli lo difcursro con piedad) íi elta propria 
Sangre de nueltro V, Principe, avra difpuel- 
to el Cielo le aya confervado tantos años in- 
corrupta, a fin de que elte Pontifice Juan: 
A/fsiftens Pontifex, en lo futuro: futarorum bo» 
sorum, por lu propria Sangte: per proprium San- 
guinem; alcienda como por Elcalones de pur- 
pura a colocaríe entre los Santos, por decla- 
racion de la Cabeza de la Santa Iglehña, á la 
qual pertenece; Introivit in Santla Alterna. 

Todo puede ler, y mas quando fe han 
lacado authenticos Teltimenios de la Sangre 
de nueltro V. Principe; pues no me perfua- 
do, le han de quedar archivadas las Juridicas 
diligencias, que fechas eltán. Si elpero le pre- 
fenten en la Romana Curia, para que viftas 
por el Supremo Argos Nueftro Santo Padre, 
«declare, que entró nueltro Y principe Elca- 
Jona en la Gloria: Introivit in Saníla Alterna. 
Y mientras elto no llega, lufpendamos eljuicio: 

. Cc a. Cap - 


Ad Hebr. 
Cap. 9, nu. 11, 
X num. 12. 
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Captivantes intelle Tam, in obfeguitim fidéi. Lue- 


go que fe vio la Sangre: freíca de efte V: 


Señor, luego fe dio paflo a las diligencias, 
luego le facaron los Teltimonios Juridicosi 
Y con jalta razon; porque fi en lo futuro le 
refiriera elte prodigio, podria dudarfe; aunque 
lo afirmara un Varotr veridico, y af fue muy 
acertada la faca de los Feltimonios, dolo que 
le vio en la Sangre fluida, incorrupta, fra- 
erante, y de buen gufto: que una Sangre als, 


para que en lo venidero le créa, necellita de 


"Teltimonios. 


A breve tiempo de aver Chrifto Vida 


“nueltra muerto en el Throno de la Cruz, 


Joana. cap-- 
39. NUM. 34e 


“abrio un Miniítro del Señor el Coftado: Unus 


militum lancea latus ejus aperuit. Vieron por 


la puerta abierta las Entrañas del Salvador, y 


en prueba de eftar eftas como vivas, frefcas,, 


y fin corrupcion, falio: de aquel proprio lugar 
del Coftado Sangre freíca, fluida, incorrupta, 


y de buen guíto: Exivit fanzuis, có aqua. Sati- 


'gre verdadera, no aparente, como lo tiener 


declarado los Sagrados Canones: In Cap. im- 


que de celebratione Mifjarum. 


Prodigio tan fingular fue efte de la cori- 
fervacion de la Sangre fluida, é incorrupta del 


Cuerpo difunto de Chrilto Vida Nueftra, que 


avien= 


| LP 105 
iviendo” referido San Juan muchas maravi- 
llas de Chrilto, al contar el prodigio de la 
Sangre, que mano de las Entrañas del Señor, 
dicealhis Er qui vidit, tefflimontum perb:bu:t: ($ Joan. cap. 19 
verum efi teffimonicm ejus. Er ¿lle feet, quid vé. DUI. 35* 7 
ra dicit, ut > vos credatis, No lolo un Tel ,-,. 
fímonio da efte Celeltial Notario: Teffíimos pS AD 
nium perbibuit: l1 dos: Verum ef Teflimonium: y 
aun tres: Et vera dicityut e vos credatis, 
- Y porqué tantos Teltimonios de efta 
Sangre de Chrifto? Porque no huvielfe, dice 
'el Padre Salmeron, duda del prodigio: Ne _ In cap. 19. 
quis de imfolita, có" prius inaudita ve, admirare- a 
tur ::tanta autem ajjeveratione efl ufus, me fide- pag.105. 
des, quovis modo de hoc my/terio titubarent, Y YE 
“por qué avian de dudar lo que decia un Evan- 
gelifta> Porque era una Sangre, que mana= 
ba de un Cadaver, una Sangre, que fiendo 
de un cuerpo difunto, eftaba liquida, encar- 
“nada, frelca, lin corrupcion, y olorofa, como 
dice Silveyra: Rubore farguinis, quafi colorepur= "Tom. 5. in 
pureo, refperfe funt, hyacinthis boni odoris. Stila- cas Aba 
verant myrrbam. Myrrba Sanguis Chriffi. 12. pag. 1405 
Lo dicho fe ha vilto, y experimentado "-71- in fine: 
“con admiracion en la Sangre de nueltro V. 
Principe, ya fe entiende, com [ola una acómos + 000 2 ot 
-dacion a'la' de Chrifto; ha fe vifto al cabode 2.500 
cali fiete años frelca, liquida, MERA 
xd de 


Píal. ] 36. ver. 


de 


Joan. cap. 1; 
DU. Ó 
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fragrante; y es elte un tan fimgular prodigio, 
que fon menefter Teltimonios repetidos para 
que los futuros lo créan; pues puede dudarfe, 
que del Cadaver difunto del V. Señor Efca- 
lona, aya perleverado por tanto tiempo (ia 
corrupcion la Sangre; pues para que no fe du- 
de, laqueníe del prodigio repetidos Teltimo- 
mios, | | 


$. XXV. 


("ON el Parrapho veinte y quatro avia ya 


determinado fuípender las voces de la 
Sangre en los verdes fauces de elte retiro de 
Charo, como alla los líraclicas colgaron los 
organos de los Arboles, que era memo, que 
dar por finadas las vozes: In falicibms in medio 
ejus, fulpendimus organa moflra. Empero.me ha 
parecido preciflo añadir elte ultimo. Parra- 
pho á la Obra. e 

Dos Teftimonios hallo quefe dieron de 
la Sangre de Chrilto Nueftra Vida, y en am- 
bos fueron los Juanes los que teftificaron. To- 
mo nueftra humana Sangre el Divino Ver- 
bo, voz del Eterno Padre, y de ella voz, y 
Sangre dió Tefltimonio el mayor. ,de.'los. ba 
cidos San Juan Batilta: Fuit homo m:fus 4,Deo, 
cui nomen erat Foannes, bic venit 1m ¡ef 1montum, 
at teflimonium perbiberes de lumine. Leeclta mel- 

| $ ma 


| ii SE A 
ma Sangre, toda voz, que de alli a treinta 
y tres años le derramo para nueltro Bien, did 
Teltimonio el Aguila de los Evangeliltas San 
Juan. Et qui vidit refliusonium perbibuit, > ve 
yum ef teffimonium ejus. De medo, que liem- 
pre que le ha ofrecido dar Teltimonio de la 
admirable, incorrupta, y fragrante Sangre de 
Chrifto, han fido el todo de los Teftimonios 
los decorados con el nombre de Juan. 


“Puesatiendan como en el cafo de la Incorrup- 


ta, y fragrante Sangre del V. Principe Efcan 
lona, fon tambien dos Juanes los que fon el 
todo para. los “Teltimonios de fu Sangre. El 
primero es el Señor Magiftral, Doctor, y 
Maeftro Don Juan Ubaldo de Anguita, Al- 
valéa, y Teltamentario de nueltro V. Princi. 
pe; quien dio claro Teftimonio en el Sermon 
de las Honras del Huftriflimo Señor Efcalona, 
2 cuya gran literatura (leencomendó. Que fo- 
lo un Dogtor, y Maeltro como el Señor Don 
Juan Anguita, pudo dar un tan claro Telti- 
monio de las virtudes del Principe: Foamnes 
teffimonium perbibuit de lumine. Y “no conten- 
tandoíe con el Teltimonio dado, fue como 
Alvaléa, agente en los Juridicos Teltimonios, 
que [e lacaron. | | 
El legundo Juan es el Licenciado Don 
Juan de Rada, Juez de Capellanias, y adi 
ca 


Joann. cap. 1. 
num. 35». 


Wangelio 
pag. 632. 0,9. 
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[da Teftamentario del V. Principe; quien.no 
aviendofe latistecho con aver lido continua 
voz en elogios de las virtudes del V. Princi- 
pe, fue el primer moble para los Teltimo- 
nios de la Sangre del Lluftrilimo Señor: foan- 
mes teflsmontum perbibuiz, De modo, que como 
vito queda, con piedad acomodaticia dicho, 
£1 la Sangre incorrupta, y fragrante de Chrifto 
tuvo dos Juanes, que de ella dieran Teltimo- 


pio; la del Señor Elcalona ha tenido otros dos 
Juanes, para que den Teltimonio de la San» 


:gre Incorrupta, y oloroía del V. Principe. 

e, En viíta, pues, del fervor, y eficacia, 
que han manifeltado agradecidos. eftos. dos 
Juanes, pido al. Altifimo con lomas vivo de 
mi afeóto, de ambos la permanencia, dicien- 
dole 4.cada uno: Nom moritur; (1, que perma- 
nezca: Sic eum. volo: manere.. Para que vivien- 
do foliciten el que no fe fepulte en el olvido 
el prodigio de la incorrupta, y fragrante San- 
gre de nueltro V, Principe. Si, que hagan 
.eltos dos Señores Prebendados lo que le cuen- 
ta de Caltor, y Polux, que eltas dos Eltre- 
llas lucientes prefentaron 4 Auguíto en Ro- 
ma de Julio Cefar la Sangre, a fin de que:la 
'Canonizara por Santa todo el Senado de Ro- 
ma: Juli Sanguinem ::: Gemini fratres ¡in Seña» 
fumenra coram AGugujto poffuermar. 00 
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Quifiera, queel'es Señores Capilares, 
Eltrellas lucidas del Cielo de la Santa Telelia 
de Mechoacán, pufieran en Rema ante aquel 
purpureo Togado Senado, al qual prelsde 
fiempre Auguíto Nueítro Pontifice Summo, 
la Relacion Teltimonial de la Sangre de nuel- 
tro Mechoacano Julio, el lultrifimo Señor 
Efcalona, quiza alli felograrálo que todos del- 
lean. Y yo temo, que alas vezes, que ha da- 
do enelte papel da Sangre, no les acaezca lo 
que dixo allá David: Pevije memoria cum fonito, 
O que queden como la p rodigiola trompeta 
de Miféno, que ella lola daba vozes, hecha 

trophéo «en «el Sepulchro del Varon, 


Át pios Aneas ingenti mole fepultun. 
Imponit, fuaque arma viro, remumgué, Tubamgue. 


Una voz fepultada, aunque fea del Clarin de 
Miféno, es voz muerta. No queden afli las 
vozes, que ha dado la Sangre de nueftro V. 
Principe, antes (1 vayan eltas vozes en buíca 
de la voz fuperior: Vive vocis oraculo, 


Hecprecor: bancvocem extremam cum fanguine 


De lo qual todo, no folicito mas gloria pas 
| DA 


ra 


1 


Plalm. verí. y 


Eneid, lib, Ó3 


E neid. lib» As 


Eneid. lib, 11. 


Protelta, 
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qa mi, que la que allá configuió de fus fati- 
gas Mezencio. 


Mezenti ducis exavias (tibi magne tropheum. 
Belli potens) aptat rorantes fanguine crifías. 


Elto es, que mi pluma le véa hecha tropheo, 
no por sí, li por eltar teñida con la Sangre 
Iluítrillima del V. Principe Efcalona. 

Las quales vozes, que ha dado:el cañon 
de mi pluma, han fido lolo falvas a la Sangre 
del V. Principe, lim que por todo: lo dicho 
aya fido mi catholico animo darle a eltas vo- 
zes mas certidumbre, que unos piadolos dif- 
curíos. Sin contravenir en lo mas minimo 4 
lo dererminado por los Sagrados Canones, en 


particular por lo mandado:en elte punto:por 


Nueltro Santifimo Padre Urbano Octavo; 
dandole, como le doy á lo eferico fola' úna 
probabilidad piadofa, fin pallar una tilde de 


los mandatos de Nueítra Santa Madre Igle- 


“fia Catholica Romana, á cuya cenfura fuge- 


to, como hijo fuyo, eltaswozes de ¡la Sangre 
de nueltro V. Principe Efcalona. 

Y cierro todo lo dicho con ponerle fo - 
bre la lapida endonde delcanfan: Las Entrañas, 
y Sangre fragrante, con pequeña mutacion, 
lo que con elegancia canto Balbin: > 

V;. 


| 1x1 

Viows Alexander, gratum fpargebat odorem, Epift. 36. 
Tam bona temperies erat Cordis, EÍ oris, 

At Scalona rofe pofi funera Jparg:: odores, 
Difcite, uter vobis faz magé mirus odor? 

Rex ferdet moriens, que tam bene vivos olebat, 

| Qui bene olet morsens, hic bene Jemper olet. 


Titu. Píalma: 
In finem me corrumpas. 74 | 
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RELATIVO, 
QUE SE SACO DE LAS DILIGENCIAS, 
Que por commiflion del llimó. V. 
Senor Dean, y Cavildo Sede Vacante 
de efta Santa lglefía Cathedral 
de Valladolid, 
SE HICIERON 
Por el Senor Provifor, y Vicario 
General de efte Cbifpado: 
SOBRE 
Averiguar el eftado de las partes intefti- 
nales, y liquidos, que le extraheron 
del Cuerpo difunto del 1llmo. 
Senor Doctor 
D. JUAN JOSEPH 
DE ESCALONA, Y CALATAYUD, 
Obifpo, que fue de dicha Santa! glefa, 
al tiempo de Fmbalfamarlo, y fepul- 


) . tadas en un caxon, fe hallaron al cabo 


de fiete años, menos diez dias, 
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IT ON JOSEPH SERVA NDO 
El de Texada, Notario de la Santa 
E 7, Cruzada, y Publico, mayor de la 
il de efta Ciudad de Valladolid, Ca- 
pital de efte Obifpado de Mechoacan, porti- 
tulo, y Nombramiento del lluftrifiimo Señor 
- Dean, y Cavildo Sede-Vacante de la Santa 
| Jelelía Cathedral de elta dicha Ciudad, 8zc. 
Mi Señor. Certifico en la mas ES for- 
ma, que por derecho puedo, y debo, como 
- por los autos de que fe hara mencion, conka, 
- y parece, que los Señores Doctor, y Maeltro 
D, Juan Ubaldo de Anguita Sandeval, y Ro- 
_xas, Canonigo Magiltral de elta dicha Santa 
lgleíia, y Prebendado Licenciado D, Juan de 
- Rada, Alvaléas teltamentarios del UoRrifhi- 
mo Señor Doétor D. Juan Jofeph de Ffca- 
Él lona, y Colatayud, Señor Obifpo, que fue de 
la milma Santa Jglefa, prelentaron Efcripto 
ante dicho luftrifhimo ya Señor Dean, y Ca- 
vildo Sede-Vacante ,; a los trece de: Mayo 
de efte corriente año, en que dixeron: Que la 
noche del dia. veinte, y tres de Mayo, delaño 
de mil fetecientos treinta, y líete, 4 las nueve, 
y tres quartos de ella, 'fallecio dicho Señor 
MHuftrifimo en la Hacienda del Rincch, pro- 
- pria del Alferez. Real Don e Ventura 
de 


de Arizaga, media legua diftamte de efta Ciu- 
dad, donde: el Maeltro, de Cirugia Don Luis 
- Leferino Vaca, hizo la evilceración acoltun.- 
brada, lacando del Cuerpo difunto las tripas, 
Sangre, y demás partes preciflas, y neceflarias, 
para el embalíamo; Las quales, con todo lo 
demas, que fegun caula natural, es fugeto a 
prompta corrupcion, fe pulieron en un ca- 
zxon de madera, el que enterró el Bachiller 
| ¿Don Juan Franciíco Campos, Presbytcro, Sa- 
 criltan del Sagrario de dicha Santa Igleña,en 
lugar feñalado, immediato al Altar de dicho 
Sagrario, donde (rebajando el Presbyterio, y 
, Capilla) encontraron los Peónes' con dicho 
_caxon, al golpe de un barretazo, quebrantan- 
do la tabla de arriba, y mortificando lo de- 
más de él, por cuyas hendiduras eltaba efti: 
lando la Sangre, y demás humor tan liquido, 
“y frelco, como [1 fuera el primer día, 2 que 
le agregaba el fuave olor, que dicho caxon 
defpedia; todo lo qual fe podia atribuir 2 cau- 
la lobrenatural, por aver corrido defde el dia 
del entierro, halta el de la prelentacion dedi- 
cho Efcripto, Íiete años, menos diez dias, cau» 
la porque parecia deberíe hacer algunas dili- 
gencias Judicailes, que comprobaran, y juíti- 
- ficaran afli lo antecedente, como el eltado de 
todo lo que fe contenia en dicho caxon. Por 
lo que pidieron fe mandara 4 los Medicos y 
Í- 


Cirujano de elta Ciudad, que declararan,-y 
certificaran lo que hallaran: por conducente, 
para lo natural, o fobrenatural del cafo, y que 
los Efcribanos, y Notarios dieran fé, y telti- 
monio de vifta, precediendo 4 todo citacion 
del Promotor Fifcal de efte Obifpado; y que las 
diligencias, que fe executaran, le guardaran 
ÁD PERPETUAM REI MEMORIAM. Y dicho 
llultridimo V. Señor Dean, y Cavildo Sede- 
Vacante por lu Decreto de dicho dia trece 
de Mayo, mando, que dicho Efcripto pafla- 
ra al Señor Doétor Don Bernardo Romero, 
Abogado de la Real Audiencia de elta Nueva- 
Efpaña, y de Preflos del Santo Oficio de la 
Inquilicion, y fu Commiflario, Cathedratico 
de Clementimas en la Real Univerlidad de 
Mexico, Canonigo Doctoral de elta dicha San- 
ta Iglelia Cathedral, Provilor, y Vicario Ge- 
neral de efte dicho Obilpado, para que en- 
tendiera en las diligencias pedidas por dichos 
Señores Alvaléas, y para lu expediente, nom- 
bró por Promotor Fifcal al Señor Licencia- 
do Don Buenaventura Minaure Mendieta, y 
Aldrete, Abogado de dicha Real Audiencia, 
y Racionero entero de la miíma Santa Igle- 
lia. Y aceptando, como aceptó dicho Señor 
Doctor Romero elta Comiíllion, mandó ha- 
cer infpeccion de dicho Caxon, y de lo que 
en el le hallara,con citacion de dicho Señor Pro» 

| Ee motor 


motor Fifcal; quien defpues de aver acepta: 

do, y jurado en forma de derecho el cargo; 
pidio, que con Íu afliftencia fe hiciera dicha 
infpeccion, poniendo la diligeneía con expref- 
lion del eftado, en que fe hallaba dicho Caxon: 
y que para identificar el qhe antes tenia, y 
que [e averiguara fi dicho Caxon en la for- 
ma, que [e avia hallado, avia eltado continua- 
mente enterrado, O no; y fi de proximo avia 
lido abierto, y fi en el avia avido introduc- 
cion de Sangre, Tripas, U otra alguna de las 
cofas, que en él [e hallaran; y (i eltas fe avian 
preparado, a fin de que le mantuvieran en el 
eltado en que fe hallaban, por algunas Perfo - 
nas. Pidio tambien, que de oficio fe recibie- 
ra informacion con el Sota Cura, Sacriltan, 
y demás Miniítros del Sagrario, y Perfonas, 
que pudieran convenir, y que los Medicos, 
y Cirujano de efta Ciudad, hicieran tambien 
fu declaracion, con la diftincion, que pide fe- 
mejante materia. Y en confequencia de efto, 
en el miímo dia trece de Mayo, 4 cofa de las 
quatro de la tarde, en la Sacriftia de dicho 
Sagrario, fe jantaron con dicho Señor Pro- 
vilor, el referido Señor Promotor Fifcal, D. 
Joleph Fernandez de Mendoza, Regidor, y 
Alcalde Ordinario de efta Nobiliflima Ciu- 
dad. Los Reverendos Padres, Leétor Fr. Jo- 
leph Manrique de Lara, y £r. Juan de ¡ej 

| de 
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del Orden del Señor San Francifco, Fr. "uan 
de los Reyes, Suprior actual del Convento de 
Carmelitas Deícalzos de efta Ciudad, y Fr. 
Juan de San Ambrolio del mifimo Convento; 
los Bachilleres Don Juan Antonio Quadres 
de Leon, y Don Sebaftian Antonio de Car- 
ta, Medicos aprobados por el Real Protho- 
Medicato de elta Nueva-Efpaña, Don Luis 
Vaca Coronel, Maeítro de Cirugia, aproba- 
do por el miímo Real Protho-Medicato, D. 
Miguel de Mafra Vargas, y Don Jo/eph Ni- 
colas de Vargas, Efcribanos Publicos del nu- 
mero de efta Ciudad, el Bachiller Don Ma- 
- nuel Ignacio Carranza Presbytero, todos los 
Natarios de elta Curia, y varias Perlonas Ecle- 
l1aíticas, y Seculares; y alli juntos, le trajo 4 
prelencia de todos un Caxon de madera, que 
el Bachiller Don Joleph Joachin Carrillo Al- 
tamirano, Theniente de Cura, y los Opera- 
rios, que eltan rebaxando el Presbyterio de 
dicho Sagrario, dixeron [er el miímo, que al 
golpe de un barretazo le encontro el dia doce, 
entre cinco, y leis de la tarde, en prelencia del 
Bachiller Don Juan Francilco Campos Pref 
bytero; el qual Caxon fe reconoció fer ocha- 
vado, come de tres quartas de alto, forrado 
al parecer, em vadana encarnada, claveteado 
fobre lifton azul, con tachuclas deradas, y fu 
coric/pondiente tapa; y dentro de dicho Ca- 
Ec» xon 


xon vieran todos abundancia de Sangre, con 
un color, no encarnado, lino medio dorado, ' 
que expedia fuave olor; y aviendole procedi-- 
do por dicho Macítro de Cirujano 4 relolver 
la: Sangre, con inftumento, que para ello lle- 
vo, Íacó de entre ella varias tripas, G todos vie- 
ron, y reconocieron eftar tan bien tratadas, 
como (1 fuera el dia primero en que fe huvie- 
ran lacado de lu Cuerpo, y guardado. Saco 
allimefmo redaños, higados, y otras varias co-' 
fas, que deltrozó, y reconoció: y alli dicho 
Cirujano, como los Medicos, expreffaron fer 
de Cuerpo humano, correlpondientes 2 los 
lugares de eltomago, higado, vafo, riñones, 
entrañas, y otras, y que de ellas [e percibe 
aver eftilado parte de dicha Sangre, que pa- 
rece efltar rebuelta con la agua, que le prepa- 
ro para la evifceracion, y embalfzmo, que le 
hizo del Cuerpo de dicho Señor Iluftriflimo, ' 
que executó, y praéticó el mifmo Cirujano, 
quien declaro, que de dicha agua, echo una 
poca en dicho Caxon. Vieronfe algunos gu- 
fanitos, que dichos Medicos, y Cirujano, di- 
xeron [er procréo del efcremento, que envol-. 
vian las tripas; y por mas, que dichos Medi- 
cos, y Cirujano, revolvieron todo lo que le 
hallo en dicho Caxon; dixeron, no aver par=: 
te alguna podrida, O corrupta, ni tener fabor 
de ello la Sangre; de la que fe lacó una po- 

ca 


ci en un valo de chriftal, para mejor examis 
narla, y la probo el dicho Bachiller Don Juan' 
Antonio de Quadros, y Leon, y el dicho Ci- 
rujano expreló, que á lo que le queria acor- 
dar dicho Caxon, es el miímo en que reler=" 
vo las tripas, y demás inteltinos, que facó del 
Cuerpo de dicho Señor lluftrifimo: el qual 
Caxon fe reconoció por Lorenzo de Villa- 
Señor, Maeltro de Carpintero, y dixo fer ma- 
dera de Sabino, la mifma de que fe formo, 2 
excepcion de la tapa, que es de madera ordi= 
naria: la qual eltaba fumamente maltratada, 
y el Caxon moltro eftar podrido por defue- 
ra, y la vadana delteñida, y por dentro proxi- 
mo a podrirle; pero dentro de el, fe vido el- 
taríe manteniendo dicha Sangre, (in derra- 
maríe de ella ni una gota: Y los mas de los 
circunftantes, percibieron el taíto humedo, y 
frelco' de dichas tripas, y partes, confeflando 
2 una voz el fuave olor, que expedia, en ma- 
nera, que a ninguno caulo alco, ni indifpofi- 
cion de eftomago, ú otra alguna de las que fe 
experimentan a vilta de lemejantes colas, y 
abundando la concurrencia de Perfonas, em- 
pezaron 2 mojar algodones en la Sangre, con 
tanto exceflo, que el dicho Señor Provifor lo 
corrigió, y cerrado el Caxon, y clavado con 
clavos nuevos (por eftar quebrados, y podri- 
dos los antiguos) le entregó 4 dichos Bachi- 
lleres 


lleres Carrillo, y Campos, con orden de quelo . 
tuvieran guardado en parte fegura, hafta que 
con vilta de otras diligencias le mandara lo 
conveniente. Y lo que por auto de diez, y (cis 
del miímo Mes de Mayo, le mando, fue el 
que a los Medicos, y Cirujano, y demás tel- 
tigos, que las partes prelentaran, le recibieran 
lus declaraciones, y que de oficio fe recibiera 
informacion, y que todo obrara la fé, que por 
derecho huviera lugar: y en execucion de ello, 
le recibieron lus declaraciones á los trece Su- 
getos Íiguientes. | 

Primero, al Bachiller Don Sebaltian An- 
torio Carta, vecino de ella Ciudad, demás 
de treinta años, Medico aprobado por el Real 
Protho-Medicato., | 

Segundo, al expreflado Bachiller Don 
Juan Antonio de Quadros, y Leon, de qua-. 
renta años, Vecino tambien de elta Ciudad, 
y Medico por el miímo Real Protho Medi-= 
cato. | | 
.. Tercero, al Bachiller Don Antonio Sa= 
mano, Medico aprobado por dicho Real Pro- 
tho Medicato, Vecino de la Cindad de Pale 
quaro, de treinta, y nueve años, 

Quarto, al Bachiller Don Juan Jofeph 
Bravo Rodriguez, Presbytero de efte Obilpa= 
do, Capellan de la Hazienda de San Antonio, 
jurildiccion de Turicato, profellor de Medi- 

ciña, 


cina, que completamente curló en la Real 
Univerlidad de Mexico, cuyo eftudio declaro 
no aver dejado, por la refulta, que puede te- 
ner la impetracion, que tiene hecha por fu 
Apoderado en Roma, á fin de obtener Breve 
de fu Santidad, para poder exercitar dicha fa- 
cultad, lu edad veinte, y [eis años, | 

Quinto, al citado Cirujano Don Luis Ze- 
fe:ino Vaca, vecino tambien de efta Ciudad, 
de quarenta, y tres años. | 

Sexto al Bachiller Don Jofeph Ponze de 
Leon, Commiflario del Santo Oficio, Cura 

roprio, Vicario Incapite, y Juez Eclefiaftico 
de la Ciudad de Pafquaro, de treinta, y quas 
tro años. dls 

Septimo, al Bachiller Don Joleph Joa- 
chia Carrillo Altamirano, Presbytero, The- 
niente de Cura del Sagrario de efta Santa Igle- 
lia Cathedral, de treinta, y quatro años. 

Octavo, al Bachiller Den Juan Francil- 
co Campos, Presbyrero, Sacriftan mayor del 
Sagrario de dicha Santa Iglefia Cathedral, de 
treinta, y cinco años. 

Nono, Marcos Perez, Indio (irviente en 
la Sacriftia de dicho Sagrario, de quarenta 
años. ? | | 

Decimo, al Bachiller Don Manuel San- 
chez de la Barba, Presbytero, Sacriftan ma- 
yor de dicha Santa lglefia Cathedral, de cin= 
cuenta, y un años, Un: 


_Undecimo, Miguel Ortiz, Meltizo,.Cam- 
panero de dicha Santa Iglefia, y 4 cuyo car- 
go eftá el abrir en ella todas las Sepulturas, 
de quareñta, y quatro años. 

Duodecimo, el Bachiller Don Jofeph Ga- 
vino Leal, Presbytero, Maeltro de Capilla, y 
Capellan de Choro de elta dicha Santa Igle- 
fia, de cincuenta, y quatro años. 
Decimotercio, Francilco Gonzalez, Co- 
yote, Peon de obras, de diez, y ocho años. 
Todos los quales declararon no tocarles las 
generales: Y reconocido dicho Caxon, y las 
partes, y liquidos, que contiene por el Ter- 
cero, Quarto, y Sexto teltigos, en virtud de 
orden, que para ello dio dicho Señor Provifor, 
Depufieron los cinco. primeros, que la confer- 
vacion de dichas Entrañas, miembros, y li- 
quidos, era cola tan fingular, y notabie, que 
a mas de no hallar caulas notables, 9 medios 
para ella, avia fundamentos, que perluadian, 
que por lo comun, y regular avian de eftar 
dichas partes folidas, y liquidas, corruptas, ó 
confumidas, aflentando el primero, que por 
lu nacural qualidad: conftitutiva, junta con los 
oujos, conque fe reconoció, que eran natu- 
rales de cada una de (us partes, eran mas 
promptas 4 corromperfe, y con mas efpecia- 
lidad aviendo fallecido dicho Señor luftrifl- 
mo de la enfermedad de diarrea. Lo que le 
| coní- 


conftaba, por averle affiftido hafta fu falleci- 
miento, que regularmente indiípone las refe= 
ridas partes, aun para que puedan confervar- 
fe lin corrupcion aquel tiempo, que las de 
otros, que no mueren de femejante enferme- 
dad fe confervan incorruptas: con lo que fe ha= 
cia mas (ingular, y notable, que en (ieteaños, 
menos diez dias, con las referidas cireultan< 
cias, le huvieran confervado diahas partes, cu- 
ya confervacion, no pedia fer natural, ni por 
la ubicacion donde le decia averle mantenido 
el Caxon, ni por los condimentos aromati- 
cos, y ballamicos conque [e aflervaron dichas 
Entrañas Y el Segundo teltigo dixo: que por 
lo que tocaba a los liquidos, como era la Sana 
ore, le avia de aver evaporado, -0 ablorvida 
por las partes immediatas de dicho Caxon, 
contrahido fetor, O inducido verminacion en 
las otras partes, Ó adquirido color defabrido, 
como de cola corrupta, y no el falado natu- 
ral, que le percibio dicho Telligo; y que por 
lo que tocaba a las partes folidas, no folo ef= 
raban libres de padecer algun detrimento por 
fu aniquilacion, Ó verminacion, lino que le 
confervaban con la efpecialidad de humedad, 
y trato natural, que no fe experimentaba en 
Cuerpos, Ó partes menos humedas, pues por 
ninguna medicina [e prelervaban de excicas 
cion. Lo mifmo declaro el Tercero, Quarto; 
ds Ef y 


y Quinto teltigos, ¡con'la efpecialidad de que. 
el Quarto affento, que no [e contento confo- 
lo vér las dichas partes, fino que las palpo, 
manejo, y probo el liquor, que fe le dixo era 
la Sangre. Y preguntados del juicio, que hi» 
cieron fobre fi dicho liquor, podia fer Sangre 
incorrupta: refpondieron ferlo verdaderamen- 
te; aunque como dixo el primero, confuía 
con los demás liquores,, y fermentos de las 
otras Entrañas (in corrupcion, ni fetor efpe- 
cial, y que la alteracion del color, provenia 
de la melma confulion de los otros gujos; y 
que le parecia, que el olor, que efpiraba, co- 
mo todo lo demás de dicho. Caxon, prove- 
nia de los pocos aromas, conque fegua dixo 
el Cirujano, condimento. dichas Entrañas al 
reponetlas, y que por aver ido en poca can= 
tidad dichos. aromas, no era dable, que con 
gujos 'tan naturales, que bañaban, e inunda- 
ban las Entrañas en el miímo Caxon, las pu- 
dieran. aver confervado; porque. antes cons 
currian los principios para la corrupcion de 
calor, y humedad, que le reconocia excelliva, 
El Segundo dixo: que en quanto al calor, no 
era fubltancial alteracion en. la gangre; pues 
fu natural purpureo, le confunde, O por eltár 
fuera de las venas, y arterias defpues de tanto 
tiempo, O por la immixtion, que teria con 
dichas. Entrañas, O. algunos excrementos de 
| O A | ellas, 


ellas. El Tercero dixo: que el eftar turbia di- * 
cha Sangre, erá por la mezcla de los polvos, 
ó aromas con que Íe relervo, y de laagua, que * 
decia el Cirujano aver echado en el Caxon, 
y que dicha Sangre eltaba incorrupta, como' 
lo demás. El Quarto, dixo tambien: fer vet= 
dadera Sangre, fin olor, ni fabor de putre-" 
faccion; pues aviendola guítado, lolamente le 
halló el fabor falado, que podia provenir de' 
la immixtion de los balílamos, 4 demas de no 
fer eltraño, aun fin ellos en la Sangre. El 
Quinto: que tambien convino en que era San- 
gre, aunque rebuelta con los humos, O jugos 
de las mifmas partes folidas, y podia fer, que 
con alguna porcion del cofimiento de los el= 
piritus de aguardiente, con que hizo la reler- 
vación (de que adelante fe dira) dixo: que 
en fu lentir, el color era de Sangre eltravena- 
da, (iii Teñal de alguna corrupcion; que aun 
en los vivos, que adolecian, folia hallarfe, co- 
mo los que padecian gangrena, y que en 
quanto al fabor, algunos Medicos, no avian 
cftrañado, fino calificado por proprio de la 
Sangre, en tales circunftancias. Y en quanto 
4 (1 la incorruptibilidad provenia de la abun- 
“dancia de los miímos aromas de fu leleéra ca- 
lidad, Y de fu efpecial virtud? Dixo el Pri- 
mero: que los mifmos jugos, que en dicho ca- 
xon (e reconocieron, algúyan, que ni aun fa- 
ds Ez ficien- 


fiientes aromas le ech 1ron, que pudieran ab= 
lorverlos; pues le huviera hecho una palta, Ó. 
mumia, y que (1 fe echaron fuficientes, O en 
abundancia, era cola (ingular, que no huvie- 
ra avido condenflacion, y que le mantuvieran. 
tan diftintas, y claras las partes folidas, y liqui- 
das, que reconoció, como fueron inteftinos 
craíos, tenues, higado, riñones, omento, O re-. 
daño, y la dicha Sangre en cantidad coníide- 
rable, El Segundo dixo: que no pudieron fer 
los aromas cauía baltante, porque (i fueron 
en.menos cantidad de aquella correlpondien- 
te 4 las Entraños, y demás que fe echo en di» 
cho Caxon; elta como mayor parte, avia de 
aver conlumido, 6 corrompido los aromas; y 
que ls fueron en cantidad igual, avia de aver 
prevalecido en el difcurío del tiempo la natu- 
ral propeníion a la corrupcion, COMO extra- 
hidas las partes de lu natural: concavidad, y 
privadas de los efpiritus vitales, que las con- 
fervaban, y que li fueron dichos aromas en 
demasía, huvieran conlumido dichas partes, O 
las huvieran enjutado, y que nunca les pudie- 
ran aver quitado el fetor natural de lo corrup- 
to; y que quando mas, huviera refultado al- 
gun olor, y labor eltraño, amargo, ingrato, y 
liempre con los veltigios de la corrupcion, fin 
que los liquidos de la Sangre fe pudieran con- 
fervar, como fe confervan fin alguna valcoci- 
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dad, o brumacion.. El Tercero convino, en no 
ler caufa baltante los aromas para la cónet- 
vacion de dichas partes incorruptas. “Lo mif- 
mo el Quarto, quien dió la razon de fer entre. 
los Medicos lele£ta doctrina, que para la cu- 
racion de alguno de dichos miembros, como 
v. g. el redaño, fi padecieren alguna ciflura, 
extrahiendole del Cuerpo viviente, es necefla= 
rio cauterizar aquella parte, que le extrahe, y 
que no es baltante ungirla, O prepararla con 
algun balíamo, para aflegurarla de corrupcion, 
aun (1m embargo de tener los auxilios de la hu- 
Mana naturaleza; y que con mayer razón, ño 
pudieron dichos aromas aver confervado las 
partes felidas, defpues de tanto tiempo'extra- 
hidas del Cuerpo: y que menos pudieran aver 
confervado los liquidos; pues lo que no pue- 
den obrar los aromas, en partes folidas, menos 
lo pueden obrar en lo liquido, y fluido. El 
Quinto, aflento tambien, que los prelervati- 
vos, que introdujo en el Caxcn, no pudieron 
tener virtud durativa, para la toral falta de cof- 
rupcion, que algunos de dichos Teltigos pon- 
deran mas, atenta la diverfidad de las qualida- 
des de cada una de las partes; diciendo, que 
lu conjunto, natutalmente pudiera cbllar, pués 
no le avian de poder coadunar 4 la mifma coh- 
fervacion, antes li confpirar a lo contrarió: 
ponderando los dichos Teftigos la” conferva- 
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cion, que dicen fer maravillofa, y no atribu- 
yen, mia la ubicacion, por no experimentar- 
le virtud prelervativa en ninguno de ¿os Tem- 
plos de elta Ciudad, ni, por temperamento, 
ni por otra qualidad de elta tierra, Ni tam- 
poco (dicen) hallar caula, O, razon, fegun fu 
ciencia, y experiencia, para la dicha confer- 
yacion, ni laber, que elta lea lopuelta, O que 
para ella le aya intentado algun medio, O uÍa- 
dole de algun dolo. El Quinto añadio, que 
la complexion de dicho Señor Huktrifliimo, era 
de adulto, y melancolico, cuyos humores eran 
mas atrabiliarios, O difpolirivos para enferme- 
dades, y corrupcion. = Sobre, el particular de 
los guíanillos, que parecieron averle. vilta en 
la Sangre; dixo el Segundo Teltigo én fu ci- 
tada declaracion, que eran los 'miímos, efcre- 
mentos inceftinal os, que fe convertían en ellos, 
y no de las otras partes, quando uo l teco- 
noció alguna corrupta, en lo que hacia ma- 
yor reparo; pues eltos guíanos, antes influyan 
2 la corrupcion, y conflumpcion de dichas par- 
tes, d mas, que fegun avia, oído, aviendofe re- 
cogido algunos de dichos gulanos en un pa- 
pel, [e avia reconocido, que parecian ler vel- 
tigios de los mifimos aromas, como granos de 
aluzema, ú otros; fobre lo qual, es de Íupo- 
ner, que aviendole hecho legunda infpeccion de 
dicho Caxon el dia tres de Junio, de elte cor-. 
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riente año,.como, adelante conflara; facó, diz 
cho Teltigo una poca de Sangre en un vabto 
de chriítal. que le llevo, y 4 poco rato me ef- 
cribio:un papel, en el qual me dixo: que avien» 
do..legado,al Colegio del Señor San. ; Nicolas 
Obifpo de elta Ciudad, con el expreflado var 
Íito tapado con un papel, advirtid en el mif 
mo papel, que fe. le pegaron. muchos .cuerpes 
cillos, de los:que antes pareciercn ler, guíanos, 
y que aviendolos vifto cen reflexion delante 
del Reétor de dicho Colegio, y del Bachiller 
Don Phelipe Padilla, Presbytero, hallaron fer 
aluzema,, que conftaba del. miímo papel, que 
con los. cuerpecillos me remitió. Y: dada, por 
mi, cuenta al Señor Juez del exprellado papel; 
mando, que dicho Teftigo lo reconociera, co- 
mo lo reconoció por fuyo, bajo de juramen” 
sto, y le ratificó en fu contexto. El Tercero 
Teltigo, dixo: que el no vido. tales guíanos, 
y que los Bachilleres Don Jofeph.Joachin Car- 
rillo; y Doo Gafpar de. Sardeneta, le, dixeron; 
que aviendolos facado, y feparado, le avia re» 
conocido: fer como fragmentos. de. Romero, 
El Quarto dixo: que fl ciertamente lo eran, 
fe hacia, mas maravillofz la confervacion de 
dichas. partes, porque:no aviendo obítado: los 
condimentos, ú otras caulas, para la procrea- 
cion de dichos gulanos, menos obftaron. para 
la coriupcion, que ya tenia principio, y :elta. 
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ba: mas difpuelta pará continuacion: y queahi 
le perfuadia, a que dichos guíanos pudieran 
introducirle de los 1immediatos Sepulchros, O 
que en la realidad, no lo eran, como fe le avia 
dicho; (ino fragmentos de los mifmos aromás. 
El Quinto, dixo: que legun le avia dicho el 
citado Bachiller Carrillo, aviendo lacado, y 
puelto en un papel, los que parecian guíanos, 
le vió claramente, que no eran, (ino fragmen- 
tos de la aluzema, y canela; lo que con efec: 
to avia reconocido el Teltigo en el miímo 
papel. = Sobre el particular de la identidad 
de fer dichas partes, las miímas, que fe extra- 
heron del difunto Cuerpo de dicho Señor 
lluítriflimo, y fe fepultaron en el exprellado 
Caxon, al figuiente dia de lu fallecimiento: 
declararon el Quinto, y Sexto Telligos, que 
tenian dichas partes, por las mifmas, que le 
extraheron de dicho difunto Cuerpo; pues 
aviendo mandado lu Señoria lluftrillima que 
luego que falleciera, no regiftraran ln Cuer- 
po; mas que el fexto Teltigo, y un Religio- 
lo del Orden de Señor San Auguítin (que le 
affiítieron hafta la muerte) eltando rato los dos 
folos, para bajar de la cama el Cadaver, del- 
nudarlo de las ropas de que fue preciflo, y 

onerle otras: hecha la diligencia entre Me- 
dicos y Efcribanos, en la forma, que le acofe 
sumbra, para certificacion de la muerte; fe 
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dió avifo al Quinto Teltigo, quien abrio di- 
chio Cuerpo, y que aunque en na olla a fepas 
ro la mayor porcion de la Sangre, que tam- 
bien procuro enforber en 'una Sabana; pero 
quelas partes de: Entrañas, como es el higa- 
do, redaño, entrelijo, Ó mefenterio; riñones, 
inteltinos tenues; y grueflos, valo, vexigasde 
la hiel, y-de la: orina (que el: Sexto* Telligo, 
dice reconoció) las entregó dicho Quinto Tel: 
tigo 4 un Mozo nombrado Matheo- Rofales, 
para que las traxera, como las traxo'defde la 
Hazienda del Rincon (donde fe” hizo dicha . 
apertura, y “extraccion, por: aver ¿muerto en 
ella dicho Señof Hultrifimo) delta Ciudad 
a las Calas de lu morada,' dondé tambien [e 
traxo lu Cuerpo. para :emballamarlo, cuyas 
huge traxo ¿dicho Matheo; en hombros de 

un Indio, y:con' una: Acha; loque al Sexto 
"Peltigo le conftaba de vifta, por aver véñii- 
do en un «Forlen acompañando, hafta' que 
Hegaroí 3 áodichis Calas Obilpales, “donde, di- 
ce; Mas volvió 4 reconocer: Y eb ádinto Tel 
tigo, dixo: que executado el emballamamien- 
to del Cuerpo, procedió 4 preparar, y difpo- 
ñier la depoltcio1r de las exprefladas partes eh 
elimiímo. Caxon; que aora “avia! recchocido; 
pues por fu MiRceión le difpufo, echando jun- 
tamente en él, el Palmon,Pericardio, Disphtage 
ma; o. Sepro: tranvero, Ellophago, “0 Área. 
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chearteria, la Lengua, la Subftancia medular, 
con la red admirable, y ojos: todo lo: qual 
echa en dicho Caxon, debajo de unas efto- 
pas, con una capa enfima de ellas, de polvos 
- aromaticos, y amargos, que le componian de 
clavo, canela, aloes fucotrino; myrrha, aci- 
bar, los dos fandalos; y que delpues depulo 
las dichas partes, y echo enfima de ellas otra 
cantidad de los mifmos polvos, que quando 
mas [ería.de cinco Onzas, y la primera de diez, 
pogo mas, O menos; y que enlima de todo 
echó porcion de (al, y no fe acordaba, li tam- 
bien de cal; aunque parecia, que en dicho Ca- 
xon, la reconoció el dia de la infpeccion, que 
tampoco hacia memoria de fi avia echado 
alguna porcion de los efpiritus de A guardien- 
te, conque lavo el. Cuerpo, y las milmas par» 
tes, aunque por aver hallado en. dicho Ca- 
xon fragmentos de aluzema, y canela conque 
mixturo dichos efpiritus, difcurria, que echa- 
ria porcion de ellos, o quedarian contenidos 
en las miímas partes, al tiempo de lavarlas, 
aviendole con el tiempo deltilado. Y queen 
efta conformidad cerro dicho Gaxon, y loen- 
tregó, como 4.las. feis de la:tarde, del dicho 
dia veinte, y quatro de Mayo,:de: dicho año 
de treinta, y fiete. El Sexto Teltigo (quefue 
a quien fe entrego dicho Caxon, difpuelto 
en la forma referida )- el Decimo, y  Duode- 
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cimo Teltigos aflientan, que en un Forlon 
llevaron dicho Caxon con baltante acompa-' 
ñamiento de Gente, con Achas encendidas 
al Sagrario de dicha Santa Iglelia Cathedral, 
en cuyas Puertas lo entregaron 4 el Septimo 
Teltigo: que el Sexto, y Duodecimo fe pafa- 
ron para el Convento de Señoras Religiclas 
de Santa Catharina, con el Corazon, que fe 
fepultó en dicho Convento. Y el Septimo 
Teltigo, que hizo oficio de Prelte, El Oéta- 
yo, el Decimo, y el Undecimo (4 cuyo car- 
go ha eltado, y elta, de veinte, y nueve años 
2-elta parte, el abrir las Sepulturas 'en dicha 
Santa Iglefia Cathedral, en cuya Torre vive, 
por tener en ella el oficio de Campanero, d 
el milmo tiempo) declararon, que fe ledió Se= 
pultura a dicho Caxon delante “de la Grada 
«del Altar del Depolito del Santiflimo Sacra- 
mento en la Capilla del Sagrario: y el mil 
mo Undecimo Teltigo lo cubrió de tierra, y 
dejo fepultado; lo qual mediante, declararon 
el Sexto, Decimo, Undecimo, y Duodeci- 
mo Teltigos, ler el Caxon, que entonces le” 
fépulto, el milmo, que ahora [e avia recono= 
cido, leyun fu fabrica, feñales, y Otras circunía 
tancias, con' fola la diferencia, de hallarfe aora ' 
maltratado, y podridas unas vilagras peque-. 
ñas de fierro, que fe pulteron entre el Caxon, 
y lu tapa; repitiendo dicho'Sexto Teltigo, que 
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legun la quantidad, y. elperie, que ferle que- 
do delde aquel tiempo,.ea que muchas vezes 
reconoció dichas: partes, como que eltuvo: 
en dichas Calas Obifpales, todo el dia del em-. 
balfamamiento, las, tenia por las, proprias. que, 
avia reconocido, haciendole folamenre. fuerza” 
la gran cantidad de liquido, o Sangre, que fe: 
hallaba en dicho Caxon; pues no fe echó: de. 
ella parte alguna, ni aun de agua 4 lo que fer 
acordaba, ([1n: que le le ofreciera. duda; pues 
antes fucedio, prefentes muchas Perlonas (de 
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Jeshacia eltraño,a da gran virtud; qué, exper 
rimento-en dicho! Señor-Auftrifimo,-Arquien> 
trato mucho tiempo, y con alguna Éngulari-: 
dad, ¡porcuyo motivono le difunidia eolpars 
ticularizar algunas. congruericias;: Por quitar: 
qualquiera ocañion de -fofpecha:fobre:el pun! 
to, de fi dicho Caxon fe mantuvo fepultado,; 
delde.el dia:de:fu enterramiento; halla! elido-; 
ce: del-Mes.de Mayo, en que con ocafion:de; 
eftarle embigando. de nuevo la Capilla dei” 
cho Sagratio, fue hallado, y fi- en dicho, Cas! 
xon-ha avido- fraudulenta introduccion; ú Otra; 
elpeció de engaño, ¡0 .fupolicion. Refpondi Es 
ron el Septimo, Oétavo, Decimo, ¿Undecin 
mo, y Duodecimo -conftarles, que dicho Cas, 
xon.fe mantuvo fepultado delde¡el. «dia veíne> 
te, ¡y .quacro; de.Mayo. del «añocde.treipita, y: 
hiere, hafta el doce de Mayo:de'elté ¡prelente: 
año, fin:aver vifto, oído, ni, Labido, que: em 
todo el dicho tiempo le delenterrafle, Lomo 
viefle: dichoCaxon, ni aver vito, veltigios der; 
ello, ni, gener folpecha, ú prelampcion-de la; 
introduccion fraudulenta; pues? li alguno de 
lo referido huviera fucedido, no podia menos;: 
que ayer ¿Jlegado 2 ¿neticiasde' los Telligos;- 
dando para ello las Eguientes razones:-El Se pá, 
cmo, la de conítarle la fiel guarda, y Cuftos 
dia conq ue fe mantiene la, Capilla, ¡de-dicho, 
Sagrario, y lu-Sacriltia,) com,cuyasr piezas tie=!, 
de ne 


ne efpecialocuidado, affiftiendo con continur- 
cion en “ellas, elpecialmente de [eis años a elta 
parte, que ha mora en las Cafas, que llaman 
Curales, y fe hallan contiguas al dicho Sagra- 
rio, cuyas llaves ha aflegurado de noche; por 
lo:qual atribuye la confervacion de dichas par= 
tes a la Divina Providencia, pues le han man- 
tenido (in el contagio de corrupción, liendo- 
partes tan expueltas della, y eltando proxi-' 
mos á el lugar donde eftaba dicho Caxon, 
los Sepulcros de otros Cuerpos Eclefiafticos 
(que en eflta:ocalion le reconocieron ) ya cot- 
ruptos, y muy aniquilados, lin embargo de que 
algunos de ellos [de que hace exprella men- 
cion] fe fepultaron defpues que el Caxon. El: 
Oétavo, porque ha 'onze años, poco mas, Ó- 
menos, que por razon de fu oficio, le man- 
tiene cuidando: de la Capilla, y Sacriltia de 
dicho Sagrario, con continua allittencia, y elpe- 
cial cuidado, manteniendolé: las llaves en la 
poder, ó en el Septimo Teltigo. El Decimo, 
porque como Sacriftan mayor, que ha (ido, 
y es de dicha Santa Iglefía Cathedral, 2 que 
eftá contigua, y correíponde la Capilla de di- 
cho Sagrario, ha'tenido, ahi de noche, como' 
de dia, efpecial cuidado, ouarda, y alh (tencia. 
El Undecimo, por la continua alhiftencia en 
dicha Santa Iglelía, y en lu Torre. Y el Duo- 
decimo tambien por lu frequente alliitencia 
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en la.miíma Santa Teleña; alentando, que mas 
antes hán hecho piadolo juicio de que es Pra- 
videncia Divina la: conlervacion. de: dichas 
partes; Jas que aun delde el dia del defenter- 
ramiento en queavia avido «manejo, y: :mo- 
ciones de ellas, pudieran aver delmerecido, lo 
que no avia fucedido. El Nono Teltigo, por 
lo refpectivo á ocho Meles, que ha eltado de 
Mozo en dicho Sagrario, afiftiendo, y «cuis 
dando. la Capilla, y:: Sacriftia, con continua- 
cion, contexta con los antecedentes. = «Sobre 
la cafualidad, ó modo conque dicho Caxon 
fue delenterrado, «declaró. el. Decimotercio 
¡Leftigo;que eltando delaterrando la Capilla de 
dichoSagrario,para embigarla,le advirtió elDe- 
tavo Teftigo (el qual con el Septimo ali lo de- 
claran ) que al llegar al. pie de .la Grada “del 
Altar de dicho Sagrario; por-el lado del. Evan. 
gelio, cabára con cuidado, por fi encontrara 
dicho Caxon,: de que: lolo fe elperaban frag- 
mentos: y que dicho dia «doce «de Mayo, en- 
trecinco, y feis dela, tarde, dió: un barréta» 
zo fobre la tapa del milmo Caxon, y que els 
tando delunida, por averle podrido las vifa= 
gras, fe levanto, dicha tapas y: llegandofe: al 
Caxon,: y reconociendolo, llamóa dicho-De- 
tavo Teftigo, el. que con el Septimo concur- 
rió: [como lo. declaran] y que en fu prefencia 
facó con. tedo. cuidado dicho Caxon; y que 
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aviendofe combado, .fe le: inojó el brafoscon 
lo: liquidos que-tenía,o y. preguntandole dicho 
Octavo Teltigo,'fi era Agua; réconocid.con 
una vela, por eltar muy obícuro, 4 cauía de 
unigrandeÁguacero;:que ¿eftaba: cayendog”y 
vieron, que! parecia: Sangre; por: lo que> pro: 
figuio a lacarsscomo lacó dicho Caxon con 
todo cuidado, :y»reconocieron dichos rres Tefe 
tigos el buenblor, que falia, y 'las Entrañas, 
miembros, yo liquidos: Incorruptos; y dice cel 
Octavo; que por fer ya tarde lo dexo enfima 
de dicha Grada con una loza fobre puefta hal- 
ca.otro: dia por la: mañana; Y el Decimo- 
tercio exprelló, que defde antes: de rocaroen 
el dicho Caxon, eftaba : percibiendo: el mimo 
olor, que depues exparcia, que, no!hallo vell 
tiglo: por donde conocer,que eltaviera recién 
enterrado, co rrafegados ==" Recibida celta in 
formacion, mando: dicho: Señor :Juez hacer 
nueva inf peccion, y reconocimiento de dichas 
partes, para q ue fe guardaran, y fepultaran en 
el lugar, que alfignara dicho Hultrilimo Ve: 
nerable Señor Dean; y Cavildo: la que con 
efeíto le hizo en el dia tres de Junio de elte 
mifmo año en la Sala Capirular de elta Sán- 
ca Iglelia, como'a las quarro: de la tarde; pre- 
fentes el dicho Señor Juez, el Señor Promo: 
tor Filcal de efta caula, el Señor Do“tor-Don 
-Joleph. Codallos Rabal, Prebendado dela San- 
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ta Iglefia Metropolitana de Mexico, reliden« 
te en elta Ciudad, los Reverendos Padres Pre. 
lados de los Conventos del Señor San Au- 
gultin, Nueítra Señora del Carmen, Nuel. 
tra Señora de la Merced, y el del Colegio 
de la Compañia de JESUS, y varios Reli- 
giolos, alli de dichos Ordenes, como del de 
Señor San Francilco. El General Don Mar- 
tin Perez Crefpo, Alcalde mayor de elta Pro- 
vincia, Don Manuel Roque de Lecuona, Al- 
calde Ordinario de efta Ciudad, Don Luis 
Antonio Correa, y Don Fernando Montero, 
Regidores de ella. El Bachiller Don Jofeph 
Eugenio Ponze de Leon, Cura de la Ciudad 
de Pafquaro, el Bachiller Don Manuel Ortiz 
de Zarate, Cura de Turicato, el Bachiller D, 
Ignacio Arilcum, Cura de Chilchota, el Dr. 
y Macítro Don Geronymo Lopez Llergo, 
Promotor Fifcal, y Defentor de la Audiencia, 
y Juzgado Ecleliaítico de elta Ciudad. Los 
dos Medicos, y Cirujano, Bachilleres Don 
Juan Ántonio Quadros de Leon, Don Se. 
baltian Antonio de Carta, y Macltro Don 
Luis Zeferino Vaca Coronel, Los Efcriba. 
nos Don Miguel de Mafra Vargas, y Don 
a Nicolas de Vargas. El Licenciado D, 
gnacio Pardo, Secretario de Cavildo, y Go- 
bierno, Los Notarios de cfla Curia, y otras 
muchas Perlonas Eclefallicas, y Seculares; y 
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en prelencia de todos, los Bachilleres Don 
Jofeph Joachin Carrillo, y Don Juan Eran- 
cilco Campos, traxeron un Caxon quadrado, 
de madera, nuevo, forrado. en Vaqueta en- 
carnada, con llave, vifagras, y algunos (fn- 
chos de fierso, todo. nuevo, y dentro de el 
una taza, O forro de plomo, y bajo: de jura= 
mento, dixeron: que dentro de él le contie- 
nen todas las partes inteltinales, y liquidos, 
que recibieron en el Caxon ochavado; que 
por eltar muy maltratado, y £n llave algu- 
na, les remitia dicho Señor Licenciado Ra- 
da, el nuevo Caxon, en el qual, con permi- 
lo, y orden verbal, que les dió el Señor 
Juez, trasladaron, y valiaron. fin. defperdicio, 
alguno, aquellas. mifmas. partes, y liquidos, 
que le reconocieron: el dia treze de Mayo, y 
recibieron dichos Bachilleres en depobto, y 
en fuerza de él, han tenido guardadas a lu fa- 
tisfaccion, bajo de llave, que han traido con- 
figo, y que las. demonftraciones, que: fe han 
hecho a algunas. Perfonas, avian fido de or- 
den del Señor Juez, por los milmos Bachille- 
res, quienes. por eftas. razones, afirmaron la. 
identidad de dichas. partes, y liquidos; y el 
que en ellas no avia avido, ni introduccion. 
de nuevas partes, ni preparatorios algunos de 
corrupcion; pues a averla avido, la huvieran 
vilto; y en. virtud de efto, los dichos Medi: 
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cos, y Cirujano, ' reconocieron individual- 
mente las dichas partes, y liquidos, y def. 
pues de- ello dixeron, fer (4 lo que les pa- 
recia) las milmas, que reconocieron dicho 
dia treze de Mayo, y con el miímo olor, 
y color, y lolo notaron, el que las par- 
tes folidas eltaban mas blandas, y muchas 
deftrozadas, lo que atribuyeron al mane- 
JO, y mutación, que le ha hecho de ellas, 
y a la eficacia conque las trató el Bachi- 
ller Rodriguez, y que lin embargo de to- 
do lo referido, las hallaban todavia incor- 
ruptas, y buenas. Y el Bachiller D. Juan 
de Leon, faco uni poca de Sangre en un 
valo de chriltal, la que probo, y dixo te- 
ner el miímo fabor, que le “gufto dicho 
dia trece, y ninguno de los circunitantes 
percibió mal olor; antes li el bueno, que 
le exparció en dicho dia treze. Y hecha 
elta in[peccion, fe cerró dicho Caxon con 
fu llave, la que fe entrego al dicho Licencia- 
do Pardo, para que noticiandolo al Hultrifi- 
mo Venerable Señor Dean, y Cavildo Sede- 
Vacante, lu Señoria lluftriflima mandara po- 
nerlo en el lugar, que le pareciera. Y avien- 
do determinado, que le puftera en unode los: 
Nichos de la Bobeda de eíta Santa lglefia,. 
en que fe relervan los Cuerpos de los Huttril- 
limos Señores Obilpos, y fe da Sepultura a: 

Ah a los 


los de los Señores Prebendados, conti por 
Certificacion mia, que tengo puelta en los 
Autos, el que el dia veinte, y feis de Junio 
de elte milmo año, acabados los Maytines 
en dicha Santa Iglela, fe reviítio de Prelle 
un Señor Capitular, y acompañado de varias 
Perfonas Eclelialticas, y Seculares, con luces 
en las manos, facaron de la Sala de Cavildo 
dicho Caxon, y lo eonduxeron halta la Bo- 
beda, y puelto en el primero Nicho, que fe 
halla en el lado. dieftro, fe affeguró, y tapd 
con una Lapida en que fe halla gravado elte 
Epitaphio. 

En elte Nicho yace un Caxon con 
la Sangre, Entrañas, y demás partes, que 
“fe lacaron para el embillamo del Cuer- 
po del Huftrifimo Señor DoGor Don 
Juan Joteph de Efcalona, y Calatayud, Obil= 
po, que fue de Caracas, y de elte Obifpado. 
Falleció el dia veinte, y tres de Mayo de mil 
ferecientos treinta, y ficte. Su Cuerpo eltá 
enterrado cerca del Altar de Nueltra Señora 
de Guadalupe. Su Corazon en las Monjas 
de Santa Catharina: y dicho Caxon le enter- 
ró en la Capilla del Sagrario de elta Santa 
Iglelta. Delpues de fiete años, le hallo: la San- 
gre frelca, y todas lus partes incorruptas, pord 
fe hicieron diligencias judiciales, las que fe 
hallan en el Archivo de Cavildo, con la lla- 

ve 


ve de dicho Caxon, y aqui le: trasladó 2 
veinte, y feis de Junio de mil lerecientos 
quarenta, y quatro. | 
| Los dichos dos Efcribanos, tienen 'cer- 
tificado aver affiftido a dichas infpecciones, 
y reconocido la incorruptibilidad, fobre que 
le remitieron 4 las declaraciones de los Me- 
dicos. El dicho Señor Juez mando, que de to- 
das eftas diligencios corriera traslado con los 
Señores Alvaléas, para que pidieran lo que 
les conviniera, y que de lu pedimento cor- 
riera con el Señor Promotor Fifcal; y avien- 
dofeles notificado, relpondieron: que por aho- 
ra lolo pedian, teles diera Teltimonio Rela- 
tivo de tados eftos Autos; los que le manda= 
ran guardar en el Archivo de Cavildo, o en 
el que al dicho Señor Juez pareciera Lo que 
hecho faber al Señor Promotor Fifcal, tel 
pondió: que confentia en que le diera el Tele 
timonio en la forma pedida para él, que fe 
dió por citado, y en conformidad de ello, 
mando el Señor Juez fe les diera, y en cum - 
plimiento de ello, he lacado el prelente arre- 
lado á lo que contta de los Autos, con to= 
da fidelidad, y legalidad, fobre que meremi- 
to a los dichos Autos, que por ahora quedan 
en el Archivo de mi cargo. Que es fecho en 
la Ciudad de Valladolid, en veinte dias del 
Mes de Agolto de mil fetecientos quarenta, y 


duas 


quatro años, fiendo teltigos al vérlo facar, 
corregir, y concertar el Licenciado Don Jo- 
feph Manuel de Mafra, y Vargas, Abogado 
“de la Real Audiencia de Mexico, Notario Pu- 
blico del Juzgado de Capellanias, Jofeph 
Francilco Caíillas, y Domingo Ordoñez, 
Notarios de eíta Curia prelentes. = Entel 
timanio de verdad lo firmo = Joleph Ser- 
vando de Texada, Notario mayor, y de Cru- 

zada. el 
Los Efcribanos, que aqui Íignamos, y 
firmamos, damos fé, y certificamos en debi- 
da forma, que Don Joleph Servando de Te- 
xada de quien parece authorizado, y firma- 
do el Teltimonio Relativo de las diez, y feis 
antecedentes foxas, es Notario de la Santa 
Cruzada, y Publico mayor de la Curia Ecle- 
fiaftica de efta Ciudad, fiel, legal, y de toda 
confianza, y la firma, y rubrica, que confta 
en dicho Teflimonio, es la miíma, que he- 
mos viíto ular, y acoltumbrar en los Telti- 
monios, que defpacha, Autos, y demas dili- 
gencias, que ante el lufodicho paffan, a los 
quales le les ha dado, y dá entera fé, y cre- 
dito, en juicio, y fuera de él, en qualefquie- 
ra Tribunal Superior, óÓ inferior, que fon 
prelentados; y para que coníte donde con- 
venga, damos la prelente en elta Ciudad de 
Valladolid 4 doce dias del Mes de Fe- 
bre- 


brero del año de mil fetecientos quaren- 
ta, y cinco. = Lo (igno (-: ) Miguel de 
Mafra Vargas, Elcribano Real, Publico, y . 
de Cavildo. = Lo figno (“-) Jofeph Ni- 
colas de Vargas, Efcribano Publico, 
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